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d

dactyla -- herba dactyla: ahd. heilhoubit* 3, ahd., st. N. (a): nhd. Herbstzeitlose, Gl

dactylis: ahd. hasenæra (=Fehlübersetzung), Gl

dactylus: ahd. (apful* 40, aphul*, ahd., st. M. (i): nhd. Apfel, Augapfel, Gl); dahtilboum* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Dattelbaum, Dattelpalme, Gl; (fuoz 170?, ahd., st. M. (i): nhd. Fuß, Ferse, Sohle, Fußsohle, Versfuß, Gl)

--
botri dactyli: ahd. langiu drðbon, Gl

Daedalus: ahd. (listÆg 24, ahd., Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, kunstreich, Gl); (smeidar 2, ahd., st. M. (a): nhd. Künstler, Meister, Gl)

daemon: got. skæh-sl* 6, got., st. N. (a): nhd. böser Geist, Dämon; ahd. talamaska* 7, talamasca*, dalamaska*, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Larve, Schreckgestalt, Gl; tiufal* 151, tiuval*, ahd., st. M. (a), st. N. (iz/az): nhd. Teufel, Geist, böser Geist, Dämon, I, MF, N, NGl, O, T; as. diuv‑al* 9, diuª-al*, diuv-il*, diob-ol*, as., st. M. (a): nhd. Teufel, [ST]; ae. dío-fol, déof-ol, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Teufel, [Gl]; dío-fol-gield, dío-fol-gyld, ae., st. N. (a): nhd. Götzendienst, Göte, Götzenbild; (fío-n-d-séoc, ae., Adj.: nhd. vom Teufel besessen, dämonisch); ? go-d-wre-c-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Bösartigkeit, Unfrömmigkeit, [Gl]; an. dj‡ful-l, an., st. M. (a): nhd. Teufel; fjõ-nd-i, an., M. (nt): nhd. Feind, Teufel
daemoniacus: ahd. tiufalsuhtÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. »teufelsüchtig«, besessen, von Teufeln besessen, Gl; tiufalwinnÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. teuflisch, von Teufeln besessen, Gl; ae. (dío-fol, déof-ol, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Teufel)
daemonice: ahd. tiufales?, Gl

daemoniosus: ahd. tiufalsuhtÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. »teufelsüchtig«, besessen, von Teufeln besessen, Gl; ae. dío-fol-séoc, déo-fol-séoc, ae., Adj.: nhd. vom Teufel besessen, wahnsinnig, Besessener (= díofolséoc subst.); (fío-n-d-séoc, ae., Adj.: nhd. vom Teufel besessen, dämonisch)
daemonium: got. (daimæn-õrei-s 5, got., st. M. (ja): nhd. Besessener); skæh-sl* 6, got., st. N. (a): nhd. böser Geist, Dämon; un-hul-þ-a 12, got., sw. M. (n): nhd. Unhold, Teufel; un-hul-þ-æ 39, got., sw. F. (n): nhd. Unholdin, Dämon; ahd. abgot 27, ahd., st. M. (a), N. (a?, iz/az): nhd. Abgott, Götze, Götzenbild, Götterbild, Tempel, Gl; durs* 11, duris*, ahd., st. M. (i): nhd. Dämon, Riese, Teufel, böser Geist, NGl; tiufal* 151, tiuval*, ahd., st. M. (a), st. N. (iz/az): nhd. Teufel, Geist, böser Geist, Dämon, Gl, MF, N, NGl, T; as. diuv‑al* 9, diuª-al*, diuv-il*, diob-ol*, as., st. M. (a): nhd. Teufel, [H]; (ju‑n‑g‑ar‑o* 94, ju‑n‑g‑er‑o*, as., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, [H]); Satanas 11, as., st. M. (a): nhd. Satan, [H]; (un‑hol‑d 4, as., Adj.: nhd. »unhold«, böse, feindlich, [H]); wam‑skath‑o* 9, wam‑m‑skath‑o*, as., sw. M. (n): nhd. Frevler, Teufel, [H]; ae. dío-fol, déof-ol, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Teufel, [Gl]; (dío-fol-séoc, déo-fol-séoc, ae., Adj.: nhd. vom Teufel besessen, wahnsinnig, Besessener (= díofolséoc subst.), [Gl])
--
daemonium habens: ahd. tiufalsioh* 1, ahd., Adj.: nhd. »teufel​süchtig«, besessen, vom Teufel besessen, MF

--
daemonium habes: ahd. waltit dÆn der tiufal, O

-- a daemonio vexatus: got. wæþ-s* 3, wæds, got., Adj. (a): nhd. wütend, besessen

--
daemonia: ahd. tiufalslahta* 1, ahd., st. F.: nhd. Teufelsge​schlecht, NGl

--
daemonia habere: ahd. in unwizzÆ sÆn, O

Dalmaticus -- Dalmatica: ahd. dalmadia 2, ahd., F.: nhd. Dalma​tika, Gl

damasonium: ahd. kresso (2) 78, krasso*, ahd., sw. M. (n): nhd. Kresse, Gartenkresse, Brunnenkresse, Gl; wazzarkresso* 2, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Wasserkresse«, Brunnenkres​se, Gl

damma: ahd. dõm 4, tõm, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõma 1, ahd., sw. F. (n)?: nhd. Damhirsch, Damhinde, Gl; dõmilÆn* 5, dõmilÆ, tõmilÆn*, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõmo 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Damhirsch, Gl; hinta 18?, hinna, ahd., sw. F. (n): nhd. Hinde, Hirschkuh, Gl; hintkalb 21, hintðnkalb*, ahd., st. N. (a, iz/az): nhd. »Hirschkalb«, Hindkalb, junger Hirsch, Hinde, Gl; stein​geiz 51, ahd., st. F. (i): nhd. Steingeiß, Gemse, Gl; ae. éol-a, ae., sw. M. (n): nhd. Elch, [Gl]
dammula: ahd. dõm 4, tõm, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõma 1, ahd., sw. F. (n)?: nhd. Damhirsch, Damhinde, Gl; dõmil 3, tõmil, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõmilÆn* 5, tõmilÆn*, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõmiltior* 2, tõmiltior*, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl; dõmin 2, tõmin, ahd., st. F. (jæ): nhd. Damhirsch, Dam​hinde, Gl; dammila 1, ahd., F.: nhd. Damhirsch, Gl; dõmo 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Damhirsch, Gl; (steingeiz 51, ahd., st. F. (i): nhd. Steingeiß, Gemse, Gl); (tior* 60?, ahd., st. N. (a): nhd. Tier, Lebewesen, wildes Tier, Gl)

damnabilis: ahd. lastarbõri* 3, ahd., Adj.: nhd. tadelnswert, ver​dammenswert, Gl; skuldÆg* 97, sculdÆg, ahd., Adj.: nhd. schul​dig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schul​dend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, verpflichtet zu, Gl; as. s‑kul‑d‑ig* 15, as., Adj.: nhd. schuldig, [GlEe]
damnabiliter: ahd. lastarbõro* 1, ahd., Adv.: nhd. verdammenswert, Gl; skadahafto* 2, scadahafto, ahd., Adv.: nhd. verderblich, schädlich, nachteilig, Gl

damnare: ahd. (bilemmen* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. lähmen, Gl); bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; birõsÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. verdammen, verurteilen, Gl; (bisperren* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. sperren, verschließen, versperren, unzugänglich machen, Gl); bituon* 53, ahd., anom. V.: nhd. schließen, einschließen, enthalten (V.), verschließen, zumachen, annehmen, Gl; firbrasÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. verdammen, N; firdamnæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. verdammen, verurteilen, bestrafen, besiegen, Gl; firnidaren* (1) 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erniedrigen«, ver​dammen, verachten, verurteilen, T; firskaltan* (1) 2, ahd., red. V.: nhd. verurteilen, N; firslahan* 19, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, verschließen, Gl; firspreh​han* 24, firspehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. ver​schmähen, zurückweisen, verwehren, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, Gl; (firstop​fæn* 2, firstophæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verstopfen, Gl); fir​streden* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. festbinden, stehen machen, verurteilen, Einhalt tun, hemmen, Gl; fristæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. büßen, Gl; gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, er​klären, darstellen, befehlen, entscheiden, Gl; giskeltan* 1, gisceltan*, ahd., st. V. (3b): nhd. schelten, verdammen, Gl; gisweigen* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten über, Gl, ?; (giswerien* 9, giswerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, etwas schwören, versprechen, sich verschwören, Gl, ?); intgelten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. vergelten, strafen, schlagen, rächen, bestrafen, Gl; intsez​zen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, ab​setzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, ver​lassen (V.), ablegen, Gl; (intsperren* 10, insperren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. erschließen, aufsperren, öffnen, aufriegeln, Gl); irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, vernichten, schlachten, Gl; (irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, fest​setzen, verurteilen, Recht sprechen, O); neizen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. plagen, bestrafen, be​drängen, erschöpfen, verderben, Gl; nidaren* (1) 30, ahd., sw. V. (1a): nhd. erniedrigen, demütigen, verdammen, B, Gl, MF; pÆnæn 18, pfÆnæn, bÆnæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, bedrängen, strafen, sich abmühen mit, martern, verdammen, Gl; skadæn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, Schaden anrichten, Schaden zufügen, Gl; skeltan* 50, ahd. st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, herabsetzen, verdammen, verurteilen, Gl; ubarteilen* 17, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​urteilen, richten, N; wÆzinæn* 43?, ahd., sw. V. (2): nhd. peini​gen, quälen, strafen, vergelten, bestrafen, plagen, verur​teilen, Gl, MH; anfrk. skath-on* 2, scath-on*, anfrk., sw. V. (2): nhd. schaden, richten, verdammen, [MNPsA]; as. far‑mun‑n‑ian* 1, as., sw. V. (1?): nhd. verurteilen, [GlPW]; ae. ge-ni-þer‑ian, ge-ne-þer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. niederdrücken, erniedrigen, edrücken, anklagen, verurteilen, verdammen, [Gl]; an. dã-m-a, an., sw. V. (1): nhd. urteilen, richten
--
exsilio damnari: ahd. firsenten* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. überantworten, absenden, abordnen, fortschicken, Gl

damnatio: got. war-g-iþ-a* 4, got., st. F. (æ): nhd. Verdammungsurteil, Verurteilung, Verdammnis; ahd. antigilti* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Buße, Verurtei​lung zu einer Buße, Gl; (arbeit 162, ahd., st. F. (i): nhd. Mühsal, Mühe, Last, Anstrengung, Unglück, Not, Drang​sal, Werk, Arbeit, O); elilenti (2) 35?, ahd., st. N. (ja): nhd. »Ausland«, Verbannung, Gefangenschaft, Elend, Fremde (F.) (1), Gl; firdamnunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Verdam​mung«, Verurteilung, Verdammnis, NGl; firnidarnessi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Verdammung, T; haznissi* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Verdammung, Gl; haznissÆ* 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verdammung, Gl; lastar 33, ahd., st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Tadel, Schmähung, Lästerung, Makel, Gl; nidarÆ* 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Niedrigkeit, Wenigkeit, Erniedrigung, Verdammung, Gl; nidarnessi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Ver​dammung, T; nidarnissÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verdammung, Verurteilung, Gl; nidarunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ernie​drigung«, Verdammung, Verurteilung, T; swentÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Vernichtung, Verdammung, NGl; (terien* 37, terren, ahd., sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, jemanden O); tuomida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Ge​rechtigkeit, Verurteilung, Gl; ubarteilida* 12, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Verurteilung, Gericht, N; wÆzi 102, ahd., st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Strafgericht, Hölle, Be​strafung, Verurteilung, Gl; ae. Ïf-wier‑d-els-a, Ïf-wier‑d-l‑a, Ú-wier‑d-l‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Schaden, Verlust, [Gl]; ae. curs-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Verluchung, Verfluchen, [Gl]; ni-þer-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Beleidigung, Demütigung, Schmähung, Verfluchung, [Gl]; sw’nc, ae., st. M. (i): nhd. Trübsal, Plage, Mühe, Versuchung, [Gl]
damnatus: ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, ahd., Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, einer Sache verpflichtet, verpflichtet zu, Gl; ubarteilit (subst.), NGl; (unfir​skaltan* 1, unfirscalten*, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. unver​urteilt, nicht verurteilt, N)

--
non damnatus: ahd. ungiwÆzinæt* 7, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. ungestraft, Gl

damnosus: ahd. skadahaft* 5, scadahaft*, ahd., Adj.: nhd. »schad​haft«, schädlich, verderblich, Gl; suntÆg 163, ahd., Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schädlich, Gl

damnum: ahd. brestunga 12, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Scha​den, Mangel, Verlust, Gl; firlorannussi* 6?, flornussi*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Verlust«, Untergang, Einbuße, Verderben, Gl; (missiburÆ 33, missiburÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, Mißgeschick, Gl); (nidarunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ernie​drigung«, Verdammung, Verurteilung, Gl); skado* 55, scado, ahd., sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Strafe, Schädiger, Räuber, Gl; unÐra 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Unverschämtheit, Gl, N; unfruma 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Schaden, Verlust, Nachteil, unnützes Zeug, Gl; ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; unheil (2) 4, ahd., st. N. (a): nhd. Unheil, Schaden, Krankheit, Gl; ae: woninge iermþu [Gl]; an. skaŒ-i, an., sw. M. (n): nhd. Schaden, Verlust; afries. skath-a (1) 50?, ske-th-a, afries., sw. M. (n): nhd. Schaden, Nachteil, Schadensersatz, Buße
--
damna: ahd. wenÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verlust, Gl

damucula: ahd. dõmilÆn* 5, dõmilÆ, tõmilÆn*, tõmilÆ, ahd., st. N. (a): nhd. Damhirsch, Gl

Danus: as. Then‑e* 1, as., M.: nhd. Däne, [Gl]

-- Dani (mlat.): ahd. Teni* 3, Dene*, ahd., M. Pl.=PN.: nhd. Dänen, Gl; Tenimarkara* 2, Tenimarcara*, Dene​markara*, ahd., M. Pl.=PN.: nhd. Dänen, Gl

Danubius: ahd. Tuonouwa* 12, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?=ON.: nhd. Donau, Gl

daphne: ahd. (lærberi* 16, ahd., st. N. (ja): nhd. Lorbeere, Gl, ?); lærboum 28, ahd., st. M. (a): nhd. Lorbeerbaum, Gl

daphnidon: ahd. (lærboum 28, ahd., st. M. (a): nhd. Lorbeerbaum, Gl)

dapifer: ahd. (enko 4, enco*, ahd., sw. M. (n): nhd. Bauer (M.) (1), Ochsenhirt, Gl, ?); truhtsõzo* 13, truhsõzo, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl; truhtsezzo* 7, truhsezzo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl

daps: ahd. folla* (1) 9, ahd., sw. F. (n): nhd. Vollständigkeit, Fülle, Überfluss, Genügen, N; kohmuos* 2, ahd., st. N. (a): nhd. »Kochspeise«, Speise, gekochtes Essen, Gl; mezzi (1) 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Speise, Gl; mezzimuos* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Essen, Speise, Gl; muos 76, ahd., st. N. (a): nhd. »Mus«, Speise, Essen, Mahl, Gericht, Gl; (swuoznassi* 1?, suoznassi*, ahd., st. N. (ja): nhd. süße Speise, Gl); (swuoz​nassÆ* 1?, suoznassÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. süße Speise, Gl); ae. m’t‑e, ae., st. M. (i): nhd. Speise, Nahrung; swÚ-s-en-d-e, ae., N.: nhd. Nahrung, Mahl, Essen (N.), Leckerbissen, Reiz
--
daps doctrinae: ahd. furistentida 6, furistantida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verständnis, Einsicht, Gesinnung, Verstand, Wissen, Achtsamkeit, Gelehrsamkeit, Klugheit, Gl

dapsus -- dapsus barbastus: ahd. wullÆna 28, willÆna, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Königskerze, Gl

dare: got. af-da-i-l-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. abteilen, einen Teil abgeben; at-gib-an 73, got., st. V. (5): nhd. hingeben, übergeben (V.), geben, darreichen; at-lag-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. hinlegen, auflegen, Geld anlegen, legen, werfen, aufsetzen; fra-da-i-l-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verteilen unter; fra-gib-an 25, got., st. V. (5): nhd. vergeben, verleihen, schenken, geben, gewähren; ga-da-i-l-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. zuteilen, zerteilen, teilen; gib-an 134, got., st. V. (5): nhd. geben; us-gib-an 22, got., st. V. (5): nhd. erstatten, bezahlen, darstellen, darbringen; ahd. beran 125, ahd., st. V. (4): nhd. gebären, tragen, erzeu​gen, hervorbringen, erweisen, entgegenbringen, N; bi​felahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, auftragen, Gl, N; (bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl, ?); (biotan* 37, ahd., st. V. (2b): nhd. bieten, bezeichnen, entgegenhalten, anbieten, darbieten, verkündigen, voraussetzen, N, O); (bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, N); firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, geben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, ver​leihen, einräumen, gewähren, schenken, MF, N; (frummen 60, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, vollziehen, be​reiten, verrichten, wirken, erschaffen, mit sich führen, O); geltan* 64, ahd., st. V. (3b): nhd. entgelten, vergelten, zahlen, büßen, geben, entrichten, erstatten, leisten, liefern, MF, MH, NGl, O; gifrummen* 96, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, erschaffen, machen, handeln, schaffen, ausüben, N; (gift 28, ahd., st. F. (i): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, Unterstüt​zung, Huld, Barmherzigkeit, Frucht, Eingebung, O); gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zuge​stehen, Gl, N, NGl; gileisten* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. leisten, erfüllen, schaffen, gewähren, gelo​ben, einhalten, N; gimõren* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​künden, verbreiten, veröffentlichen, bekanntmachen, ausdehnen, Gl, ?; gispentæn 6, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, ausgeben, austeilen, schenken, verausgaben, ausgeben, aufwenden, verschwenden, O; gituon 349, ahd., anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewir​ken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, verfah​ren (V.), vollziehen, vollenden, N; giunnan* 4, ahd., Prät.-Präs.: nhd. gönnen, gestat​ten, gewähren, verleihen, jemandem etwas gönnen, jemandem etwas gewähren, O; (heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, ge​nannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, N, NGl); (helfan 196, ahd., st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstüt​zen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, N); herageban* 1, ahd., st. V. (5): nhd. geben, Gl; (inblumfen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinstür​zen, Gl); irgeban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), auf​geben, übergeben, verlassen (V.), geben, herausgeben, ausliefern, zurückgeben, Gl; irougen* 64, urougen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, offenbaren, sehen lassen, sichtbar machen, Gl; irskeinen* (1) 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erscheinen«, erleuchten, offenbaren, leuchten las​sen, deutlich zu erkennen geben, zeigen, Gl; (irstantan* (1) 102?, ahd., st. V. (6): nhd. aufste​hen, erstehen, sich erheben, auferstehen, Gl); (lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, auf​kommen lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklassen, verlassen (V.), N, O); leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, Gl; lænæn 55, ahd., sw. V. (2): nhd. lohnen, belohnen, vergelten, jemanden belohnen für, jemandem lohnen, jemandem etwas lohnen, N; (mahhæn 307, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstel​len, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, N); meldÐn 28, ahd., sw. V. (3): nhd. »melden«, anzeigen, verraten, verleumden, offenbaren, anklagen, Gl; sellen* 79?, ahd., sw. V. (1b): nhd. übergeben, übertragen (V.), verraten, überliefern, geben, hingeben, übereignen, Gl; skepfen 105, scephen, ahd., st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen, schaffen, bewirken, erschaf​fen, wirken, formen, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, N; (skunten* 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. drängen, treiben, antrei​ben, reizen, nötigen, verführen, anlocken, anregen, N); (slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, niederschlagen, vernichten, niederhauen, klatschen, MF, PG, T); spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, N, O; (werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, Gl, N); (wettæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. wetten, versprechen, verbürgen, pfänden, Gl); anfrk. gev-an* 35, gev-on*, anfrk., st. V. (5): nhd. geben, [MNPs, LW]; hi-n-an-gev-an* 2?, anfrk., st. V. (5): nhd. weggeben, [LW]; skenk-en* 2, anfrk., sw. V. (1): nhd. schenken, einschenken, [LW]; wer-en* 3, anfrk., sw. V. (1): nhd. gewähren; as. bi‑fel‑h‑an* 19, as., st. V. (3b): nhd. anempfehlen, übergeben (V.), begraben (V.), überlassen (V.), hingeben, anvertrauen, [H]; (biod‑an* 4, as., st. V. (2b): nhd. bieten, [H]); dê‑l‑ian 7, as., sw. V. (1a): nhd. teilen, austeilen, sich trennen, [H]; far‑geld‑an 7, as., st. V. (3b): nhd. »vergelten«, zahlen, lohnen, erkaufen, [H]; far‑gev‑an* 51, far-geª-an, as., st. V. (5): nhd. schenken, geben, vergeben (V.), verheißen, [H]; geld‑an 29, as., st. V. (3b): nhd. zahlen, lohnen, vergelten, [H]; gev‑an* (2) 61, geª-an (1), as., st. V. (5): nhd. geben, [SPs]; gev‑æn* 5, geª-æn*, gev-o-ian*, geª-o-ian*, as., sw. V. (2): nhd. schenken, beschenken, [H]; lê‑v‑ian* 2, lê-ª-ian*, as., sw. V. (1a): nhd. lassen, übergeben (V.), [GlEe]; s’l‑l‑ian 3, as., sw. V. (1b): nhd. hingeben, übergeben (V.), [H]; (tê‑k‑n‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. bezeichnen, [GlEe]); ae. õ-s’l-l-an, õ-siel-l-an, õ-syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. aufgeben, übergeben, erlösen, vertreiben, bannen, [Gl]; for-gief-an, for-gif-an, für-gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben; ge-s’l‑l‑an, ge-siel‑l‑an, ge-syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, [Gl]; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen; s’l‑l‑an, siel‑l‑an, syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, übergeben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, verkaufen, [Gl]; an. gef-a, an., st. V. (5): nhd. geben, erlauben, bestimmen; sel-ja (3), an., sw. V. (1): nhd. übergeben (V.), leisten, verkaufen; afries. jev-a (2) 150?, jov-a (2), iev-a, ja-n, jõ (2), afries., st. V. (5): nhd. geben, zahlen, verleihen, schenken, vermachen, übergeben (V.), verheiraten
--
ad mensuram dare: ahd. mezzan* (1) 43, mezan*, ahd., st. V. (5): nhd. messen, wiegen, schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmessen, abwiegen, O

--
ad usuram dare: ahd. wuohharæn* 7, wuocharæn, ahd., sw. V. (2): nhd. wuchern, wachsen (V.) (1), gedeihen, Wucher treiben, N

--
ad venditionem dare: ahd. taskæn* 2, tascæn*, ahd., sw. V. (2)?: nhd. verkaufen, handeln, Gl

--
alapam dare: ahd. wangun slahan, O

--
alapas dare: ahd. bliuwan* 24, ahd., st. V. (2a): nhd. »bleuen«, prügeln, schlagen, geißeln, hauen, O; slahan diu wangun bliuwan diu ærun, O

--
benedictionem dare: ahd. sõlida geban, N

--
bis vocem dare: ahd. follakrõen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. auskrähen, zu Ende krähen, Gl

-- consilium dare: got. ga-rag-in-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. Rat geben, raten

-- dare bibere: got. dra-g-k-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. tränken, tränken mit

--
dare spiritum: ahd. (teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, verurteilen, O)

--
escam dare: ahd. õzen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. atzen, je​mandem zu essen geben, jemanden speisen, füttern, nähren, weiden (V.), N

--
fines certos et terminos dare: ahd. giuntarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, abgrenzen, N; untarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, N, ?

--
gloriam dare: ahd. guollÆhhæn* 28, guollÆchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. rühmen, preisen, verherrlichen, prahlen, N

--
gratiam dare: ahd. ginõdÐn 44, ahd., sw. V. (3): nhd. gnädig sein, jemandem gnädig sein, sich erbarmen, NGl

--
hostiam dare: ahd. opfaræn* 41, ahd., sw. V. (2): nhd. opfern, dienen, O

--
in dare collo: ahd. slapfan* 1, slaphan*, ahd., st. V. (6?): nhd. schlagen, PG

--
iura dare: ahd. sezzan Ðwa, Gl

--
locum dare: ahd. rðmen 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, Gl

--
magnificentiam dare: ahd. tuomen* 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, N

--
manus dare: ahd. gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, N

-- mutuum dare: got. lei¸-an (sis) 4, got., st. V. (1): nhd. leihen, borgen

--
non vult dare: ahd. (ginæti* 22, ahd., Adj.: nhd. gezwungen, karg, streng, eng begrenzt, engherzig, bedrängend, schlimm, bedeutend, wichtig, groß, NGl)

--
occasionem dare: ahd. frist geban: nhd. jemanden ver​schonen, B

--
operam dare: got. bi-arbai-d-jan 1, got., sw. V. (1): nhd. trachten nach, sich bemühen; ahd. giflÆzan 13, ahd., st. V. (1a): nhd. sich be​fleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zu​stande bringen, streiten, vollführen, Gl; Ælen 180, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein, sich beeilen, sich eilen, Gl

--
osculum dare: got. ku-k-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. küssen; ahd. kussen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. küssen, sich berühren, N

--
palmas dare: got. læfam slahan, got.: nhd. ohrfeigen; læfam slahan, got.: nhd. ohrfeigen; ahd. (slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, nieder​schlagen, vernichten, niederhauen, klatschen, Gl)

--
papillam dare: ahd. sougen* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. säugen, nähren, N

--
pecuniam dare: ahd. mieten* 10, mietæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. dingen, lohnen, mieten, jemandem Geld geben, pachten, NGl

--
placationem dare: ahd. sih hulden, N

--
poenas dare: ahd. (dulten 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. dulden, leiden, erdulden, erleiden, ertragen, auf sich nehmen, ge​statten, zulassen, Gl)

--
potum dare: got. dra-g-k-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. tränken, tränken mit; ga-dra-g-k-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. tränken mit; ahd. trenken* 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, zu trinken geben, trinken, N

--
prohibere tributa dare: ahd. zi urheizi spanan, O

--
radios dare: ahd. skÆnan* 340, scÆnan, ahd., st. V. (1a): nhd. scheinen, glänzen, leuchten, strahlen, funkeln, erscheinen, sich zeigen, offenbar werden, sichtbar werden, bekannt werden, N

--
responsum dare: ahd. giantwurten* (2) 5, ahd., sw. V. (1): nhd. antworten, antworten auf, erwidern, T

--
salutem dare: ahd. giheilen 42, ahd., sw. V. (1a): nhd. heilen, erlösen, retten, heiligen, erretten, wiederherstellen, O

--
significationem dare: ahd. zeihhanen* 48, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, bezeichnen, zeigen, bestimmen, aufzeichnen, anzeigen, zuweisen, N

-- spatium dare: as. rð‑m‑ian* 5, as., sw. V. (1a): nhd. räumen, weichen (V.) (2), freimachen, säubern, aufräumen, [GlVO]

--
umbras dare: ahd. skatawen* 3, scatawen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. beschatten, Schatten geben, Schatten spenden, ver​decken, N

--
vela dare: ahd. ferien* 17?, ferren, ahd., sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, be​fahren, steuern, N

--
vindictas dare: ahd. rehhan* (1) 37, rechan*, ahd., st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen, wiedergutmachen, tadeln, Genugtuung verschaffen, heilen, N

--
vocem dare: ahd. lðten 36, liuten, hlðten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, schallen, klingen, donnern, ertönen, erschallen, erklingen, schreien, einen Laut hervorbringen, N; stimma offanæn: nhd. die Stimme laut werden lassen, Gl, N; ðzsprehhan* 2, ahd., st. V. (4): nhd. »ausspre​chen«, sprechen aus, N

--
oblivioni dari: ahd. zi õgezze werdan: nhd. in Vergessen​heit geraten, N

--
data est mihi potestas: ahd. walt ih, O

--
datum: got. gib-a 13, got., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, g-Rune; ahd. geba 92, ahd., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, B, Gl; gift 28, ahd., st. F. (i): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, Unterstützung, Huld, Barmherzigkeit, Frucht, Eingebung, Gift, Gl; (tag 619, ahd., st. M. (a): nhd. Tag, Zeit, Gl)

--
dotalicium quod datur puellae: ahd. widamo* 10, ahd., sw. M. (n): nhd. Wittum, Brautgabe, Mitgift, unbewegliches Ver​mögen der Kirche, Gl

--
pretium quod sponte datur: ahd. widamo* 10, ahd., sw. M. (n): nhd. Wittum, Brautgabe, Mitgift, unbewegliches Ver​mögen der Kirche, Gl

datio: ahd. gift 28, ahd., st. F. (i): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, Unterstützung, Huld, Barmherzigkeit, Frucht, Eingebung, Gift, Gl

dator: got. gib-an-d-s* 1, got., M. (nd): nhd. Geber; ahd. gebõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Geber, Wohltäter, Gl; gebo* 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Geber, Spender, Wohltäter, B, C; lænõri 2, ahd., st. M. (ja): nhd. Vergelter, Gl

datum: Vw.: s. dare

daucos -- daucus: ahd. gerhila 5?, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Pastinak, Gl; huntestilli* 3, hunttilli*, ahd., st. M. (ja): nhd. Hundskamille, Möhre, Gl; (pastinak* 3, pastinac*, pestinak*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Pastinak, Gl)

David -- David .i. manu fortis: ahd. hantstark* 2, hant​starc*, ahd., Adj.: nhd. stark, mit starker Hand, N, NGl

--
filius David: ahd. guotero slahto man, Gl

de: got. bi 376=373, got., Präp., Präf.: nhd. um, herum, an, in, innerhalb, inbetreff, über, gemäß, bei, nach, betreffs, zu; fra-m 185=183, got., Präp., Adv., Präf.: nhd. weiter, von, von ... her, von ... an, an, vor, seit, bei; hi-n-dar 15, got., Präp., Präf.: nhd. hinter, jenseits, über; us 340, got., Präp.: nhd. aus, von her, seit, gleich nach; ðt 25, got., Adv., Präf.: nhd. hinaus, heraus; ahd. aba 87?, ab, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. aus, durch, herab, von, weg von, Gl, N, NGl; ana (1) 2000?, an, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. in, an, auf, nach, über, durch, bei, zu, von, für, gegen, hinsichtlich, Gl; bÆ 1200, bi, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, auf, an, in, wegen, nahe, zu, anstatt, für, neben, verglichen mit, während, durch, von, mit, aufgrund, aus, Gl, KG, O; fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, APs, B, Ch, Gl, GP, I, KG, LF, MF, MH, MNPs, N, NGl, NGlP, O, PT, RhC, T, TC; (in (1) 6658, ahd., Präp., Präf.: nhd. in, an, auf, hinein, zu, bei, unter, zwischen, vor, durch, mit, nach, kraft, von, über, aus, gegen, gegenüber, in Bezug auf, I, LF); ir (2) 34?, ar, ur, er, ahd., Präp., Präf.: nhd. aus, heraus, von, au​ßerhalb, E, Gl, O; nidar 43, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, Gl, MF; (ubar (1) 500?, ahd., Präp., Präf.: nhd. über, gegenüber, jen​seits, über ... hin, über ... hinaus, auf, bei, an, abgesehen von, um ... willen, O); umbi (1) 501, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. um, an, bei, herum, um ... herum, im Umkreis, durch, aus, wegen, mit, um ... willen, für, gegen, gegenüber, hinsichtlich, von, I, MF, N, NGl; untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., Gl, O; ðzar 261, ahd., Präp., Konj.: nhd. aus, heraus, sondern (Konj.), aber, außer, aus ... heraus, heraus aus, entsprechend, wenn nicht, außerhalb, Gl, N, NGl, O; anfrk. fa-n 74, fo-n-a*, anfrk., Präp.: nhd. von, [MNPs, MNPs=MNPsA]; as. (bi 167, bÆ, be, as., Präf., Präp.: nhd. bei, an, durch, mittels, mit, in, wegen, aus, zu, über, von, während (Präp.), [GlEe, H]); fa‑n 649, fan-a, fo-n, as., Präp.: nhd. von, [H]; fra‑m (1) 11, as., Adv.: nhd. hervor, weg, heraus, von, aus, [SPs]; umbi (1) 90, as., Präp.: nhd. um, herum, bezüglich, [H]; ae. be, bÂ, ae., Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, an, mit, zu, be​treffs, [Gl]; fra-m (1), fro-m (1), ae., Präp.: nhd. von, durch, seit, infolge, betreffs, [Gl]; of‑ (2), ob‑, ae., Präf.: nhd. ob..., über..., [Gl]; on (1), ae., Präp.: ÜG.: lat. a Gl, de Gl, [Gl]; ymb, emb, ãmb, ãmb-e, umb, ymb-e (1), ae., Präp., Adv.: nhd. um, herum, nahe, gegen, betreffs, wegen, [Gl]; afries. fon 40, fan, afries., Präp.: nhd. von; afries. of (1) 14, af, afries., Präp., Präf.: nhd. von
--
de alto: ahd. hæhana* 2, ahd., Adv.: nhd. von oben herab, Gl

--
de cetero: got. þata anþar, got.: nhd. übrigens; þata anþar, got.: nhd. übrigens; þan-a-ma-i-s 10=9, got., Adv.: nhd. weiter, noch, mehr; þannu nu: nhd. deshalb, folglich; ahd. õnu bi daz, N; frammort 23, framwort*, frammert, ahd., Adv.: nhd. weiter, vorwärts, da, dahin, auf​wärts, weiterhin, ferner, fernerhin, nachher, B, Gl

--
de equo deponere: ahd. (marhfalli* 1, marahfalli*, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Pferdfällung, LBai)

--
de fanatica: ahd. eitalagano (?) 1, ahd., Adj.?: nhd. glühend vor Begeisterung?, begeistert?, verzückt?, Gl

--
de furto: ahd. (unfirstolano 1, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. »unverstohlen«, unverborgen, Gl)

--
de his: ahd. danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, N

--
de inferioribus: ahd. heranidar* 12, haranidar, ahd., Adv., Präf.: nhd. hernieder, herab, abwärts, herunter, NGl

--
de lateribus factus: ahd. (skintala 49, scintala, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schindel, Gl, ?)

-- de longe: got. faír-ra-þræ 9, got., Adv.: nhd. von fern

--
de longinquo: ahd. ferranõn* 9, ahd., Adv.: nhd. weither, von ferne, von weitem, vorher, N

--
de nocte: ahd. Ðr tage, Gl

--
de post tergum: ahd. fona afterwertigÆ: nhd. von der Nachfolge, Gl

--
de quibusdam causis: ahd. eddeswannan* 3, ahd., Adv.: nhd. aus irgendwelchen Gründen, N

--
de reliquo: ahd. frammort 23, framwort*, frammert, ahd., Adv.: nhd. weiter, vorwärts, da, dahin, aufwärts, weiterhin, ferner, fernerhin, nachher, fortan, B

--
de spinis: ahd. durnÆn* 4, ahd., Adj.: nhd. dornig, aus Dornen, Gl

-- de supernis: got. iup-a-þræ 8, got., Adv.: nhd. von oben

--
de turpitudine meretricum natus (M.): barchardus* 1?, lat.-ahd.?, M.: nhd. Unehelicher, Bankert?, Urk

--
de vineis: ahd. (medema* 2, lat.-ahd.?, F.: nhd. Medem, Abgabe, Urk)

--
his de causis: ahd. hinõn 42, hinan, hinnõn, ahd., Adv.: nhd. von hier, hin, von hier weg, von jetzt an, hieraus, hier​durch, daher, deshalb, N

dea: ahd. durs* 11, duris*, ahd., st. M. (i): nhd. Dämon, Riese, Teufel, böser Geist, Gl; gutin 7, gutinna*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Göttin, N; (hõzus 25, hõzissa*, hagzussa*, ahd., st. F. (i?): nhd. Unholdin, Furie, Hexe, Gl)

--
dea frugum quae gramen frugum mortalibus tri​buit: ahd. korngeba* 2, ahd., sw. F. (n): nhd. »Korngeberin«, Spenderin des Korns, N

--
dea venantium: ahd. weidagutin* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Jagdgöttin«, Göttin der Jagd, N

--
dea venatorum: ahd. weidagutin* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Jagdgöttin«, Göttin der Jagd, N

dealbare: ahd. kalken* 1, kalcæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. kal​ken, tünchen, Gl; wÆzen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. weißen, tünchen, kalken, weiß machen, weiß färben, Gl, MF, N, NGl, T; anfrk. wÆ-t wer-th-an, anfrk., V.: nhd. weiß werden, [MNPs]; as. k’lk‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. kälken, [GlEe]; ae. ge-cealc-ian, ae., sw. V.: nhd. kalken, weißeln, [Gl]; ge-hwÆ-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. weißen, polieren, [Gl]; of-er-hÆw-ian, ae., sw. V.: nhd. umgestalten, übermalen, [Gl]
--
paries dealbatus: ahd. tunihha* (1) 4, tunicha, ahd., st. F. (æ): nhd. Tünche, Tünchen, Gl

dealbatio: ahd. tunihha* (1) 4, tunicha, ahd., st. F. (æ): nhd. Tün​che, Tünchen, NGl

deambulacrum: ahd. (gang 74, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Gang, Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Abtritt, Gl); itgang* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Wandelhalle, Gl; langarra* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Säu​lenhalle, Gl; umbigang 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Umgang, Umkehr, Verlauf, Abweg, Umkehrung, Wechselseitigkeit, Spaziergang, Säulengang, Gl

deambulare: ahd. gangaræn 6, ahd., sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, wandern, wandeln, umhergehen, spazierengehen, umher​ziehen, Gl; loufan 58, hloufan*, ahd., red. V.: nhd. laufen, eilen, rennen, gehen, fließen, sich bewegen, MNPs= MNPsA

deambulatio: ahd. gangarunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Gang, Spaziergang, Gl; langarra* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Säulenhalle, Gl

deapis (.i. de apibus): ahd. bÆkar* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Bie​nenkorb, Zelle, Gl

deargentare: ahd. silabaren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. versilbern, mit Silber überziehen, N; ubarsilabaren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. versilbern, mit Silber überziehen, NGl; anfrk. far-silver-en* 1, far-silver-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. versilbern, [MNPs]; ae. be‑sielfr‑an, be‑silfr-an, be‑siolfr‑an, ae., sw. V.: nhd. silbern machen, [Gl]
deasciare: ahd. lohhæn* (1) 1, lochæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. behauen, mit der Axt bearbeiten, Gl

deatra?: ahd. truhtsõzo* 13, truhsõzo, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl

deaurare: ahd. ubargulden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. vergolden, mit Gold verzieren, mit Gold durchwirken, N; ae. be‑gyl-d-an, ae., sw. V.: nhd. mit Gold verzieren, [Gl]
debacchari: ahd. tobÐn* 21, ahd., sw. V. (3): nhd. toben, toll sein, lärmend herumschwärmen, Gl; tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein, irr sein, Gl; wuo​ten* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. wüten, rasen, wahnsinnig sein, toben, Gl; ae. (ge‑wÊd-e, ae., st. N. (i): nhd. Wut, Raserei, Wahnsinn)
debellare: ahd. anafehtan* 6, ahd., st. V. (4?): nhd. angreifen, bekämpfen, N; bifehtan* 1, ahd., st. V. (4?): nhd. »bekämp​fen«, niederkämpfen, Gl; fehtan 49, ahd., st. V. (4?): nhd. »fechten«, kämpfen, streiten, Gl; irfehtan* 11, ahd., st. V. (4?): nhd. erstürmen, erobern, besiegen, niederkämpfen, überwinden, verfolgen, Gl; sigu neman: nhd. siegen, den Sieg erringen, I; sigu neman in, I; ae. ge-wi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. Krieg führen, kämpfen, gewinnen, erringen; of-er-feoh-t‑an, ae., st. V. (2?, 3?): nhd. erobern, [Gl]
debere: got. skula wisan, got.: nhd. schuldig sein (V.); skul-an* 75=74, got., Prät.-Präs. (4): nhd. schuldig sein (V.), sollen, schulden, müssen; ahd. dankæn 55, ahd., sw. V. (2): nhd. danken, lohnen, segnen, schulden, belohnen, loben, verdanken, Gl, N; firskulden* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​schulden, verwirken, durch Schuld verlieren, angeklagt sein, N; (gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, N); giskulden* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. verschulden, verdienen, schulden, schuldigen, Gl; skulan* 1064, skolan*, ahd., Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, gebühren, dürfen, wollen (V.), werden, schuldig sein, verdanken, bestimmt sein, B, E, Gl, LB, MF, N, NGl, O, OG, T, TC; (skuldÆg* 97, sculdÆg, ahd., Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, MF); skuldÆg wesan, Gl, MH, NGl; skuldigÐn* 2, sculdigÐn, sw. V. (3): nhd. schulden, Gl; zeman 37, ahd., st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein, üblich sein, notwendig sein, unumgänglich sein, sich geziemen für, O; as. gi‑s-kul-d‑ian* 4, as., sw. V. (1a): nhd. sich schuldig machen, [GlEe]; s‑kul‑an* 443?, as., Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, werden [As]; (s‑kul‑d‑ig* 15, as., Adj.: nhd. schuldig, [GlPW, GlEe]); (thank‑on* 3, as., sw. V. (2): nhd. danken, [GlPW]); thurv‑an* 25, thurª-an*, as., Prät.-Präs. (3): nhd. dürfen, brauchen, [GlEe]; ae. (? ge‑daf-en (1), ae., Adj.: nhd. passend, geeignet, [Gl]); (? ge‑daf‑en (2), ae., st. N. (a): nhd. Recht, Gebühr, [Gl]); ge‑daf‑en‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. passen, geziemen, recht sein (V.), angebracht sein (V.), [Gl]; ge-rÆ-s-an, ae., st. V. (1): nhd. aufstehen, aufgehen, sich erheben, [Gl]; (ge‑ri-s‑en‑lic, ae., Adj.: nhd. passend, geziemend, [Gl]); mæ-t-an, ae., Prät.-Präs.: nhd. dürfen, können, müssen; (rih-t-lic, ae., Adj.: nhd. richtig, gerecht, [Gl]); rÆ-s-an (1), ae., st. V. (1): nhd. aufstehen, aufgehen, sich erheben, [Gl]; scul‑an, ae., Prät.-Präs.: nhd. sollen, müssen, wollen, werden, schuldig sein (V.); (scyl-d-ig, scil-d-ig, ae., Adj.: nhd. schuldig, kriminell, sündig, [Gl]); ae. agan to geldanne [Gl]; an. kref-ja, an., sw. V.: nhd. fordern; meg-a, an., Prät.‑Präs.: nhd. vermögen, können, dürfen; skul-a, an., sw. V.: nhd. schulden; afries. skel-a 160?, skil-a, afries., Prät.-Präs.: nhd. sollen
--
deberi: ahd. durft werdan, N

--
ex debito: ahd. unintgoltano* 1, uningoltano*, ahd., (Part. Prät.=) Adv.?: nhd. schuldenfrei, ungestraft, Gl

--
debitum: ahd. skuld* (1) 126, sculd, ahd., st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Vergehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht, Verdienst, Veranlassung, Grund, FP, Gl, GP, MF, MH, O, N, T, WK; sunta (1) 287?, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, La​ster, Schuld, Schandtat, O; as. mê‑n‑s‑kul‑d* 2, as., st. F. (i): nhd. »Meinschuld«, Schuld, [H]; ae. eof-ot, ae., st. N. (a): nhd. Verbrechen, Sünde, Schuld, [Gl]; ge-scyl-d, ae., st. F. (i): nhd. Schuld, [Gl]; rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), ae., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung, [Gl]; scyl-d (1), ae., st. F. (i): nhd. Schuld, [Gl]
--
debitum malum: ahd. missitõt 59, missatõt*, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Fehler, Vergehen, Sünde, Gl; skuld* (1) 126, sculd, ahd., st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Ver​gehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht, Verdienst, Veranlassung, Grund, Gl

--
debitus: ahd. skuldÆg* 97, sculdÆg, ahd., Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, Gl, MF, MH, N

debilies: ahd. weihhÆ* 23, weichÆ*, ahd., st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwachheit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, N

debilis: got. ga-mai-þ-s* 3, got., Adj. (a): nhd. verkrüppelt, verwundet; ham-f-s* 1, got., Adj. (a): nhd. verstümmelt, gekrümmt, lahm; ahd. krank* 1, kranc*, ahd., Adj.: nhd. schwach, gering, Gl; lam 21, ahd., Adj.: nhd. lahm, gelähmt, verkrüppelt, ge​brechlich, abgestumpft, Gl, MH; sõmiheil 2, ahd., Adj.: nhd. verdorben, geschwächt, Gl; slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; slaffÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. schlaff, träge, lässig, entkräftet, Gl; wanaheil* 11, ahd., Adj.: nhd. krank, schwach, lahm, schwächlich, B, T; weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, Gl; ae. un-hõ-l, un-hÚ-l, ae., Adj.: nhd. »unheil«, krank, schwach, [Gl]; afries. lam 23, lem, lom, afries., Adj.: nhd. lahm
debilitare: ahd. bilemmen* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. lähmen, Gl; firbæsæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. vernichten, lähmen, zunichte machen, Gl; gileidigæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. betrüben, kränken, erschrecken, in Schrecken versetzen, Gl; gisÐ​ren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. betrüben, quälen, Gl; hænen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, entehren, beschmutzen, zuschanden machen, Gl; irhelzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. lähmen, Gl; irlemmen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. lähmen, verkrüppeln, Gl; irsiohhÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. siechen, krank sein, krank werden, kraftlos werden, ermatten, schwach werden, Gl; lemmen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. lähmen, schwächen, Gl; wanaheilen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. schwächen, lähmen, Gl; (wuntæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. verwunden, verletzen, Gl); as. bi‑l’m‑m‑ian* 1, as., sw. V. (1b): nhd. lähmen, [GlEe]
--
debilitatus: ahd. ziurheilænti*, ahd., Part. Präs.=Adj., gebrech​lich, Gl; zurheilÐnti, Part. Präs.=Adj.: nhd. gebrechlich, Gl

debilitas: ahd. lemÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lähmung, Verstümme​lung, Gl; siuhhÆ 8, siuchÆ, siuhhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Siechtum«, Krankheit, Gl; wanaheilÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Krankheit, Schwäche, Gebrechlichkeit, Gl; weihhÆ* 23, weichÆ*, ahd., st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwach​heit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, Gl; afries. lam-ithe* 77, lam‑ethe, lem‑ethe, afries., st. F. (æ): nhd. Lähmung
debio: ahd. hasala (2) 5, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Hasel (F.) (2) (eine Weißfischart), Gl

debitor: got. dulgis skula, got.: nhd. Schuldner; faíh-u-skul-a* 1, got., sw. M. (n): nhd. Schuldner; skul-a 15, got., sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger; ahd. (ebanskuldÆg* 1, ebansculdÆg*, ahd., Adj.: nhd. gleich schuldig, gleich verpflichtet, NGl); skolo* (1) 14, scolo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schuldiger, Straffälliger, FP, Gl, MH, WK; skuldÆg, ahd., Adj. subst.=M.: nhd. Schuldner, GP, N, T; ae. õ-gylt-en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Schuldner; bor-g‑geld-a, ae., sw. M. (n): nhd. Verleiher, Wucherer, Schuldner; gaf‑ol‑gield-a, ae., sw. M. (n): nhd. Tributpflichtiger, Schuldner, Wucherer; gylt‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Sünder, Schuldner; ? níe-d‑geld-a, ae., sw. M. (n): nhd. »Zwangsgelter«, Schuldner; (scyl-d-ig, scil-d-ig, scel-d-ig, ae., Adj.: nhd. schuldig, kriminell, sündig, [Gl]); an. skul-d-ar-maŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Schuldner
debitum: Vw.: s. debere

debriare: ahd. gitrenken* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, erfri​schen, zu trinken geben, trinken von, berauschen, Gl; irtrenken* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, ertränken, reich​lich tränken, benetzen, berauschen, ersäufen, Gl; as. or‑dr’‑n‑k‑ian*? 1, as., sw. V. (1a): nhd. tränken, berauschen, [GlP]; ae. sc’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. einschenken, zu trinken geben
decachordus: ahd. zehanseitÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. zehnsaitig, Gl, N; ae. tíen‑str’-ng‑e, ae., Adj.: nhd. zehnsaitig, [Gl]; tíen‑str’-ng‑ed, ae., Adj.: nhd. zehnsaitig
decallo?: ahd. (kelabrõto* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Halsfleisch, Nackenbraten, Fleisch des Wildes vom Hals, Gl)

decalogus: ahd. (wort* 704, ahd., st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk, Gl); (zala 104, ahd., st. F. (æ): nhd. Zahl, Anzahl, Reihe, Erzäh​lung, Menge, Rede, Aussage, Satz, Definition, Grund, Meinung, Gl); zehan giboto, Gl; zehan wort, Gl

decalvare: ahd. biskeran* 12, bisceran*, ahd., st. V. (4): nhd. sche​ren (V.) (1), abscheren, die Haare abschneiden, Gl; gikalawen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. kahl machen, scheren, glattscheren, Gl; kalawen* 2, kalawæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. kahl machen, scheren, Gl

decalvari: got. bi-skab-an* 1, got., st. V. (6): nhd. schaben, scheren (V.) (1), Haare abschneiden

decania (F.) (1): ahd. tegneia* 1?, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Dekanat, Amtsbezirk, Urk

decanissa (mlat.): ahd. (tehhaninna* 1, techaninna*, dehhine*, ahd.?, st. F. (jæ)?: nhd. Dechantin, Gl)

decantare: ahd. singan 285, ahd., st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsin​gen, vortragen, sprechen, B; ae. õ-sing-an, ae., st. V. (3a): nhd. singen, eine Rede halten, vortragen, dichten; sing-an, ae., st. V. (3a): nhd. singen, krähen, lesen (V.) (1), erzählen, tönen, klingen
decantatio: ae. sang (1), song, ae., st. M. (a): nhd. Geräusch (N.) (1), Gesang, Lied, Gedicht, Vogelschrei, [Gl]

decanus: ahd. tehõngot* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Zehnergott«, Gott über zehn Teile eines Tierkreiszeichens, N; tehhan* 4, techan*, tehhant*, ahd., st. M. (a): nhd. Führer von zehn Mann, Dechant, Gl; zehaning* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Dekan, B; zehaningõri* 2, ahd., st. M. (ja): nhd. Dekan, B; an. dekan, an., st. M. (a): nhd. Diakon
decapitare: as. hôv‑d‑on* 1, hôª-d-on*, as., sw. V. (2): nhd. enthaupten, [GlL]

Decapolis: ahd. zehan burgeo, Gl, T

decas: ahd. zehanunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Zehnzahl, Zehner​schaft, N

decedere: ahd. danaskeidan* 7, danasceidan*, ahd., red. V.: nhd. abtrennen, weggehen, scheiden, fortgehen, sich entfernen, abgehen, Gl; intfaran* (1) 27, ahd., st. V. (6): nhd. »entfah​ren«, entgehen, entfliehen, in Vergessenheit geraten, ver​lorengehen, entweichen, N; sÆgan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen, Gl; wenken* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), fehlen, versagen, abweichen, abfallen, etwas unterlassen, N; ae. ge-wÆ-t-an (2), ae., st. V. (1): nhd. fortgehen, sich aufmachen, weggehen, abreisen, sterben, [Gl]
decem: got. taíhun 12, got., tÆne, *thiine, krimgot., indekl. Num. Kard.: nhd. zehn; ahd. zehan 49, ahd., Num. Kard.: nhd. zehn, Gl, MF, N, NGl, O, T; as. teha‑n 56, tia‑n, tei‑n, as., Num. Kard.: nhd. zehn, [H]; ae. téon (2), ae., Num. Kard.: nhd. zehn, [Gl]; teon sitha [Gl]; afries. tiõn 19, afries., Num. Kard.: nhd. zehn
--
decem chordarum: ahd. zehanseitÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. zehn​saitig, N

--
decem et novem: ahd. niunzehan* 4, ahd., Num. Kard.: nhd. neunzehn, N

--
decem et octo: ahd. ahtozehan* 4, ahd., Num. Kard.: nhd. achtzehn, N, T

--
decem milia: ahd. zehanfalt* 6, ahd., Adj.: nhd. zehnfach, N

--
decem milium multiplex: ahd. zehandðsuntÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. zehntausendfach, N

--
quinquennia decem: ahd. fimfzugjõrÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. fünzigjährig, Gl

December: ahd. hartimõnæd* 4, hertimõnæd*, ahd., st. M. (a?): nhd. »Härtemonat«, Dezember, Monat der Frosthärte, Gl; heilagmõnæd* 2, heilÆgmõnæd*, ahd., st. M. (a): nhd. Dezember, EV, Gl; heilmõnæd* 1, ahd., st. M. (a?): nhd. Dezember, EV; wintarmõnædo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Wintermonat, Gl; anfrk. hei-l-mõ-n-æth 1, anfrk., (a?, z. T. athem.?): nhd. »Heilmonat«, Dezember, [EV]; as. hê‑l‑ag‑mõ‑nuth* 2, as., st. M. (a): nhd. »Heiligmonat«, September
decens: ahd. (gilimpflÆhho* 11, gilimpflÆcho*, ahd., Adv.: nhd. an​gemessen, passend, Gl); giwar* 51, ahd., Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorgsam, geschickt, aufmerksam, Gl; zimÆg 10, ahd., Adj.: nhd. geziemend, schick​lich, angemessen, anmutig, N; zimilÆh* 26, ahd., Adj.: nhd. geziemend, schicklich, angemessen, Gl

--
officio decentiore: ahd. zimigær 1, ahd., Adv. Komp.: nhd. geziemend, mit vollem Recht, N

decenter: ahd. gilumpflÆhho* 2, gilumpflÆcho*, ahd., Adv.: nhd. angemessen, passend, geeignet, Gl; (girist* 4, ahd., st. F. (i): nhd. Angemessenheit, Würdigkeit, Gl, ?); giristÆglÆhho* 1, giristÆglÆcho*, ahd., Adv.: nhd. angemessen, geziemend, Gl; giristÆgo 1, ahd., Adv.: nhd. angemessen, geziemend, Gl; girist​lÆhho* 6, giristlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. angemessen, geziemend, würdig, anständig, passend, Gl

--
decenter i. apte et convenienter: ahd. giristlÆhho* 6, giristlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. angemessen, geziemend, würdig, anständig, passend, N

deceptio: got. af-mar-z-ein-s 2, got., st. F. (i/æ): nhd. Betrug; ahd. bÆswÆh* 30, biswÆh, ahd., st. M. (a?): nhd. Betrug, List, Täuschung, Verführung, Trug, Gl; biswÆhhida* 6, biswÆchida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Täuschung, Betrug, Verfüh​rung, Gl; biswÆhnissa* 1?, ahd., st. F. (jæ): nhd. Betrug, Gl; bitrugida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Betrug«, Täu​schung, Gl; bitruginissa* 1, ahd., st. F. (?) (jæ): nhd. Betrug, Gl; ae. lo-s-ing, lo-s-wist, ae., st. F. (æ): nhd. Verlust, Zerstörung, [Gl]; an. blekk-ing, an., st. F. (æ): nhd. Betrug, Täuschung, Verführung
deceptor: ahd. biswÆhhõri* 7, biswÆchõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Betrüger, Verführer, Gl

deceptum: Vw.: s. decipere

decere: ahd. gilimpfan* 54, gilimphan*, ahd., st. V. (3a): nhd. sich gehören, zukommen, zutreffen, müssen, sollen, jemandem zukommen, geziemen, T; girÆsan* 32, ahd., st. V. (1a): nhd. müssen, sich ziemen, gebühren, gefallen, nötig sein, zukommen, zuste​hen, passend sein, B, MH, N; gizeman* 45, ahd., st. V. (4): nhd. sich geziemen für, sich gehören, angemessen sein für, notwendig sein für, zukommen, jemandem zukom​men, Gl, N; limpfan* 11, limphan*, ahd., st. V. (3a): nhd. passen, zukommen, jemandem zukommen, gebühren, sich gebühren, geziemen, sich geziemen für, angemessen sein, O; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, N; zeman 37, ahd., st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein, üblich sein, notwendig sein, unumgänglich sein, sich geziemen für, N; anfrk. tem-an* 1, tem-on*, anfrk., st. V. (4): nhd. sich ziemen, sich geziemen, sich gehören, [MNPs]; as. gi‑rÆ‑s-an* 2, as., st. V. (1a): nhd. geziemen, zukommen, gehören, [H]; ae. (ge-dÏf-t-lÆc-e, ae., Adv.: nhd. sanft, [Gl]); ge‑daf‑en‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. passen, geziemen, recht sein (V.), angebracht sein (V.), [Gl]
--
non decere conturbari: ahd. in guotemo sÆn: nhd. heiter sein, unbesorgt sein, gnädig sein, wohlgesonnen sein, N

--
decet: ahd. ist gizõmi, N

decernere: got. ur-rÐ-d-an* 1, got., red. V. (6): nhd. auflegen, bestimmen, urteilen; ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachden​ken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrach​ten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, N; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; bineimen* 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestimmen, festsetzen, beschließen, im voraus be​stimmen, N; findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, entdec​ken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblic​ken, erkennen, erfahren (V.), befinden, Gl; firjehan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. bekennen, Gl; gikiosan* 46, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwä​gen, sehen, wahrnehmen, betrachten, aussuchen, auswäh​len, erwählen, N; gikiosan inti giskepfen, N; gimarkæn* 14, ahd., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, anweisen, Anweisung geben, anordnen, ent​scheiden, Gl; girõtan 18, ahd., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), beschließen, Gl; giskidæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, sondern (V.), Gl; gistõten* 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. hinstellen, ein​setzen, gründen, festmachen, festhalten, aufstellen, auf​richten, beständig machen, Gl; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, gebieten, N; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, Gl; kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, N; kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sa​gen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklä​ren, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, N; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, Gl; skidæn 15, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unter​scheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, Gl; wõnen* 321, ahd., sw. V. (1a): nhd. wähnen, denken, meinen, vermuten, hoffen, glauben, halten für, sich hal​ten für, erhoffen, von etwas glauben dass, N; as. (õ‑dê‑l‑ian 17, as., sw. V. (1a): nhd. erkennen, zuerkennen, erteilen, urteilen, verurteilen, Urteil sprechen, [H]); gi‑mark‑on* 12, as., sw. V. (2): nhd. anordnen, bestimmen, bemerken, aufmerken, gewahren, [Gl]; ae. céos-an, ae., st. V. (2): nhd. wählen, aussuchen, entscheiden, annehmen, billigen; dÊ-m-an, dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen; find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, auffinden, treffen, entdecken, erlangen, vorsorgen, betrachten, ordnen, entscheiden; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen; (ge-þæh-t, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gedanke, Denken, Sinn, Idee, Mitleid, [Gl]); scrÆ-f‑an, ae., st. V. (1): nhd. vorschreiben, anordnen, bestimmen, zu​weisen, auferlegen, Beichte hören, sich bekümmern, sorgen für, [Gl]; sun-d-r‑ian, ae., sw. V. (1?): nhd. sondern (V.), trennen, [Gl]; ymb-þ’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. nachdenken, überlegen, [Gl]
decerniculum: ahd. hõrbant 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Haar​band, Gl; hõrsnuor 6, ahd., st. F. (i): nhd. »Haarschnur«, Haarband, Gl; untarbant* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Haarband, Haarbinde, Gl

decerpere: ahd. abanuppen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. abpflücken, abrupfen, Gl; intfuoren* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. entführen, entreißen, entziehen, nehmen, wegnehmen, N; klðbæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. lösen, aufknüpfen, klauben, pflücken, Gl; ðzbrehhan* 6, ðzbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »ausbrechen«, hervorbrechen, überfließen, Gl; anfrk. (? te-bre-k-an 5, anfrk., st. V.: nhd. zerbrechen, [MNPsA])
--
flores decerpere: ahd. bluomen brehhan, N; bluomæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. mit Blumen versehen, blühen, Blumen pflücken, schmücken, N

decertare: got. us-dau-d-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. sich beeifern, seine Ehre suchen; ahd. giflÆzan 13, ahd., st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen um, etwas zustande brin​gen, streiten, vollführen, O; giskidæn* 8, giscidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, sondern (V.), Gl, ?; winnan* 28, ahd., st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbei​ten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten, T; ae. feoh-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. fechten, kämpfen, streiten, an​greifen, [Gl]
decessor: ahd. foragengo* 3?, ahd., sw. M. (n): nhd. Vorgänger, Vorläufer, Vorfahre, Amtsvorgänger, Gl; ae. ge‑wi-t‑en‑n’s‑s, ge-wi-t-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Abscheiden, Tod
decibilis: ahd. zimilÆh* 26, ahd., Adj.: nhd. geziemend, schicklich, angemessen, Gl

decidere (V.) (1): ahd. biskrætan* 2, biscrætan*, ahd., red. V.: nhd. beschneiden, schroten, abschneiden, Gl; (bisnÆdan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. beschneiden, zurechtschneiden, abschneiden, abmähen, stutzen, Gl); ae. of-feal-l‑an, of-fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. darauffallen, abschneiden, töten, zerstören, enden, [Gl]
decidere (V.) (2): ahd. bifallan* 22, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zugrunde gehen, zu Fall kommen, getrennt wer​den, N; fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), Gl, N; hinafaran* 15, ahd., st. V. (6): nhd. »hinfahren«, vergehen, sterben, weg​gehen, dahinfahren, entfliehen, vorübergehen, Gl, ?; int​faran* (1) 27, ahd., st. V. (6): nhd. »entfahren«, entgehen, entfliehen, in Vergessenheit geraten, verlorengehen, ent​weichen, N; irfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu Fall kommen, niedergeschlagen sein, Gl; (leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stel​len, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, Gl); nidarfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. niederfallen, herabfallen, MNPs; springan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. springen, sprudeln, fließen, herausspringen, entspringen, hervorquel​len, auf​springen, emporrichten, N; sturzen 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hinfallen, zu Fall brin​gen, N; ae. feal-l‑an, fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fallen, verfallen (V.), sterben, anfallen, fließen, [Gl]; ge‑feal-l-an, ge-fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. überwältigen, [Gl]
deciduus: ahd. (dikki* 29, dicki*, ahd., Adj.: nhd. dicht, dick, oft, wiederholt, zusammengedrängt, Gl, ?); nidarfellÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. herabfallend, Gl; rÆsanti, Part. Präs.=Adj.: nhd. abfallend, Gl

decies: ahd. zehanstunt* 4, ahd., Adv.: nhd. zehnmal, zehnfach, NGl

--
quater decies: ahd. (fiorzehan* 4, ahd., Num. Kard.: nhd. vier​zehn, Gl, ?); fiorzehan stunta: nhd. vierzehnmal, Gl

decimare: ahd. tehmæn* 1, tehhamæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »zehnten«, als Zehnten geben, MH; tezemæn* 1, deze​mæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »zehnten«, als Zehnten geben, T; ae. ge-teog-oþ‑ian, ae., sw. V.: nhd. zehnten, [Gl]; tõn-ian, ae., sw. V.: nhd. durch Los entscheiden, [Gl]; teog-oþ‑ian, teo-þ‑ian, ae., sw. V.: nhd. zehnten, [Gl]
decimus: got. taíhun-da* 1, got., Num. Ord.: nhd. zehnte; ahd. zehanto 7, ahd., Num. Ord.: nhd. zehnte, B, N, T; as. (degm‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Zehnte) [BSp]; ae. teog-oþa, teo‑þa, ae., Num. Ord.: nhd. zehnte, [Gl]; an. tÆ-und-a, an., sw. V.: nhd. verzehnten, den Zehnten entrichten von; afries. (teg-o-th-a 8, teg-a‑th-a, afries., sw. M. (n): nhd. Zehnte); afries. tiõn-da 17, tÐn-da, afries., Num. Ord.: nhd. zehnte
--
centesimus septimus decimus: ahd. zehanzugæsto sibunto zehanto, Num. Ord.: nhd. einhundertsiebzehnte, B

--
decimus nonus: ahd. niuntazehanto* 1, ahd.,  Num. Ord.: nhd. neunzehnte, B; afries. nigun-tÆn-da* 4, nigun-ten-de-sta, niugun-tÆn-da, niugun-ten-de-sta, niugen-tÆn-da, niugen-ten-de-sta, afries., Num. Ord.: nhd. neunzehnte
-- octavus decimus: afries. achta‑tÆn-da, acht-en-de-sta, ach‑tien‑sta, afries., Num. Ord.: nhd. achtzehnte

--
quintus decimus: ahd. fimftozehanto* 8, ahd., Num. Kard.: nhd. fünfzehnte, T; afries. fÆf‑tÆnd-a 10, fÆf‑tend-esta, afries., Num. Ord.: nhd. fünfzehnte
-- septimus decimus: afries. sigun‑tÆn-da* 8, siugun-tÆn-da*, sigun‑ten-de-sta, sigun‑tien‑sta, sogen-ten-de-sta, afries., Num. Ord.: nhd. siebzehnte

-- sextus decimus: afries. sex-tin-da 9, sex-tÐn-de-sta, sex-ten-sta, afries., Num. Ord.: nhd. sechzehnte

-- tertius decimus: afries. thre-d‑tÆn-da 13, thre-d‑ten-de-sta, afries., Num. Ord.: nhd. dreizehnte

--
decima tributi: ahd. stiura (2) 26, ahd., st. F. (æ): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Stütze, Lenkung, Hilfe, Abgabe, Urk

-- decima: ae. teog-oþa, teo‑þa, ae., Num. Ord.: nhd. zehnte, [Gl]

--
decimae: ahd. tezemo* 3, dezemo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Zehnt, T

--
legales decimae: ahd. zehan bibota dera Ðwa, Gl

decipere: ahd. biswÆhhan* 70, biswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Ärgernis geben, verführen, B, Gl, MH, N, NGl; bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, N; spennen* 10, ahd., sw. V. (1b): nhd. locken (V.) (1), reizen, verführen, überreden, anlocken, Gl; taræn 36, ahd., sw. V. (2): nhd. scha​den, schädigen, beschädigen, verletzen, betrügen, Leid zufügen, beeinträchtigen, Gl; triogan 55, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, übervorteilen, N; anfrk. bi-drieg-an* 1, be-drieg-en*, anfrk., st. V. (2): nhd. betrügen, [MNPs]; bi-swÆ-k-an* 2, be-swÆ-k-on*, anfrk., st. V. (1): nhd. betrügen, [MNPsA]; te-bre-k-an 5, anfrk., st. V.: nhd. zerbrechen, [MNPsA]; as. bi‑sw‑Æ‑k‑an* 9, as., st. V. (1a): nhd. verführen, betrügen, verhindern, [PA, H]; ae. be-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. betrügen, verführen, verraten (V.), überlisten, enttäuschen, überwinden, verdrängen, [Gl]; an. ble-k-k-ja (1), an., sw. V. (1): nhd. betrügen; svÆ-k-ja, an., st. V. (1): nhd. betrügen, verraten (V.)
--
pugnando collegam decipere (N.): lang. õstalÆn* 1, lang., st. F. (Æ): nhd. heimliches Sichdavonstehlen, LLang

--
deceptum: ahd. biswÆhnussida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. List, Betrug, Gl

--
deceptus: ahd. kradamenti, Gl

decipula: ahd. druoh* 38, drðh, ahd., st. F. (i): nhd. Fessel, Kette, Gl; falla 36, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Falle, Netz, Gl; harro 1, ahd., st. F. (æ)?, (n)?: nhd. Schlinge, Falle, Gl; klobo 14, ahd., sw. M. (n): nhd. »Kloben«, Falle, Fessel, Schlinge, Gl; seid 8, ahd., st. N. (a): nhd. Schlinge, Strick, Fallstrick, Saite, Gl; strik 50, stric, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Strick, Schlinge, Fallstrick, Gl; walza 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Walze«, Fessel, Schlinge, Falle, Gl, ?; as. fal‑l‑a 1, as., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Falle, [GlP]; ae. be-swi-c-feal-l-e, ae., sw. F. (n): nhd. Falle, [Gl]
decisio: ahd. (sloz 61, slæz, ahd., st. N. (a): nhd. Schloß, Riegel, Umschließung, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss, Gl); (tædliod* 2, ahd., st. N. (a): nhd. Todeslied, Preislied bei der Bestattung eines Königs, Gl)

declamare: ahd. gisprõhhi giougen, N

declamatio -- declamatio (rhetorica): ahd. skeltunga* 10, sceltunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung, N; ubarlaga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Vorwurf, N

declarare: ahd. duruhkunden* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, erklären, klar bezeugen, I; festinæn 97?, ahd., sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beschützen, einsetzen, gründen, aufstellen, zusammenhalten, N; gilðttaren* 15, giluttaræn*, gilðtaren*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. »läutern«, reinigen, erläutern, erklären, Gl; gioffanæn* 35, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, zeigen, öffnen, erklären, kundgeben, aufdecken, Gl; ir​baræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblößen, ent​hüllen, Gl; irmõren* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, verbreiten, erklären, bekanntmachen, verherrlichen, I; irskeinen* (1) 9, irsceinen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erschei​nen«, erleuchten, offenbaren, leuchten lassen, deutlich zu erkennen geben, zeigen, erweisen, Gl; mõren 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, achten, rühmen, unter Leute bringen, Gl, I; offanæn 63, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten, scheinen, leuchten, sich offenbaren, Gl; offanlÆhho irmõ​ren, I; skeinen (1) 103, sceinen, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, erweisen, kundtun, ausüben, gebrauchen, voll​bringen, N; ae. Ït-éaw-an, Ït-íew-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, erklären, klar werden, sichtbar werden, [Gl]; õ-scéa-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. trennen, auseinander halten, [Gl]; beor-h-t‑ian, ae., sw. V. (2?): nhd. glänzen, scheinen; c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben, ausführen, bestätigen, berühmt machen; fré-a‑beor-h-t‑ian, ae., sw. V. (2?): nhd. deutlich machen, zeigen; ge-bier-h-t-an, ge-beor-h-t-an, ge-bri-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. scheinen, erleuchten, deutlich machen, zeigen, verherrlichen, [Gl]; ge‑fréa‑beor-h-t-ian, ae., sw. V. (2?): nhd. deutlich machen, zeigen; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]
declaratio: ahd. offanunga* 9, ahd., st. F. (æ): nhd. Offenbarung, Bekanntmachung, Anzeichen, N; ae. beor-h-t‑n’s-s, beor-h-t-n’s, bir-h-t‑n’s‑s, bir‑h‑t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Helligkeit, Glanz, Klarheit, Schönheit, Blitz, Wiederauferstehung, Prophezeiung, [Gl]
declarativus -- declarativum (N.): ahd. der aftero teil, N; ubarzimbar* 3, ahd., st. N. (a): nhd. Aussage, N

declinare: got. hnei-w-an 1, got., st. V. (1): nhd. sich neigen; us-wa-nd-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. sich wegwenden, sich entziehen, verfallen (V.), abweichen (V.) (2); ahd. abakÐren* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich abkehren, abfallen, sich lossagen, NGl; bimÆdan 57, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, ausweichen, unterlassen, vermeiden, verheh​len, einer Sache ausweichen, entgehen, einer Sache ent​gehen, Gl; danagilÆdan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. abweichen, Gl; danakÐren* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwen​den, entwenden, wegnehmen, befreien, stürzen, zurück​weichen, N; firmÆdan* 44, ahd., st. V., (1a): nhd. vermeiden, unterlassen, etwas unterlassen, schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, Gl, N, NGl; framgineigen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. beugen, neigen, hin​neigen, senken, MNPsA; (gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, gelten, ergehen, O); gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, ver​wandeln, Gl, N; gilÆdan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. gehen, weggehen, vergehen, weichen (V.) (2), ab​weichen, ausgehen, sich entfernen, verschwinden, Gl; gineigen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, beugen, senken, B, Gl, MH; ginÆgan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich wenden, sich verbeugen, sich neigen vor, sich verneigen vor, sich abwenden von, MH; gisweihhen* 1, giswei​chen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. abbiegen, Gl; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jeman​dem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, Gl; helden* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sinken, T; hina​sÆgan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. hinsinken, sich neigen, abnei​gen, abnehmen, Gl; inthelden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. nie​derlegen, sich neigen, hinlegen, T; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrneh​men, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, T; irwÆsan* 3, urwÆsan*, ahd., st. V. (1a): nhd. vermeiden, ausweichen, entweichen, Gl; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwen​den, APs, Gl, N; neigen* 16, hneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, abwenden, beugen, unterwerfen, abbringen, senken, bie​gen, Gl; (nikken* 7, nicken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. beugen, nicken, unterwerfen, niederbeugen, zuerkennen, zusagen, verurteilen, N); rðmen 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich über​wunden geben, etwas aufgeben, N; sÆgan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, her​abfließen, hinneigen, Gl, N; skaltan* (1) 5, scaltan*, ahd., red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, fortschieben, N; swÆhhan* 12, swÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, weichen von, jemanden verlassen, im Stich lassen, vergehen, sich abwenden, abweichen, Gl; wenken* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), fehlen, versagen, abweichen, abfallen, etwas unterlas​sen, hinabgleiten, N; anfrk. gi-nei-g-en* 1, gi-nei-g-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. neigen, [MNPs]; ant-wÆk-an* 1, anfrk., st. V. (1): nhd. entweichen, [LW]; as. far‑mÆ‑th‑an* 1, as., st. V. (1a): nhd. vermeiden, [GlTr]; ae. õ-hiel-d-an, õ-hil-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. biegen, beugen, ruhen, niederlegen, [Gl]; fra-m-ge-bíeg-an, fro-m-ge-bíeg-an, ae., sw. V. (1): nhd. wegdrehen, [Gl]; ge-bíeg-an, ge-bÆg-an, ge-bÐg-an, ge-b‘g-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, unterwerfen, er​niedrigen, überreden, [Gl]; ge‑far‑an, ae., st. V. (6): nhd. sterben, angreifen, überwältigen, fangen, erhalten (V.), [Gl]; hiel-d‑an, hil-d-an, hyl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehnen (V.) (1), neigen, abwärtsdrücken, beugen, [Gl]; on-hiel-d-an, on-hÏl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. biegen, niederbeugen, lehnen, [Gl]
--
non declinare: ahd. unwankænti sÆn: nhd. nicht weichen, N

--
oculos declinare: ahd. diu ougun stekken, N

--
non declinans: ahd. unwankænti* 1, unwancænti*, ahd., (Part. Präs.=) Adj.: nhd. »unwankend«, fest, N

-- in alteram partem declinandum: got. wi-l-j-a-hal-þ-ei 3, got., sw. F. (n): nhd. Parteilichkeit, Zuneigung, Gunst

declinatio: ae. õ-hiel-d-n’s-s, õ-hiel-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ausweichen (?); on‑hiel-d‑ed‑n’s‑s, on-hiel-d-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ausweichen (?), [Gl]; on‑hiel-d‑n’s‑s, on-hiel-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ausweichen (?)

declivis: ahd. willÆg 26, ahd., Adj.: nhd. willig, bereitwillig, freiwil​lig, erwünscht, geneigt, gewillt, geneigt zu, einverstanden mit, ergeben (Adj.), Gl

--
pertrahere per declivis alvei praecipites lapsus: ahd. zi tale fuoren, N

--
declive: ahd. uohaldÆ 25, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hang, Schräge, steiler Ort, Abhang, Gl

--
declive (terrae): ahd. halda 16, ahd., sw. F. (n): nhd. Halde, Hang, Abhang, Anhöhe, Abgrund, N

declivus: ahd. stekkal* 40, steckal*, stehhal*, ahd., Adj.: nhd. spitz, steil, abschüssig, uneben, Gl

decollare: ahd. abairkwikken* 1, abairquicken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. töten, enthaupten, Gl; (bilæsen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, berauben, enthaupten, Gl); bistumbalæn* 17?, ahd., sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstümmeln, abschneiden, stut​zen, Gl; firhoubitæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. enthaupten, T; inthalsæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. enthaupten, NGl; irhelsen* 1, irhalsen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthaupten, Gl; irhoubi​tæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. enthaupten, T; irkwellen* 10, irquellen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, peinigen, tö​ten, morden, vernichten, Gl; as. (bi‑lô-s‑ian 13, as., sw. V. (1a): nhd. berauben, [H]); (lÆ‑f 71, as., st. N. (a): nhd. Leben, [H]); ae. (be-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. schlagen, abhacken, wegnehmen, mit Gewalt nehmen); ge-ceorf‑an, ae., st. V. (3b): nhd. kerben, schneiden, niederschlagen, zerreißen, [Gl]; (of-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. niederschlagen, abschneiden, zerstören, erschlagen, töten)
--
decollatum: ahd. houbites bilæsit, Gl

decolor: ahd. intadalit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. entartet, gemein, Gl; missifaro* 23, missafaro, misfaro, Adj.: nhd. ver​schiedenfarbig, bunt, Gl; (missigengÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »fehlgehend«, sündig, fehltretend, Gl); swarz 67, ahd., Adj.: nhd. schwarz, Gl; ungifaro* 1, ahd., Adj.: nhd. entfärbt, Gl; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl

decolorare: ahd. gisalawen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. dunkeln, trüben, braun sein, entfärben, verdunkeln, Gl

--
decoloratus: ahd. õfaro* 1, ahd., Adj.: nhd. entfärbt, farblos, Gl; missifaro* 23, missafaro, misfaro, Adj.: nhd. ver​schiedenfarbig, bunt, Gl

decoloratio: ahd. hænida 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Gl

decoquere: ahd. bewen* 9, ahd., sw. V. (1b): nhd. fertig machen, erneuern, gebrauchen, abnutzen, Gl, ?; gibahen* 1, gi​bõen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. bähen, wärmen, warm halten, Gl, ?; irwesan* 10, ahd., st. V. (5): nhd. fertig werden, altern, erschöpfen, Gl; siodan* 21, ahd., st. V. (2b): nhd. sieden, kochen, braten, N; as. gi‑brõ‑d‑an* 1, as.?, red. V. (2): nhd. braten, [GlPW]; ae. séo-þ‑an, ae., st. V. (2): nhd. sieden, kochen, unruhig sein (V.), brüten, betrüben, stören
decor: ahd. frambõrÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Höhe, Erhabenheit, Herrlichkeit, Größe, Bedeutung, Würde, Gl; fræniskÆ 11?, fræniscÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Herrlichkeit, Schönheit, Anmut, Liebreiz, Klarheit, Gl; skænÆ* 85, scænÆ, skænÆn*?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde, Gl; zierÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Pracht, Zier, Zierde, Schmuck, Auszeichnung, N, NGl; zierida 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzie​rung, Gl, N; ae. wli-t‑e (1), ae., st. M. (i): nhd. Glanz, Erscheinung, Gestalt, Blick, Gesicht, Schönheit, Schmuck, [Gl]; an. friŒ-ind-i, an., Sb.: nhd. Angemessenheit, Zierde, Liebreiz
--
decor conspicuus: ahd. skænÆ* 85, scænÆ, skænÆn*?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde, N

--
decor genuinus: ahd. skæniu giburt, Gl

--
forma decor: ahd. skænÆ* 85, scænÆ, skænÆn*?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde, N

decorare: ahd. gizieren* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, ausschmücken, verzieren, Gl

--
decorato: ahd. ÐrwirdÆgo (=Fehlübersetzung), Gl

--
decoratus: ahd. (gizõmlÆhho* 1, gizõmlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. geziemend, Gl); (sleht 54, sliht*, ahd., Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, schmei​chelnd, einschmeichelnd, Gl); as. sli-ht 1, as., Adj.: nhd. geschmückt, verziert, [GlP]
decore: ahd. (skæno* 73, scæno, ahd., Adv.: nhd. schön, herrlich, glänzend, glanzvoll, wunderbar, recht, wohl, gut, mit Schönheit, Gl); ziero 21, ahd., Adv.: nhd. schön, reizend, lieb​lich, herrlich, würdig, schicklich, geziemend, angemessen, geschmückt, Gl

decoriare: ahd. bifillen* 28, ahd., sw. V. (1a): nhd. geißeln, peit​schen, schlagen, züchtigen, schinden, abhäuten, Gl; fillen 35?, ahd., sw. V. (1a): nhd. schlagen, geißeln, züchtigen, schin​den, Gl

decorticare: ahd. bifillen* 28, ahd., sw. V. (1a): nhd. geißeln, peit​schen, schlagen, züchtigen, schinden, abhäuten, LF; birin​ten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. entrinden, schälen, Gl; biskin​ten* 5, biskinden*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schinden, enthäuten, abschälen, abhäuten, entrinden, Gl; skinten* 9, skinden*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schinden, enthäu​ten, die Rinde abziehen, abziehen, Gl; as. bi‑s‑ki-n‑d‑an* 2, bi-s-kin-d-ian*, as., st. V. (1a): nhd. sich abschälen, abrinden, [GlP]
decorus: ahd. (bismidæt?, Gl); lioblÆh* 11, ahd., Adj.: nhd. lieblich, anmutig, schön, Gl; skæni* (1) 176, scæni, ahd., Adj.: nhd. schön, herrlich, glänzend, gut, lieblich, festlich, vortreff​lich, angenehm, anmutig, fröhlich, Gl; werdlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. wert, kostbar, würdig, beliebt, Gl; zieri* 16, ahd., Adj.: nhd. schön, lieblich, anmutig, kostbar, geschmückt, ge​ziert, zierlich, N; anfrk. nio-d-sam* 5, anfrk., Adj.: nhd. angenehm, begehrenswert, [LW]; ae. wli-t‑ig, ae., Adj.: nhd. strahlend, hell, schön, hübsch, [Gl]; an. virŒ-u-lig-r, an., Adj.: nhd. würdig, ehrwürdig, vornehm, ehrenvoll
decrepitus: ahd. gibroh* 1, ahd., Adj.: nhd. gebrechlich, Gl; gifirni* 1, ahd.?, Adj.: nhd. altersschwach, Gl; ginigan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. demütig, sich neigend, altersschwach, Gl; giwigan, Gl; irweran, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. erschöpft, geschwächt, altersschwach, Gl; krahhenti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. altersschwach, Gl; uralt 16, ahd., Adj.: nhd. uralt, altersschwach, Gl; ae. (do-f-ian, ae., sw. V. (2): nhd. toben, rasen, [Gl]); afries. (war‑lâ-s 4, afries., Adj.: nhd. obhutlos, wahrlos, achtlos)
decrescere: ahd. gifallan* 49, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, geschehen, zu Fall kommen, zuteil werden, zukommen, angemessen sein, zuträglich sein, zutreffen, N; intwahsan* 1, ahd., st. V. (6): nhd. entwachsen, sich vermin​dern, Gl; swÆhhan* 12, swÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfal​len, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, wei​chen von, jemanden verlassen, im Stich lassen, vergehen, sich abwenden, Gl; swÆnan* 31, ahd., st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein, Gl; as. wa‑n‑æn* 1, as., sw. V. (2): nhd. abnehmen, [H]
decretio: ahd. rõt 76, ahd., st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Rat​schlag, Plan, Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Über​legung, Entscheidung, Ausweg, N; tuomkwiti* 1, tuomquiti*, ahd., st. M. (i): nhd. Urteilsspruch, Gl, ?

decretum: got. ga-rai-d-ein-s 8=7, got., st. F. (i/æ): nhd. Anordnung, Satzung, Regel; rag-in* 6=5, got., st. N. (a): nhd. Rat, Beschluss; ahd. ban 19, ahd., st. M. (a, i?): nhd. Bann, Gebot, Aufgebot, Ächtung, Gl; bimeinida 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschluss, Ausspruch, Vorsatz, Beratung, Gl; bineimida 36, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, Verfügung, Anordnung, Schicksalsbestimmung, Beschluss, Gebot, Testament, Bund, Verheißung, N; bisezzida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. »Besetzung«, Belagerung, Vorrat, Beschluss, Gl; einunga 19, ahd., st. F. (æ): nhd. Einung, Vereinigung, Beschluss, Ver​trag, Verschwörung, Einheit, Bund, Beratung, Überein​kommen, N; gibot 103, ahd., st. N. (a): nhd. Bekanntgabe, Verkündigung, Geheiß, Gebot, Befehl, Anordnung, Vor​schrift, Auftrag, Gesetz, Herrschaft, Gl; gimeinidÆ 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verordnung, Gl; (gimuoti* (1) 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Verlangen, Gnade, Liebe, Wohltat, Vortrefflichkeit, Gl); gisezzida 47, ahd., st. F. (æ): nhd. »Set​zung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ordnung, La​ge, Einsetzung, Zusammenstellung, Gl; (gizõmida 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Angemessenheit, Zugänglichkeit, Gl); gizuomi​da* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Entscheidung, Beschluss, Gl; irteili​da* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Entscheidung, Ratschluss, Gericht, Gl; markunga* 6, marcunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Grenze, Vorsatz, Erwägung, Entscheidung, Gl; urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteilsspruch, Beschluss, Gericht, Recht, Gl; urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Gerechtig​keit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Gl; Vw.: s. decernere

--
ceras componere in decreta: ahd. skrÆban* 210, scrÆban, ahd., st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, N

decretus: ae. dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung; (ge‑s’t-en‑n’s-s, ge-s’t-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Sitzen)

decubare: ahd. linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen, sich lehnen, liegen, sinken, Gl

decumbere: got. lig-an* 14, got., st. V. (5): nhd. liegen, darniederliegen; ahd. (swahhæn* 1, swachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schwach werden, krank werden, Gl); as. gi‑lig‑g‑ian* 2, as., st. V. (5): nhd. liegen, sich legen, [GlPW]; ae. licg‑an, ae., st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören, [Gl]
decuplum: ahd. (zehanfalt* 6, ahd., Adj.: nhd. zehnfach, Gl)

decuria: ahd. (ruoba* (1) 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Zahl, Aufzäh​lung, Gl); zehanunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Zehnzahl, Zeh​nerschaft, Gl

--
decuria deni: ahd. zehani, Gl

decuriare: ahd. dingen 28, ahd., sw. V. (1a): nhd. »dingen«, hoffen, erstreben, beraten (V.), vertrauen, streben, zu gelangen suchen, sich hinwenden, etwas gerichtlich durchsetzen, Gl, ?; dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, spre​chen, verhandeln, vereinbaren, Gericht halten, anreden, vor Gericht bringen, Gl, ?; indingæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. einteilen, Gl

decurio: got. rag-in-ei-s 4, got., st. M. (ja): nhd. Ratgeber, Ratsherr; ahd. ambaht (1) 41, ahd., st. M. (a): nhd. Diener, Beam​teter, Bediensteter, Beamter (?), T; dingman 24, ahd., st. M. (athem.): nhd. »Dingmann«, Redner, Urteiler, Richter, Gerichtsredner, Gl; mahalænti (subst.)?, Gl; (zehanzohÐ​ræsto 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Hundertführer, Vorsteher über hundert Mann, Gl); as. (theg‑an 71, as., st. M. (a): nhd. Knabe, Jüngling, Mann, Degen (M.) (2), Krieger, Jünger, Diener, [H]); ae. of Úr byrig [Gl]

decurrere: ahd. firloufan* 9, ahd., red. V.: nhd. verlaufen, vorlau​fen, vorauslaufen, überholen, vorübergehen, vorüberflie​ßen, N; gõn 303, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, fortschreiten, ausgehen, N; irlÆdan* 34, ahd., st. V. (1a): nhd. »ergehen«, erleben, ertragen, erleiden, durchlaufen, fer​tigbringen, aushalten, durchgehen, Gl; loufan 58, hlou​fan*, ahd., red. V.: nhd. laufen, eilen, rennen, gehen, fließen, sich bewegen, Gl; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, T; ziloufan* 2, zihloufan*, ahd., red. V.: nhd. zerlaufen, auseinanderlaufen, hinablaufen, Gl; anfrk. ri-n-n-an* 3, ri-n-n-on*, anfrk., st. V. (3): nhd. rennen, fließen, rinnen, [MNPs]; as. (drio‑p‑an* 2, as., st. V. (2a): nhd. triefen, [H]); (wal‑l‑an* 11, as., red. V. (1): nhd. wallen (V.) (1), quellen, [H]); ae. for-þ-géo-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. ausgießen; ri-n-n-an, ier-n-an, ior-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, [Gl]
--
decurrens: ahd. gõhi (1) 41, ahd., Adj.: nhd. jäh, schnell, rasch, hastig, eilig, ungestüm, plötzlich, überraschend, flüchtig, voreilig, N

decursus: ahd. fluz 13, ahd., st. M. (i): nhd. Fluss, Lauf, Strom, Strömung, Flüssigkeit, MNPs; rinnanti, N

decurtare: ahd. bistumbalen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. abschnei​den, verstümmeln, Gl; bistumbalæn* 17?, ahd., sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstümmeln, abschneiden, stutzen, Gl

decurtatus: ahd. bistumbalætÐr, ahd., Part. Prät. subst.=M.: nhd. Verstümmelter, Gl

decus: ahd. Ðra 125, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ansehen, Glanz, Amt, Majestät, Vorzug, Auszeichnung, Gnade, N; gliz 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Glanz, Gleiß, Schimmer, Verstellung?, Gl; skænÆ* 85, scænÆ, skænÆn*?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde, Gl, I, N; (zieri* 16, ahd., Adj.: nhd. schön, lieblich, anmutig, kostbar, geschmückt, geziert, zierlich, O); zierÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Pracht, Zier, Zierde, Schmuck, Auszeichnung, Gl; zierida 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzierung, Gl, N; anfrk. s-kæ-n-hei-d* 1, anfrk., st. F. (i): nhd. Schönheit, [LW]; wõth-e-lÆk-i* 1, anfrk.?, st. F. (Æ): nhd. Schönheit, [LW]; as. s-kô‑n-i* (2) 1, s‑kâ‑n-i*, as., st. F. (i): nhd. Schönheit, [Gl]
--
istud decus: ahd. weraltskænÆ* 1, weraltscænÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Weltschönheit«, Schönheit der Welt, N

--
decore parili: ahd. ebanzieri* 1, ahd., Adj.: nhd. gleich schön, N

--
lumine decoris: ahd. Ðrsamo 1, ahd., Adv.: nhd. geziemend, N

-- decus turpe: as. hô‑n‑ith-a 4, hô-n-da*, as., st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, [GlP]

decussare -- oblique decussare: ahd. haldÐn 13, haldæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich nieder​senken, N

decussatim -- decussatim .i. ornate: ahd. (ziero 21, ahd., Adv.: nhd. schön, reizend, lieblich, herrlich, würdig, schicklich, geziemend, angemessen, geschmückt, N)

decutere: ahd. skutten* 23, scutten, ahd., sw. V. (1a): nhd. schüt​ten, schütteln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schüt​teln, erbeben, schwingen, Gl

dedecor: ahd. (unÐrida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Schande, Gl)

dedecorare: ahd. intÐrÐn* 14, ahd., sw. V. (3): nhd. entehren, erniedrigen, beleidigen, Gl

dedecorosus: ahd. hænlÆh 18, ahd., Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, Gl

dedecus: got. aiw-isk-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Schande, Schmach; ahd. hænida 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Gl; lastar 33, ahd., st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Tadel, Schmähung, Lästerung, Makel, Gl; skanta* 16, scanta*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Unehre, Gl; unÐra 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sitten​verletzung, Unverschämtheit, Gl, N; ungireisanÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schandtat, ungesittetes Verhalten, Gl; (unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, Gl); unskænÆ 4, unscænÆ, unskæ​nÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unschönheit, unschönes Benehmen, Hässlichkeit, Scheußlichkeit, Gl; unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unrein​heit, Unflat, Gl; unsðbarida* 17, unsðbrida, ahd., st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unflat, Gl; as. hô‑n‑ith-a 4, hô-n-da*, as., st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, [GlP, GlPW, Gl]; hô‑n‑ith-i-a 2, as., st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Schimpf, [Gl]; an. (hÏŒ-i-lig-r, an., Adj.: nhd. höhnisch, verächtlich, schmählich, schimpflich)
dedere: ahd. firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, ge​ben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, ver​leihen, einräumen, gewähren, schenken, Gl; geltan* 64, ahd., st. V. (3b): nhd. entgelten, vergelten, zahlen, büßen, geben, entrichten, erstatten, leisten, liefern, bezahlen, hingeben, erfüllen, I; gieihhæn* 3, gieichæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. zueignen, beanspruchen, übergeben, Gl; giften* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »geben«, übergeben, ausliefern, weihen, bestimmen für, Gl; gigif​ten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. geben, übergeben, übertragen (V.), veräußern, verkaufen, Gl; irgeban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), aufgeben, übergeben, verlassen (V.), geben, herausgeben, ausliefern, zurückgeben, wiederge​ben, angeben, Gl; lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, aufkom​men lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklassen, ver​lassen (V.), aufgeben, überlassen (V.), unterlassen, N; ae. s’l‑l‑an, siel‑l‑an, syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, übergeben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, verkaufen, versprechen
dedicare: ahd. bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; giheizan 172, ahd., red. V.: nhd. verheißen, heißen, nennen, sagen, genannt werden, bejahen, befehlen, versprechen, ankündigen, geloben, Gl; giwÆhen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. weihen, heiligen, segnen, einweihen, Gl; wÆhen* 95, ahd., sw. V. (1a): nhd. weihen, heiligen, salben, segnen, preisen, ordinieren, Gl, O; ae. ge‑hõ-l‑g‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. heiligen, weihen; hõ-l-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. heiligen, verehren, feiern, weihen
--
dedicatus: ahd. (einkwiti* 1, einquiti*, ahd., st. M. (i): nhd. Einweihung, Gl)

dedicatio: got. in-niu-j-iþ-a 1, got., st. F. (æ): nhd. Erneuerung, Fest der Tempelweihe, Kirchweihe; ahd. hðswÆhÆ* 1, hðsweÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Haus​weihe, Hausweihung, Weihe des Hauses, NGl; niuwunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Erneuerung, NGl; segan 50, ahd., st. M. (a): nhd. Segen, Kraft, Segnung, Zuweihung, Gl; wÆhÆ 36, wÆhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Heiligkeit, Heiligung, Weihe (F.) (2), Segen, Benediktion, N; ae. hõ‑l‑g‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Weihe (F.) (2), Heiligung
--
dedicatio ecclesiae: ahd. kirihwÆha* 4, kilihwÆha*, kil​wÆha, ahd., st. F. (æ): nhd. Kirchweihe, Gl

dedicativus -- dedicativum: ahd. festinunga 48, ahd., st. F. (æ): nhd. »Festigung«, Bestätigung, Beweis, Begründung, Stütze, Bejahung, N

--
universale dedicativum: ahd. alfestinunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Allfestigung«, Festigung, allgemeine Aussage, N

dedignari: ahd. giunwirden* 2, giunwirdæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verachten, vernichten, Gl; inthÐrÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. verschmähen, N

dedignatio: ahd. intwerdætÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verachtung, Gl

dediscere: ahd. intwonÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. entwöhnen, abgewöhnen, Gl

dediticius: ahd. (hantgengo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Handgän​ger«, Ergebener, Vasall, Gl); irgeban Part. Prät., Gl

deditio: ahd. firrõhhõnÆ* 1, firrõchõnÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Auf​gabe, Übergabe, Kapitulation, Gl; (gidinga* 21, ahd., sw. F. (n): nhd. Vereinbarung, Bedingung, Vertrag, Bund, Gl); gidingi* (1) 24, ahd., st. N. (ja): nhd. »Gedinge«, Vereinba​rung, Versammlung, Vertrag, Ding, Beratung, Zustand, Erbteil, Bedingung, Gl; urgib 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Übergabe, Gl; ursõz* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ergebung, Kapitulation, Gl; zurgift 9, ahd., st. F. (i): nhd. Verrat, Erge​bung, Übergabe, Kapitulation, verräterisches Preisgeben, Gl; ae. õ-n‑weal‑d, ae., st. M. (a), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Alleinherrschaft, Monarchie; hand-ga-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Unterwerfung, Aufgabe, [Gl]
--
deditionem facere: ahd. (gidingen* 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. hoffen, erhoffen, verabreden, Gl); irgeban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), aufgeben, übergeben, verlassen (V.), geben, herausgeben, ausliefern, zurückgeben, wiederge​ben, angeben, Gl

--
in deditionem accipi: ahd. irgeban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), aufgeben, übergeben, verlassen (V.), ge​ben, herausgeben, ausliefern, zurückgeben, wiedergeben, angeben, berichten, erlassen, Gl

deditus: ahd. biskerit, Gl; firrõhhan* 1, firrõchan*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ergeben (Adj.), N; frahhun (?) 1, frachun* (?), Adj.?, Adv.?: nhd. ergeben (Adj.), Gl; gõbag* 1, ahd., Adj.: nhd. ergeben (Adj.), Gl; gerænti, Gl; gifatæt, Gl; (gimõrit, Gl, ?); ÆlÆg 24, ahd., Adj.: nhd. eilig, schnell, eifrig, hastig, strebsam, Gl

--
gulae deditus: ahd. gÆtag* 12?, ahd., Adj.: nhd. gierig, begehr​lich, anspruchsvoll, eßgierig, freßgierig, gefräßig, Gl

--
idolatria deditus: ahd. abgutim gihaltanto, I, MF

--
uxori deditus: ahd. winigern* 1, ahd., Adj.: nhd. zugeneigt, der Gattin willfahrend, Gl

deducere: got. ga-sand-jan 2, got., sw. V. (1): nhd. entsenden, geleiten; in-sand-jan 87, got., sw. V. (1): nhd. entsenden, hinsenden, zusenden, senden; ahd. abaleiten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ableiten«, abführen, abziehen, fortleiten, Gl; anafirlõzan* 1, ahd., red. V.: nhd. heften, etwas auf jemanden richten, N; anaskaltan* 6, ana​scaltan*, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, mit der Stange fortsto​ßen, Gl; antwirten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zuführen, an​sprechen, Gl; brengen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. bringen, darbringen, Gl; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, darbringen, erweisen, Gl, N; daraleiten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. »hinleiten«, dorthinführen, N; firleiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. entführen, verführen, verleiten, führen, irrefüh​ren, Gl; forasprehhan* 12, forasprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »vorsprechen«, vorausschicken, vorher sagen, vortragen, Gl; (fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen las​sen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, N); (giebanæn* 21, ahd., sw. V. (2): nhd. »ebnen«, gleichmachen, vergleichen, gleichkommen, Gl); gileiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. leiten, geleiten, bringen, führen, wegführen, mit​nehmen, anwerben, APs, B, Gl, N, RhC; gineigen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, beugen, senken, Gl; herafuri​ziohan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. vorbringen, Gl; (intwirden* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. abschwächen, Gl); irleiten* 24, urlei​ten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »wegleiten«, »ausleiten«, verbrin​gen, wegführen, wegziehen, Gl; leiten 165, leitæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. leiten, lenken, führen, geleiten, ausfüh​ren, hinführen, bringen, tragen, heiraten, Gl, N; lengen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. »längen«, verlängern, ausdehnen, in die Länge ziehen, in der Länge bestimmen, Gl, N; ni​dargidinsan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. fortziehen, verschleppen, herabziehen, fortführen, Gl; nidarsenken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. niedersenken, niederdrücken, herabsenken, N; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zu​rechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, N; runsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ableiten, wegleiten, entziehen, Gl; skaltan* (1) 5, scaltan*, ahd., red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, , Gl; ðzgileiten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »hinausleiten«, hinleiten, herausführen, hinführen, Gl; ðzleiten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. »hinausleiten«, hinlei​ten, herausführen, hinführen, hinausführen, Gl, RhC; (wankæn* 46, wancæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wackeln, schweifen, entgehen, abweichen, N); zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl; zæhen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. ziehen, treiben, führen, N; anfrk. lei-d-en 10, lei-d-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. leiten, führen, [MNPs]; as. ðt‑lê‑d‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. »ausleiten«, hinausleiten, [PA]; ae. ge-lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen, [Gl]
--
ad nihilum deducere: ahd. zi niowihte bringan: nhd. zunichte machen, N

--
deducere exitus aquarum: ahd. zi tale leiten, N

--
deducere in: ahd. analõzan* 11, ahd., red. V.: nhd. »heranlas​sen«, hineinlassen, etwas über jemanden kommen lassen, über sich kommen lassen, Gl

--
deducere in viam: ahd. zi wege rihten: nhd. auf den rechten Weg führen, N

--
in pulverem deducere: ahd. zi stuppe bringan: nhd. zu Staub machen, N

--
deduci: ahd. rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, N

deerrare: ahd. intgangan 23, ahd., red. V.: nhd. entgehen, entrin​nen, entschwinden, entkommen, entfliehen, verlorengehen, aus dem Sinn kommen, sich verirren, Gl

deesse: ahd. õnu bilÆban, I; brestan* 76, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. mangeln, bersten, reißen, fehlen, zerreißen, missglücken, Gl, N, O; danawesan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. »fortsein«, abwesend sein, Gl; gibrestan 40, ahd., st. V. (3, 4): nhd. man​geln, fehlen, jemanden im Stich lassen, Gl, N; gimengen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. fehlen, entbehren, fehlen an, N; irræn 28, ahd., sw. V. (2): nhd. irren, sich verwirren, sich irren, verwirrt sein, irregehen, umherirren, in Ungewiss​heit sein wegen, etwas entbehren, N; (ungibrostan* 3, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. ungeschwächt, N); ungirihtit sÆn, Gl; wan sÆn, Gl; wan wesan: nhd. fehlen, B, Gl, T; anfrk. bres-t-an* 1, bres-t-on, anfrk., st. V. (3b): nhd. fehlen, [MNPsA]; gi-bres-t-an* 1, ge-bres-t-on*, anfrk., st. V. (3b): nhd. fehlen, [MNPsA]; as. (wa‑n* 1, as., Adj.: nhd. fehlend, mangelhaft, [H]); ae. for‑giet‑an, for-git-an, for-gyt-an, for-get-an, ae., st. V. (5): nhd. vergessen, [Gl]; for-lío-r-an, for-léo-r-an, ae., st. V., sw. V.: nhd. vorgehen, passieren, [Gl]; (wa-n, wo-n, ae., Adj.: nhd. fehlend, mangelnd, [Gl]); (wa-n‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Mangel (M.), Fehler, [Gl]); an. ver-a fra, an., V.
--
non deesse: ahd. bikweman* 68, biqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, N

-- is qui deest: got. wa-n-s* 4, got., Adj. (a): nhd. fehlend, mangelhaft, (weniger)

-- quod alicui deest: got. gai-dw* 4=3, got., st. N. (a): nhd. Mangel (M.); wa-n-i-n-a-s-su-s* 3, got., st. M. (u): nhd. Mangel (M.)

defaecare: ahd. gilðttaren* 15, giluttaræn*, gilðtaren*, gihlðtaren*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. »läutern«, reinigen, erläutern, erklären, Gl; irtruosanen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. reinigen, Gl; mðzæn 7, ahd., sw. V. (2): nhd. verwechseln, wandeln, wechseln, tauschen, übergehen lassen, sich verändern, sich versteckt halten, Gl; as. and‑b’rm‑ian* 1, as., sw. V. (1): nhd. von Hefen befreien, von den Hefen reinigen, [GlPW]; an. hrei-n-s-a (2), an., sw. V. (2): nhd. reinigen
defatigare: ae. sw’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. plagen, beunruhigen, quälen, unterdrücken, [Gl]

defectare: ae. (õ-s-pri-ng‑an, ae., st. V. (3a): nhd. aufspringen, spreizen, entstehen, schwinden, [Gl])

defectio: ahd. tÆligunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Tilgung«, Vertil​gung, Untergang, N; zurgang* 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Abfall, Vergehen, Schaden, Gl, NGl; ae. Ú-s-pri-ng-n’s-s, Ú-s‑pri-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑en‑n’s-s, õ‑s-pru-ng‑en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑n’s-s, õ-s-pru-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis, [Gl]
defectus (Adj.): Vw.: s. deficere

defectus (M.): ahd. enti (1) 275, ahd., st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Ausgang, Un​tergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land, Gebiet, N; firswinanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Abnahme, Abnehmen, Fehlen, Gl; (unbaldÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mutlosigkeit, Verzagtheit, Zaghaftigkeit, N); undult 2, ahd., st. F. (i): nhd. Unruhe, Gl, ?; ziganganÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Auflösung, Vernichtung, Untergang, Abfall, Vergehen, Gl; zigangida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verderben, Gl; (zigen​gida 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Auflösung, Vernichtung, Unter​gang, N); zurgang* 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Abfall, Ver​gehen, Schaden, Gl; zurgangida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Zergehen, Vergehen, Untergang, Gl; ae. Ú-s-pri-ng-n’s-s, Ú-s‑pri-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑en‑n’s-s, õ‑s-pru-ng‑en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis; õ‑s-pru-ng‑n’s-s, õ-s-pru-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Furcht, Mutlosigkeit, Hinschwinden, Tod, Sonnenfinsternis
defendere: got. (ga-wri-k-an* 3, got., st. V. (5): nhd. bestrafen, rächen, Rache nehmen); ahd. antsegidæn* 6, antseidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidigen, NGl; biskirmen* 33, biscirmen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. beschirmen, beschirmen vor, beschützen, beschützen vor, eifrig ver​teidigen, Gl; firsprehhan* 24, firspehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zu​rückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, N; furidennen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. »aus​dehnen«, ausbreiten, verteidigen, Gl; furisprehhan* 6, fu​risprechan, furispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. »vorsprechen«, befolgen, etwas befolgen, zuvorkommen, vorher bestim​men, verteidigen, Gl; giantsegidæn* 2, giantseidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidi​gen gegen, N; gifelgen* 24, gifalgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aneignen, sich bemächtigen, beanspruchen, entehren, Gl; gihalæn* 80, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, einladen (V.) (2), gewinnen, herbeiholen, herholen, herbeirufen, brin​gen, geben, verschaffen, erlangen, Gl; girehhan* 17, girechan*, ahd., st. V. (4): nhd. wiedergutma​chen, vergelten, rächen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen, retten, erretten, Gl; giskirmen* 7, giscirmen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schirmen, jemanden beschirmen, schützen, jemanden beschützen, verteidigen, Gl, MH; intsagÐn 22, insagÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. verteidigen, entschuldigen, ver​leumden, Gl; irrehhan* 9, irrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, wiedergutmachen, jemandem Genugtu​ung verschaffen, Strafe vollziehen, bestrafen, Gl; irret​ten* 18, ahd., sw. V. (1b): nhd. retten, befreien, erretten, verteidigen, retten vor, retten von, erretten von, erretten vor, befreien vor, befreien von, verteidigen von, N; irwerien* 13, irwerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, schützen, kämpfen gegen, Gl; irwinnan* 6, urwinnan*, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, sich ereifern, erregt werden, in Anspruch nehmen, erpressen, Gl; muntæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. schützen, jemanden schützen, verteidigen, Gl; sih intsagÐn: nhd. sich rechtfertigen, Gl; skirmen* 55, scir​men, ahd., sw. V. (1a): nhd. schirmen, schützen, verteidigen, Schutz gewähren, jemandem Schutz gewähren, jemanden schützen, beschützen, Gl, MH, NGl; skirmÐn* 1, scirmÐn, s ahd., w. V. (3): nhd. verteidigen, B; werien* (1) 57, werren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbie​ten, jemandem etwas verbieten, Gl; winnan* 28, ahd., st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten, Gl, ?; as. (wre‑k‑an* 8, as., st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen, [GlEe]); ae. ge-sciel-d-an, ge-scil-d-an, ge-scyl-d-an, ge-scÐl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen, [Gl]; sciel-d-an, scil-d-an, scyl-d-an, scÐl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. schirmen, schützen; afries. bi‑wer-a 6, afries., sw. V. (1): nhd. »bewehren«, wehren, verteidigen; afries. hel-p-a 40?, afries., st. V. (3b): nhd. helfen, verhelfen zu; wer-a (3) 16, war-a (4), afries., sw. V. (1): nhd. verteidigen, abwehren
--
pauperinus qui defendere non potest: ahd. unfirmago* 1?, ahd., Adj.?: nhd. unvermögend, Urk

--
se defendere: ahd. werien* (1) 57, werren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem verwehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, jemanden hindern, N

--
canis qui curtem sui domini defendit: ahd. hofawart 4, hovawart*, ahd., st. M. (a?): nhd. »Hofwart«, Hofhund, Wach​hund, LBai

defenerare: ahd. firlÆhan* 17, ahd., st. V. (1b): nhd. leihen, verlei​hen, gewähren, ausleihen, etwas verleihen, etwas leihen, etwas gewähren, darbringen, entleihen, Gl; gifrÐhtigæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verschulden, Gl

defensaculum: ahd. biskirmida* 7, biscirmida, ahd., st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Vormundschaft, Schutz, Schutzwehr, Gl; bi​skirmunga* 4, biscirmunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schirm, Verteidigung, Schutz, Schutzwehr, Flügel, Gl; giskirmi* 1, giscirmi*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Schirm«, Schutz, Wehr (F.), Schutzwehr, Gl; giskirmida* 2, giscirmida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Schirm«, Schutz, Schutzwehr, Gl; skirmunga* 5, scirmunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schirm, Schutz, Verteidigung, Gl

defensare: ahd. mundeburdire* 2?, lat.-ahd.?, V.: nhd. beschützen, schützen, Urk; warire* 2?, lat.-ahd.?, V.: nhd. gewährleisten, Urk; anfrk. bi-huod-en* 5?, be-huod-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. behüten, bewachen, [LW]
defensio: got. and-a-haf-t-s 3, got., st. F. (i): nhd. Antwort, Verteidigung; s-un-j-æn-s* 3, got., st. F. (i): nhd. Verteidigung; ahd. antrahha* 5, antracha*, ahd., st. F. (æ): nhd. Ver​teidigung, Rechtfertigung, Entschuldigung, Gl; antsegida 21, antseida, ahd., st. F. (æ): nhd. Rechtfertigung, Möglichkeit zur Rechtfertigung, Gelegenheit zur Rechtfertigung, Ver​teidigung, Gl, N; biskirmunga* 4, biscir​munga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schirm, Verteidigung, Schutz, Schutzwehr, Flügel, Gl; foramuntskaf* 1, foramuntscaf*, ahd., st. F. (i): nhd. »Vormundschaft«, Beistand, Verteidigung, Schutz, Vertretung?, Gl; furilaga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verteidigung, N; girih (1) 34, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ra​che, Strafe, Bestrafung, Gl; (missitriuwida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Misstrauen, Verdacht, Gl); muntburt* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Schutz, Vormundschaft, Urk; (muot (1) 521, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Verstand, Gesinnung, Sinnesart, Gemütsverfassung, Erregung, Leidenschaft, Gl); skirm 24, scirm*, ahd., st. M. (i?): nhd. Schirm, Schutz, N; skuti* 1, scuti, F.?: nhd. Schutz, Verteidigung, Gl; werÆ* (1) 17, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wehr (F.), Abwehr, Verteidigung, Waffe, Gegenwehr, Verteidigungsmittel, Schutzwehr, Festung, Gl; zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Eifer, Gl; ae. ge-scil-d-n’s-s, ge-scil-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verteidigung, Schutz, [Gl]
--
patriae defensio: ahd. lantwerÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Land​wehr, Landesverteidigung, Urk

-- defensio castri: as. bur‑g‑werk* 2, as., st. N. (a): nhd. »Burgwerk«, Kastell, [Urk]

-- necessaria defensio: afries. nê-d-wer-e 17, afries., F.: nhd. Notwehr

defensitare: ahd. (uoben 55, ahd., sw. V. (1a): nhd. üben, pflegen, tun, verrichten, bereiten, ausüben, zu machen pflegen, treiben, führen, vollführen, austragen, Gl)

defensor: ahd. bistello* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. »Beigestellter«, Verteidiger, Beistand, Gl, N; degan 75, ahd., st. M. (a): nhd. Krieger, Diener, Begleiter, Held, Soldat, Gefolgsmann, Anhänger, Jünger, Gl; firsprehhõri* 1, firsprechõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Verteidiger, N; fogat 22, ahd., st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand, Gl; mundeburdus* 8?, lat.-ahd.?, M.: nhd. Beschützer, Vormund, Urk; skirmanto* 1, scirmanto, ahd., sw. M. (n): nhd. Schirmer, Schützer, Beschir​mer, Beschützer, Verteidiger?, MH; skirmõri 13, scir​mõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Schirmer«, Schützer, Beschützer, Beschirmer, Verteidiger, Gl; skirmo* 4, skirmeo*, ahd., sw. M. (n): nhd. »Schirmer«, Verteidiger, Schützer, Be​schützer, Gl, MH; warantus 17?, lat.-ahd.?, M.: nhd. Garant, Bürge, Urk; ae. ge‑scil-d‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Verteidiger, Beschützer, [Gl]; scil-d‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Beschützer, Verteidiger; scil-d‑ere, ae., st. M. (ja): nhd. Beschützer, Verteidiger
deferre: ahd. anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansagen«, einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldigen, Gl; anasagÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. einwenden, bezeugen, beschuldigen, Gl; anazellen* 3, ahd., sw. V. (1): nhd. beschul​digen, jemanden einer Sache beschuldigen, anklagen, Gl; bibringan 23, ahd., anom. V.: nhd. »beibringen«, vollbringen, erfüllen, einführen, hervorbringen, vollführen, Gl; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbrin​gen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, Gl, N; firmeldÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. »melden«, anzeigen, verraten, bekanntmachen, Gl; firmeldæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bekanntmachen, verraten, Gl; (fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinauf​führen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, aufnehmen, Gl); (gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überlie​fern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, sich entfernen, N); gimeldÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. »melden«, anzeigen, mittei​len, verraten, Gl; (gitragan* (1) 17, ahd., st. V. (6): nhd. tragen, ertragen, zusammentragen, zusammenhäufen, be​nehmen, Gl, ?); irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbieten, entbieten, verheißen, erweisen, darreichen, zu​rückbringen, ausstrecken, Gl; leidæn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. schelten, anklagen, anschuldigen, zurückweisen, Gl; mel​dÐn 28, ahd., sw. V. (3): nhd. »melden«, anzeigen, verraten, verleumden, offenbaren, anklagen, Gl; slÆzan (=Fehlüber​setzung)?, Gl; zi hantum kweman, N; (zÆhan* 38, ahd., st. V. (1b): nhd. zeihen, bezichtigen, beschuldigen, jemanden bezichtigen, jemanden beschuldigen, jemanden einer Sa​che bezichtigen, jemanden einer Sache beschuldigen, von jemandem aussagen, N); ziskeidan* 21, zi​sceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl; zuobringan* 8, ahd., anom. V.: nhd. hinbringen, hineinbringen, herbeiholen, Gl; ae. ber‑an, ae., st. V. (4): nhd. tragen, ertragen, bringen, gebären, [Gl]; bri-ng‑an, brie-ng-an, bry-ng-an, ae., st. V. (3a), sw. V.: nhd. bringen, hervorbringen, führen, dar​bieten, [Gl]; lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen; meld‑ian, meld-an, ae., sw. V. (2, 1): nhd. melden, verkünden, anzeigen, erklären, anklagen, [Gl]; wrÊ-g-an (1), wrÐ-g-an (1), ae., sw. V. (1): nhd. aufrütteln, aufregen, erregen, [Gl]; an. flyt-ja, an., sw. V. (1): nhd. fortschaffen, fördern, vortragen, helfen
--
deferre in amplexum: ahd. helsen* 12, halsen, ahd., sw. V. (1a): nhd. umhalsen, umarmen, umfassen, erfassen, um​schlingen, N

--
deferens: ahd. (leidõri* 9, ahd., st. M. (ja): nhd. Ankläger, Anzeiger, Denunziant, Hasser, N)

defervescere: ahd. firebben* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. sich beruhi​gen, Gl; intwallan* 1, ahd., red. V.: nhd. auswallen, verbrau​sen, aufhören zu sieden, Gl

defetiscere -- defessus: ahd. firbrohhan, Gl; giweran, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. erschöpft, Gl; muodi* 26, ahd., Adj.: nhd. müde, matt, unglücklich, arm, ermüdet, ermattet, er​schöpft durch, Gl

deficere: got. af-mæ-jan*, afmaujan*, got., sw. V. (1): nhd. ermüden; uf-lig-an* 2, got., st. V. (5): nhd. unterliegen, verschmachten, matt werden, sterben; ahd. bilÆban 34?, ahd., st. V. (1a): nhd. bleiben, zurück​bleiben, aufhören, sterben, wegbleiben, unterbleiben, Gl, I; bilinnan* 11, ahd., st. V. (3a): nhd. nachlassen, aufhören, enden, beenden, ablassen von, sich beruhigen, T; bre​stan* 76, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. mangeln, bersten, reißen, fehlen, zerreißen, missglücken, N, O; firbrðhhen* 2, fir​brðchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verbrauchen«, verzehren, verausgaben, N; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, über​lassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, Gl; firmissen* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. vermis​sen, verlassen (V.), nicht finden, entbehren, N; fir​swÆnan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. vergehen, allmählich verwe​sen, schwinden, N; firswintan* 11, ahd., st. V. (3a): nhd. ver​schwinden, vergehen, ins Elend geraten, schmelzen, N, NGl; gibrestan 40, ahd., st. V. (3, 4): nhd. mangeln, fehlen, jemanden im Stich lassen, Gl, N; gilÆdan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. gehen, weggehen, vergehen, weichen (V.) (2), ab​weichen, ausgehen, sich entfernen, verschwinden, Gl, ?; giliggen* 18, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich hinlegen, Gl; gi​muodÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. ermüden, erschöpft werden, Gl; girisiræn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. abfallen, versagen, fehlen, wegfallen, Gl; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, ab​lassen, Gl; giunmagÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. nicht können, kraftlos werden, schwach werden, Gl; giunmahtÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. geschwächt werden, ohnmächtig werden, kraftlos werden, Gl; giwen​ken* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), wankend werden, jemandem abtrünnig werden, verlassen (V.), O; giwÆhhan* 25, giwÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, nachlassen, abgeben, Gl; irdorrÐn* 20, ahd., sw. V. (3): nhd. verdorren, verwelken, dürr werden, trocknen, Gl; (irdrio​zan* 26, irdruzzen*, ahd., st. V. (2b): nhd. verdrießen lassen, überdrüssig werden, bedrückt werden, sich erweichen lassen, N, ?); irliggen* 24, ahd., st. V. (5): nhd. erliegen, ermatten, dahinschwinden, umkommen, schwach werden, Gl, N; irwerdan* 42, ahd., st. V. (3b): nhd. zugrunde gehen, verderben, verlorengehen, verfaulen, alt werden, verwel​ken, Gl; mengen (2) 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. feh​len, entbehren, etwas entbehren, N; sÆgan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. sinken, wanken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, hinneigen, N; sih es gilouben: nhd. verlassen (V.), dahin schwinden, Gl; siohhalæn* 3, siochalæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. siechen, krank sein, ermatten, kränkeln, Gl; swÆnan* 31, ahd., st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein, Gl; swintan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. schwinden, vergehen, sich verzehren, hinschwinden, zunichte werden, verwesen, Gl, N; tim​barÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. dunkeln, trübe werden, dunkel werden, N; (tunkalen* 6, tuncalen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verdunkeln, dunkeln, die Sehkraft verlieren, dunkel ma​chen, Gl); ungimagÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. ermatten, zusammenbrechen, entkräftet sein, Gl; unmagÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. nicht können, ermatten, entkräftet werden, Gl; wÆhhan* 19, wÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, sich unterwerfen, N; zifaran* 13, ahd., st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, Gl; zigõn 65, zigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. zergehen, enden, zu Ende gehen, aufhören, vergehen, zugrunde gehen, untergehen, zerrinnen, zerfallen (V.), Gl, N; zigangan* 43, ahd., red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, etwas verlieren, zergehen, enden, Gl, N, T; zirgõn* 5?, ziirgõn*, ahd., anom. V.: nhd. »zergehen«, enden, aufhören, vergehen, Gl; zirinnan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. umherschwärmen, zerrinnen, fehlen, fehlen an, I; anfrk. te-far-an* 13, te-far-on*, anfrk., st. V. (6): nhd. zergehen, vergehen, [MNPs, MNPsA]; as. bres‑t‑an* 4, as., st. V. (3b): nhd. bersten, krachen, gebrechen (V.), [H]; ae. õ-s-pri-ng‑an, ae., st. V. (3a): nhd. aufspringen, spreizen, entstehen, schwinden, [Gl]; (õ‑s-pri-ng‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Schwinden, Hinschwinden, [Gl]); be-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. rauben, berauben, wegnehmen, nehmen, vermuten, erhalten (V.), enthalten, erfassen, [Gl]; ge-lo-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verlorengehen, umkommen, [Gl]; ge-l‘t-l-ian, ae., sw. V. (2?): nhd. abnehmen, kleiner werden, kürzen, [Gl]; ge-scor-t-ian, ge-sceor-t-an, ae., sw. V.: nhd. misslingen, verfehlen, [Gl]; ge-scyr-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. kürzen, zu kurz kommen, verfehlen, [Gl]; ge-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. wandern, abreisen, ablassen, aufhären, nachgeben, weggeben, fehlen, verlassen (V.), verraten (V.), im Stich lassen, betrügen, [Gl]; lo-s‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. verlorengehen, umkommen, entkommen, hingehen, ver​lieren, zerstören, verderben, [Gl]; scor-t-ian, sceor-t-an, ae., sw. V.: nhd. kurz werden, nachlassen, abnehmen, zu kurz kommen, [Gl]; un-scor-t-ian, un-sceor-t-an, ae., sw. V.: nhd. sich losmachen, abtrünnig werden, [Gl]; an. þrey-t-a, an., sw. V. (1): nhd. betreiben, ermüden, zwingen; afries. bers-t-a* 5, afries., st. V. (3b): nhd. bersten, gebrechen, fehlen; for-ti-õ 20, ur-ti-õ, afries., st. V. (2): nhd. aufschieben, verzichten auf, weggehen, abreißen, zurückziehen, zurückweichen, verweigern, verlassen (V.), aufgeben, im Stich lassen
--
deficere a: ahd. gislÆfan aba: nhd. abkommen von, ablas​sen von, N

--
deficere animo: ahd. gilouben 403, ahd., sw. V. (1a): nhd. glauben, vertrauen, zustimmen, aufgeben, glauben an, beipflichten, annehmen, verlassen (V.), jemanden verlas​sen, Gl, ?; sih gilou​ben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), Gl?

--
deficere de: ahd. sih gilouben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), N

--
deficere in: ahd. firkwelan* 2, firquelan*, ahd., st. V. (4): nhd. sich verzehren, N; hinamuoen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. hin​mühen, hinsehnen, sich dorthin sehnen, N

--
non deficere: ahd. werÐn* (2) 70, ahd., sw. V. (3): nhd. wäh​ren, dauern (V.) (1), bestehen, halten, bleiben, bestehen bleiben, NGl

--
defecit spiritus meus: ahd. ih kðmo giõtamæn, N

--
defectum: ahd. undult 2, ahd., st. F. (i): nhd. Unruhe, Unge​duld, Gl, ?

--
defectus (Adj.): got. af-máu-iþ-s* 2=1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. ermüdet; ahd. alt (2) 262, ahd., Adj.: nhd. alt, abgenützt, frühere, vergangen, altüberkommen, Gl; muodi* 26, ahd., Adj.: nhd. müde, matt, unglücklich, arm, ermüdet, ermattet, erschöpft durch, N

--
deficiens: ahd. kðmÆg* 12, ahd., Adj.: nhd. krank, schwach, kraftlos, gebeugt, erschöpft, leidend, verwundet, N

--
mente deficiens: ahd. (tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein, irr sein, Gl); tobænti, Gl

--
non deficiens: ahd. unziganganti* 1, ahd., (Part. Präs.=) Adj.: nhd. unvergänglich, T

--
numquam deficiens: ahd. ungiwenkit* 1, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. unaufhörlich, niemals aufhörend, N

-- in deficiendo: ae. õ‑s-pri-ng‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Schwinden, Hinschwinden

defigere: ahd. festinæn 97?, ahd., sw. V. (2): nhd. festigen, festset​zen, stärken, bekräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beschützen, einsetzen, gründen, Gl; firsezzen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. »versetzen«, abwenden, aussetzen, ver​pflichten, Gl; firsnuoren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verschnü​ren, festlegen, unabänderlich bestimmen, N; firstæzan* 26, ahd., red. V.: nhd. stoßen, verstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam Gl; gistellen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. stellen, aufstellen, errichten, befestigen, zum Stillstand bringen, N; (nidarbikÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. niederkehren, beugen, nach unten richten, Gl); stekken* 10, stecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. stecken, befesti​gen, na​geln, anstecken, B

--
intuitum defigere: ahd. kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wäh​len, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), er​wählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraus​suchen, ausfindig machen, sehen, wahrnehmen, N

--
visum defigere: ahd. nidarsehan* 4, ahd., st. V. (5): nhd. nie​dersehen, niederblicken, zu Boden sehen, hinunter​schauen, N

--
defixie?: ahd. (zato 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Mähne, Zotte, herabhängendes Haar, Gl)

--
defixo visu: ahd. zi erdo sehanti, N

--
defixus: ahd. wunt* 3, ahd., Adj.: nhd. wund, verwundet, Gl; (wunta* 45, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Wunde, Verlet​zung, Schlag, Gl)

definire: ahd. entæn 38?, ahd., sw. V. (2): nhd. enden, begrenzen, vollenden, sterben, beenden, zu einem Ende bringen, beschließen, Gl; findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, entdecken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblicken, erkennen, Gl; gidwingan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. zwingen, bezwingen, unterwerfen, züchtigen, bedrängen, bändigen, zurechtwei​sen, zügeln, Gl; gientæn* 30, ahd., sw. V. (2): nhd. enden, sterben, vollenden, beenden, beendigen, erfüllen, zur Vollendung gelangen, Gl, ?; ginætmezzæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, festsetzen, N; giougen* 41, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, beweisen, sich zeigen, vorstellen, erweisen, ans Licht bringen, N; gi​sagÐn 50, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklären, verkünden, verkündigen, berichten, versichern, bestimmen, behaupten, auslegen, Gl; giuntarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, abgrenzen, N; giwismezæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, N; giwissæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. be​weisen, bestimmen, N; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, N; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, ver​urteilen, Recht sprechen, Gl; kio​san 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurtei​len, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auser​wählen, sich nehmen, heraussuchen, Gl; kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, N; markæn* 16, marcæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. begren​zen, bestimmen, bezeichnen, reichen, Grenze setzen, ab​grenzen, Gl, N; merken* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestim​men, wahrnehmen, verstehen, merken, festsetzen, be​zeichnen, Gl; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen geben, hervorbringen, erweisen, N; untarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, N, ?; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzeigen, hinweisen, jemanden weisen, jemanden hinweisen, N; zi gitõti kwedan, N; ae. õ-rÚ-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. vereinbaren, vorbereiten, regeln, entscheiden, vermuten, prophezeien, deuten, äußern, lesen, vorlesen; ge-’nd‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. enden, beenden, abschaffen, zerstören, zu Ende kommen, sterben, [Gl]; ge‑sun-d‑r-ian, ae., sw. V. (1): nhd. sondern (V.), trennen, [Gl]; of-scéa-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. abgrenzen, begrenzen, [Gl]
--
definitum: ahd. gientida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Ende, Be​grenzung, Bestimmung, Festlegung, Gl

definite: ahd. giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicher​heit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, N

definitio: ahd. bikennida* 16, ahd., st. F. (æ): nhd. Bekennen, Er​kenntnis, Erkennen, Einsicht, Begriff, Kennzeichen, Be​kanntschaft mit, N; bimeinida 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschluss, Ausspruch, Vorsatz, Beratung, Gl; des namen forderunga vel skaffunga, N; entunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Ende, Verfall, Aufzehrung, Begriffsbestimmung, N; festÆ 80?, festÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Kraft, Halt, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Stadt, Haus, Gl; fordarunga* 7, fordrunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Förderung«, Beförderung, Bestimmung, Begriffsbestimmung, Vorrecht, N; gien​tunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Begrenzung, Bestimmung, Ab​grenzung, Gl; ginætmarkunga* 1, ginætmarcunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, N; ginætmez* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Bestimmung, Definition, Begriffsbestimmung, N; ginæt​mezzunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, Festsetzung, Begriffsbestimmung, N; (mõrida 21, ahd., st. F. (æ): nhd. Kunde (F.), Erzählung, Ruf, Gerücht, Ruhm, Gl); marka* 59, marca*, ahd., st. F. (æ): nhd. Grenze, Ende, Mark (F.) (1), Land, Gebiet, Bestimmung, Grenzmark, Grenz​scheide, Zeichen, Gl; nætmez 4, ahd., st. N. (a): nhd. Bestim​mung, Definition, Begriffsbestimmung, N; (nætmezzæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, festsetzen, definieren, N); rehtsaga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, N; skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Tren​nung, Einteilung, Ehescheidung, Gl; untarmarkunga* 1, untarmarcunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Abgrenzung, N; urteil 17, ahd., st. M. (a?), st. N. (a), st. F. (i): nhd. Urteil, gerech​tes Urteil, Beurteilung, Entscheidung, Gericht, Gl; urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteilsspruch, Beschluss, Gericht, Recht, Gl; urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Ge​rechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Gl; ae. ge‑tim-br‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Erbauung
--
definitionem suscipere: ahd. nætmezzæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, festsetzen, definieren, N

definitive: ahd. giwislÆhho* 5, giwislÆcho*, ahd., Adv.: nhd. gewiss​lich, gewiss, mit Gewissheit, N

definitus: ahd. ginætmarkæt* 1, ginætmarcæt, ahd., Part. Prät.= Adj.: nhd. bestimmt, N; giwis* 132, ahd., Adj.: nhd. gewiss, be​stimmt, sicher, festgesetzt, wahr, unzweifelhaft, unbezwei​felbar, zuverlässig, überzeugt, N

defixie: Vw.: s. defigere

deflectare?: ahd. kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, beziehen, Gl

deflectere: ahd. bikÐren* 97, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwan​deln, abwenden, hinwenden, zur Umkehr bringen, ver​kehren, Gl; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, ver​wandeln, Gl; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwen​den, Gl, N; (leiten 165, leitæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. leiten, lenken, führen, geleiten, ausführen, hinfüh​ren, bringen, tragen, heiraten, Gl); (wehsalæn* 76, ahd., sw. V. (2): nhd. wechseln, tauschen, ändern, verwandeln, wen​den, vertauschen, verändern, wandeln, umkehren, über​wechseln, neu besetzen, N); ae. (bíeg‑an (1), bÆg-an, bÐg-an, b‘g-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, drehen, unterwerfen, er​niedrigen, überreden, bekehren); an. hnei-g-ja, an., sw. V. (1): nhd. neigen, beugen
--
errores deflectere: ahd. hintarort gikÐren: nhd. verdrehen, Gl

--
in iter nos errores deflectere: ahd. unsih hintarot kÐren in unreht leiten, Gl

--
deflecti: ahd. heften 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, jemandem folgen, N

deflere: ahd. biriozan* 3, ahd., st. V. (2b): nhd. beweinen, bekla​gen, weinend trauern, Gl; biweinæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. beweinen, bejammern, Gl; firklagæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. beweinen, beklagen, tränenvoll beklagen, Gl; firweinæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. beweinen, Gl; klagÐn* 15?, ahd., sw. V. (3): nhd. klagen, beklagen, jammern, be​jammern, sich betrüben, sich beklagen über, Gl; klagæn* 86?, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, be​weinen, betrauern, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, N; riozan* 31, ahd., st. V. (2b): nhd. weinen, trauern, klagen, traurig sein, beweinen, beklagen, bereuen, wehklagen, brüllen, MH, N; wuofen* 21?, ahd., sw. V. (1a): nhd. weinen, klagen, trauern, beweinen, jam​mern, heulen, Gl; ae. wÊp-an, wÐp-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. weinen, beweinen, klagen, beklagen, trauern über, [Gl]
deflexio: ahd. gibiogunga* 1, gibiugunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Biegung, Ablenkung, Gl; inbioganti, Gl; inbiogantÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Abbiegung, Gl

defluere: ahd. anatriofan 1, ahd., st. V. (2a): nhd. triefen, tropfen, herabtropfen auf, N; brestan* 76, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. mangeln, bersten, reißen, fehlen, zerreißen, missglücken, Gl; fliozan* 52, ahd., st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, trie​fen, vergehen, flüssig machen, Gl; furifaran 38, ahd., st. V. (6): nhd. »vorfahren«, zuvorkommen, vorübergehen, vor​überkommen, hindurchziehen, durchziehen, jemandem vorausgehen, Gl; nidarfliozan* 4, ahd., st. V. (2b): nhd. niederfließen, niedersinken, wegfließen, hinabschwimmen, schlechter werden, Gl, N, NGl; (nidarrinnan* 4, ahd., st. V. (3a): nhd. hinabfließen, N); nidarrÆsan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. nieder​fallen, herabfallen, Gl; nidarsÆgan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. niedersinken, herabsinken, herabsteigen, Gl; nidarsizzen* 3, ahd., st. V. (5): nhd. »niedersitzen«, niedersenken, sich niederlassen, sich hinsetzen, herabfallen, Gl; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, N; rÆsan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. fallen, abfallen, niederfallen, stürzen, N; sprÆtan* 7, ahd., st. V. (1a): nhd. ausbreiten, umherschweifen, ausspannen, Gl; ubarfliozan* 5, ahd., st. V. (2b): nhd. über​fließen, überströmen, maßlos sein, Gl; weibæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. treiben, umhertreiben, schwanken, wellen, herabgleiten, Gl; (zataren* 2, zotaren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. herabhängen, Gl); zifaran* 13, ahd., st. V. (6): nhd. »zerfah​ren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, Gl; zi​fliozan* 8, ahd., st. V. (2b): nhd. fließen, zerfließen, schmel​zen, sich verlaufen, erschöpft werden, vergehen, Gl; as. ðt‑fli‑o‑t‑an* 1, as., st. V. (2b): nhd. ausfließen, [GlPW]; ae. flæ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fließen, strömen, überfließen, flüssig werden, schmelzen; tÅ-flæ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. niederfließen, auseinander fließen, auseinander brechen, schmelzen, [Gl]
--
defluendo: ahd. (weibænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. schwe​bend, schwankend, Gl)

defluus: ahd. nidarhangÆg* 1, nidarhangag*, ahd., Adj.: nhd. nie​derhängend, herabfallend, Gl; nidarrinnanti, ahd., Part. Präs.= Adj.: nhd. herabfließend, Gl, N; nidartriofanto, Gl; sÆgan​ti, N; (zato 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Mähne, Zotte, her​ab​hängendes Haar, Gl, ?)

--
mensis defluus: ahd. reganmõnæd* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Regenmonat, Gl

defodere: ahd. bigraban* 50, ahd., st. V. (6): nhd. begraben, be​erdigen, bestatten, verbergen, vergraben, eingraben, ver​senken, aufschütten, Gl, N; intgraban* 4, ingraban*?, st. V. (6): nhd. aufgraben, ausgraben, aufwerfen, Gl; ae. ge-delf-an, ae., st. V. (3b): nhd. graben, [Gl]
--
in defossum: ahd. (unbigraban* 4, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. unbegraben, unbeerdigt, Gl)

--
defossus (M.): gigraban, Gl

deforis: ahd. ðzana 31, ahd., Präp., Adv.: nhd. außen, draußen, außer, nach außen, von außen, außerhalb, auswendig, Gl, MF, T; (ðzwertÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. äußere, auswärtig, Gl); ae. ðt‑an, ðt‑an-e, ae., Adv.: nhd. von außen, draußen, ohne
deformare: got. ga-frisah-t-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. abbilden; ahd. giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, ver​wirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, irre führen, Gl; lastaræn* 34, lastræn, lahtræn*?, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, rügen, Gl; skaffæn 44, scaffæn, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, gestalten, Gl; unsðbaren* 23, unsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, schmutzig sein, Gl

deformatico?: ahd. kõsilubbi* 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Lab, Gl

deformis: ahd. missiskaffan; (ungiristÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. unge​hörig, ungeziemend, unpassend, Gl); ungizõmi* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, unangenehm, hässlich, unwillkom​men, nicht geziemend, ungeschickt, Gl, N; unsõni* 3, ahd., Adj.: nhd. ungepflegt, entstellt, Gl; unskæni* 6, unscæni*, ahd., Adj.: nhd. unschön, hässlich, entstellt, Gl; (unskænÆ 4, unscænÆ, unskænÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unschönheit, unschö​nes Benehmen, Hässlichkeit, Scheußlichkeit, Gl); unwõt​lÆh* 11, ahd., Adj.: nhd. hässlich, verächtlich, Gl; (wÆsa* (1) 80, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art, Maß, Brauch, Sitte, Melodie, Art und Weise, N); ae. at-ol-ic, at-ol-lic, ae., Adj.: nhd. schrecklich, hässlich, abstoßend, unkeusch; sweart, ae., Adj.: nhd. schwarz, dunkel, finster, böse, übel, schändlich, verderblich; un-wli-t-ig, ae., Adj.: nhd. unansehnlich, deformiert
deformitas: ahd. firintõt 9, ahd., st. F. (i): nhd. Schandtat, Übeltat, Missetat, Verbrechen, Frevel, Gl, ?; missigiskaft* 1, missigiscaft*, missagiskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Mißbildung, Gl; missitõt 59, missatõt*, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Feh​ler, Vergehen, Sünde, Gl; missiwerft* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Unförmigkeit, Mißförmigkeit, Mißgestalt, Gl; un​skæ​nida* 1, unscænida, ahd., st. F. (æ): nhd. Unschönheit, Hässlich​keit, Gl; unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, Gl

deformiter: ahd. hænlÆhho 5, hænlÆcho, ahd., Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, Gl; zi ungizõmero wÆs, N

defossus (M.): intgrabõni 1, ingrabõni*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grube, tiefe Grube, Graben (M.), Gl

defraudare: got. af-hæl-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. übervorteilen, betrügen; ahd. bifeihnæn* 1, bifeihhanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. übervorteilen, betrügen, T; bilirnÐn* 1, bilernÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. betrügen, übervorteilen, Gl; biteilen* 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. berauben, entziehen, ausschließen, betrügen, übervorteilen, Gl; bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, Gl; bitullen* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. zurückhalten, unterschlagen, vorenthalten, betören, betrü​gen, Gl; firhintaren* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. betrügen, beeinträchtigen, unterschlagen, Gl; firteilen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verteilen«, berauben, betrügen, konfiszieren, verurteilen, Gl; giteilen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, ausgeben, übervorteilen, Gl; ae. be-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. betrügen, verführen, verraten (V.), überlisten, enttäuschen, überwinden, verdrängen, [Gl]
defricare: ahd. girÆban* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. reiben, abreiben, Gl; gnÆtan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. reiben, stampfen, scheu​ern, Gl; knetan* 19, knedan*, ahd., st. V. (5): nhd. kneten, Gl; skerran 13, scerran*, ahd., st. V. (3b): nhd. kratzen, scha​ben, abkratzen, reiben, Gl

defrigere: ahd. wermen* 15, warmen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. wärmen, erwärmen, warm machen, rösten, heiß machen, Gl

defrutum: ahd. gisotan (subst.), Gl; ae. c’ren, ae., Sb.: nhd. neuer Wein, [Gl]
defuga: ahd. fluhtÆgÐr 5, ahd., Adj. subst.=st. M.: nhd. Flüchtling, Überläufer, Gl; freido 8, ahd., sw. M. (n): nhd. Flüchtling, Abtrünniger, Gl; as. flu‑h‑t‑ig* 2, as., Adj.: nhd. flüchtig, [GlPW]; frêth‑ig* 2, frêth-i*, as., Adj.: nhd. flüchtig, [H]
defundere: ahd. skenken* 42, scenken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. einschenken, einschenken von, zu trinken geben, mischen, Gl

defungi: got. ga-dau-þ-n-an 27, got., sw. V. (4), (perfektiv): nhd. sterben; ga-swil-t-an 44, got., st. V. (3,2): nhd. sterben, absterben; ahd. firfaran* (1) 27, ahd., st. V. (6): nhd. vergehen, vorbeigehen, vorübergehen, zugrunde gehen, Gl, OG; ginuzzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. nützen, benützen, zählen, Nutzen ziehen, leisten, Gl; hinafaran* 15, ahd., st. V. (6): nhd. »hinfahren«, vergehen, sterben, weggehen, dahinfahren, entfliehen, vorübergehen, Gl; intniozan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. sich entledigen, fertig werden, Gl; irsterban 110, ahd., st. V. (3b): nhd. sterben, zugrunde gehen, vergehen, abster​ben, O, T; zifaran* 13, ahd., st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, I; as. (õ‑gev‑an* 20, õ-geª-an, as., st. V. (5): nhd. übergeben (V.), hingeben, verlassen (V.), [H]); (dô‑d‑sisu* 1, as., st. M. (u): nhd. Totenklage, [GlI]); (h‑rê‑o* 7, as., st. N. (wa): nhd. Leiche, [H]); (lioh‑t (1) 118, as., st. N. (a): nhd. Licht, Glanz, Leben, Erde, Welt, [H]); ae. (déa-d, dÚ-þ, ae., Adj.: nhd. tot, starr, betäubt, träge, geronnen, [Gl]); (for-þ-fÊr‑an, for-þ-fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. abreisen, sterben); (ge-déa-d, ae., Adj.: nhd. tot, [Gl]); (ge-lío-r-an, ge-leo-r-an, ae., sw. V.: nhd. gehen, weggehen, verschwinden, sterben, [Gl]); (un-lÆ-f-ig-end-e, ae., Adj.: nhd. leblos, tot, [Gl])
--
defunctus: got. nau-s 4, got., st. M. (i): nhd. Toter; ahd. (gientito* 1, ahd., Part. Prät.=sw. M. (n): nhd. Geendeter, Verstorbener, TC); (ginuzzida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verrichtung, Ausnützung, Gl); tæt 124, ahd., Adj.: nhd. gestorben, tot, Gl, I, N, O, OG

--
defunctus esse: ahd. tæt werdan: nhd. sterben, O

degallinatio (mlat.): ahd. nahtsang* 2, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Nachtgesang, Gl, ?; (nahtsangõri* 2, ahd., st. M. (ja): nhd. »Nachtsänger«, Vogel der nachts singt, Gl, ?)

degener: ahd. blædi* 5, ahd., Adj.: nhd. lässig, träge, zaghaft, Gl; intadalit, Part. Prät.=Adj.: nhd. entartet, gemein, Gl; unadalisk* 1, unadalisc*, ahd., Adj.: nhd. gemein, Gl; unedili* 6, ahd., Adj.: nhd. unadlig, wertlos, nicht adlig, unedel, Gl, N; ungislaht 1, ahd., Adj.: nhd. entartet, Gl; urwÆs* 2, ahd., Adj.: nhd. vertrieben, entartet, Gl; (zagalÆh* 8, ahd., Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, feige, träge, Gl)

degenerare: ahd. intÐrÐn* 14, ahd., sw. V. (3): nhd. entehren, erniedrigen, beleidigen, Gl; (werben* 51, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, bewegen, bekeh​ren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, Gl): ae. mi-s-þío-n, mi-s-þéo-n, st. V. (1): nhd. missgedeihen, verblühen, [Gl]
--
ne degenerare: ahd. slahan nõh, N

degere: ahd. gangaræn 6, ahd., sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, wandern, wandeln, umhergehen, spazierengehen, umher​ziehen, Gl; lebÐn (1) 241, leben, sw. V. (3, 1b): nhd. leben, leben von, wohnen, überleben, B, Gl; (liggen 171, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, sich befinden, vorkommen, dalie​gen, bereitliegen, liegen bleiben, erliegen, N); rõwÐn* 20, ahd., sw. V. (3): nhd. ruhen, rasten, ausruhen, Ruhe finden, sich erholen, N; uoben 55, ahd., sw. V. (1a): nhd. üben, pflegen, tun, verrichten, bereiten, ausüben, zu machen pflegen, treiben, führen, vollführen, N; ae. dro-h-t-n-ian, dro-h-t-ian, ae., sw. V. (2): nhd. leben, Leben führen; wun‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, da sein (V.), sich aufhalten, bleiben, ge​wohnt sein (V.); an. õ-stund-a, an., sw. V.: nhd. hinbringen, einbringen, verbringen; ae. ear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, leben
--
natura ratione degens: ahd. (mennisko 524, mennisco, ahd., sw. M. (n): nhd. Mensch, N)

degladiabilis (mlat.): ahd. freislÆh 7, ahd., Adj.: nhd. gefährlich, verderblich, schädlich, unheilvoll, Gl

deglubere: ahd. skrætan* (1) 8, scrætan*, ahd., red. V.: nhd. »schroten«, schneiden, wegnehmen, abschneiden, abpflüc​ken, abziehen, Gl; ae. fléa-n, ae., st. V. (6): nhd. schinden, [Gl]
degluttire: ahd. firslintan* 46, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, verzehren, herabschlucken, APs, Gl, N, Ph; firswelgan* 10, firswelahan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschlucken, ver​schlingen, verzehren, hinunterschlucken, Gl; ae. for-swel-g-an, ae., st. V. (3b): nhd. verschlingen, verschlucken, fressen, [Gl]
degradare: ahd. intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zu​rücksetzen, verlassen (V.), ablegen, B

degredi: ahd. danagõn* 2, danagÐn*, ahd., anom. V.: nhd. fortge​hen, vorübergehen, herabschreiten, davonschreiten, Gl

degregare: ahd. ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. ab​sondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl

degustare: ahd. ezzan (1) 191, ahd., st. V. (5): nhd. essen, speisen, fressen, weiden (V.), verspeisen, verzehren, Ph; koræn 71, ahd., sw. V. (2): nhd. versuchen, prüfen, kosten (V.) (1), proben, jemanden versuchen, etwas versuchen, jemanden prüfen, etwas prüfen, erproben, jemanden erproben, etwas erproben, N; (rizzen* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. rit​zen, reißen, schneiden, leicht verwunden, Gl, ?); smek​ken* 11, smecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmecken, kosten (V.) (1), erkennen, Gl, ?; ae. breg-d-an, ae., st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben
dehinc: ahd. (danana* 62?, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. davon, von dannen, wovon, von da, von hier, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, darüber, davor, von wo, Gl); daranõh 169, ahd., Adv.: nhd. danach, nachher, hinten, alsdann, demgemäß, darauf, N; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, N; (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, Gl); fona hina: nhd. von hier an, Gl; frammort hinõn, I; hinafona 1, ahd., Adv.: nhd. hierauf, von da an, Gl; hinõn frammort, I; ae. si-þ‑þa-n (1), sio-þ‑þa-n (1), sy-þ-þ-an (1), seo-þ-þ-an (1), ae., Adv.: nhd. später, seitdem, nach​her, von nun an, weiter, dann, darauf, hierauf, [Gl]; Ïfter þan [Gl]

dehiscere: ahd. geinæn (1) 10, ahd., sw. V. (2): nhd. gähnen, öff​nen, den Mund öffnen, Gl; ginÐn (1) 34, ginæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. gähnen, den Mund auftun, schnappen, brül​len, sich öffnen, klaffen, Gl; intlðhhan 23, inlðhhan, ahd., st. V. (2a): nhd. aufschließen, öffnen, sich öff​nen, enthüllen, erklären, Gl; skrintan* 15, scrintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auf​tun, auseinandergehen, Gl; zigeban* 3, ahd., st. V. (5): nhd. sich auseinanderbegeben, lösen, öffnen, auseinanderbre​chen, Gl; zilðhhan* 1, zilðchan*, ahd., st. V. (2a): nhd. auf​schließen, aufklaffen, Gl; ziskrintan* 5, ziscrintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. zerfallen (V.), aufklaffen, auseinandergehen, Gl; ae. tÅ-cÆ-n-an, ae., st. V. (1): nhd. aufsplittern, auseinanderspreizen, splittern, [Gl]
dehonestare: ahd. gihænen* 30, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, schänden, beflecken, Gl; giskenten* 11, giscenten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schänden, verderben, enteh​ren, zuschanden machen, zuschanden werden, bestürzt machen, Gl, ?; hænen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, entehren, beschmutzen, zuschanden machen, Gl; intÐrÐn* 14, ahd., sw. V. (3): nhd. entehren, erniedrigen, beleidigen, Gl

dehortari: ahd. drewen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, Gl

deicere: got. ga-drau-s-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. hinabstürzen, niederwerfen, herabwerfen; ahd. brehhan* 62?, brechan*, ahd., st. V. (4): nhd. bre​chen, zerbrechen, zerpflücken, zerstören, abbrechen, zer​schlagen (V.), zerteilen, teilen, zerreißen, abhauen, auf​brechen, auseinanderbrechen, N; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, darbringen, N; firwerfan* 82?, ahd., st. V. (3b): nhd. verwerfen, verachten, entfernen, verstoßen, wegwerfen, werfen, hinwerfen, hinauswerfen, austreiben, wegfegen, verschleudern, B; furibringan* 33, ahd., anom. V.: nhd. »vorbringen«, hervorbringen, vorsetzen, vorziehen, hervortragen, höher stellen, Gl; gidiomuo​ten* 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. demütigen, erniedrigen, unter​werfen, beugen, bezwingen, Gl; ginidaren* 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. erniedrigen, verdammen, demütigen, nieder​werfen, entmutigen, Gl; giwerfan* 4, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, stoßen, bewerfen, Junge werfen, N; hinawerfan* 7, ahd., st. V. (3b): nhd. hinwerfen, wegwerfen, verwerfen, von sich stoßen, hinwegwerfen, herabwerfen, verstoßen, Gl; intheitæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. vertreiben, hinauswerfen, aus der Stellung vertreiben, Gl; intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berau​ben, stürzen, zurücksetzen, verlassen (V.), ablegen, N; (irfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu Fall kommen, niedergeschlagen sein, Gl); irfellen 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. »fällen«, ärgern, vernichten, zu Fall bringen, niederwerfen, betrüben, N; irwerfan* 27, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, vertreiben, entfernen, hinauswerfen, hinwer​fen, verwerfen, widerlegen, Gl; jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, in die Flucht schlagen, Gl; nidarfirwerfan* 2, ahd., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, nieder​stürzen, umstürzen, Gl; nidarhenken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. niederbeugen, N; nidarlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. niederlas​sen, versenken, sinken lassen, nach unten wenden, hinab​lassen, herablassen, sich erniedrigen, N; nidarwerfan* 11, ahd., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, ablegen, zerschlagen (V.), umstürzen, N; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Un​ruhe sein, schlagen, forttreiben, N; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durchein​anderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, zer​trümmern, Gl; anfrk. far-wer-p-an* 9, far-wer-p-on*, st. V. (3b): nhd. verwerfen, abweisen, fortwerfen, [MNPs]; ni-th-er-wer-p-an* 1, ni-th-er-wer-p-on*, anfrk., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, [MNPs]; as. (far‑lõ‑t‑an 52, as., red. V. (2a): nhd. verlassen (V.), [H]); ae. õ-weor-p-an, ae., st. V. (3a): nhd. werfen, wegwerfen, stürzen, absetzen, [Gl]; (tÅ-tre-d-an, ae., st. V. (5): nhd. in Stücke trampeln, [Gl])
--
humi vultum deicere: ahd. nidarsnipfen* 1, nidarsni​phen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »niederschauen«, den Blick zu Boden senken, N

--
oculos deicere: ahd. trðrÐn 9, ahd., sw. V. (3): nhd. trauern, traurig sein, ernst sein, nachdenklich sein, sich betrüben, Gl

deiectio: ahd. harmskara* 39, harmscara, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestrafung, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Unglück, Leid, Qual, Strafe, Zerknirschung, Gl; skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl

deiectus (Adj.): ahd. smõhi* 33, ahd., Adj.: nhd. verächtlich, klein, gering, unbedeutend, erniedrigt, verworfen, Gl; (unwerd* 17, ahd., Adj.: nhd. unwert, wertlos, verachtungswürdig, un​würdig, verächtlich, Gl)

--
deiectius: ahd. (aftero (1) 67, ahd., Adj., sw. M. (n): nhd. hintere, folgende, spätere, zweite, geringere, mindere, diesseitig?, sonstig?, Gl); smõhlÆhho* 4, smõhlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. gering, billig, verworfen, verächtlich, Gl

--
deiectum: ahd. frõgÐt?, Gl

deierare: ahd. biswerien* 23, biswerren*, ahd., st. V. (6): nhd. beschwören, bezeugen, eidlich versprechen, auffordern, herbeirufen, Gl; intswerien* 1, intswerren*, inswerien*, ahd., st. V. (6): nhd. abschwören, schwören, Gl; swerien* 64, swerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, verschwören, sich verschwören, Gl; twellen* 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, zögern, zögern mit, zaudern, hemmen, hemmen in, hindern, jemandem nachstehen, zurückhalten, säumen, Gl

deificatio: ahd. gotaheit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gottheit, Gött​lichkeit, göttliche Natur, N

deificus: ahd. gotkund* 20?, ahd., Adj.: nhd. göttlich, von Gott gemacht, Gott gehörig, B, Gl

dein: ae. Ïfter þan [Gl]

deinceps: got. (af-ar-dag-s* 1, afurdags*, got., st. M. (a): nhd. der folgende Tag); bi-þÐ 69, got., demonstratives Adv., relative Konj.: nhd. nachher, später, während (Konj.), als, sobald als, nachdem, da; ahd. after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, danach, Gl; after disu: nhd. danach, infolgedessen, dementsprechend, wie, nachdem, nachher, Gl; after diu: nhd. danach, infolgedessen, dementsprechend, wie, nachdem, Gl; anawertes* 4, ahd., Adv.: nhd. »anwärts«, künftig, fortan, N; dannõn 7?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, darüber, daran, wonach, wovon, wodurch, Gl; daranõh 169, ahd., Adv.: nhd. danach, nachher, hinten, alsdann, demgemäß, dar​auf, N; (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, Gl, T); fona danõn, T; frammort 23, framwort*, frammert, ahd., Adv.: nhd. weiter, vorwärts, da, dahin, aufwärts, weiterhin, ferner, fernerhin, nachher, fortan, C, Gl; stuntdannõn* 1, ahd., Adv.: nhd. dar​auf folgend, Gl; ae. Ïfter þan [Gl]

deinde: got. sun-s 45, got., Adv.: nhd. alsbald, plötzlich, auf einmal, bald, sogleich; þa-þræ 11, got., Adv. des Ortes und der Zeit: nhd. daher, von da, darauf, hinfort, für die Zukunft; þa-þræ-h 24, got., Adv. des Ortes und der Zeit: nhd. von da, daher, darauf, darnach; ahd. after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, danach, später, I, MF, T; after disu: nhd. danach, infol​gedessen, dementsprechend, wie, nachdem, nachher, T; after diu: nhd. danach, infolgedessen, dementsprechend, wie, nachdem, T; (bÆ 1200, bi, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, auf, an, in, wegen, nahe, zu, anstatt, für, neben, verglichen mit, während, durch, von, mit, aufgrund, aus, gemäß, Gl); bÆ des fram: nhd. von da an, Gl; dana 21, ahd., Adv., Präf.: nhd. fort, davon, weg, wohin, fern, ab, Gl; danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, dar​über, daran, B, N, T; danõn dæ, T; danana* 62?, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. davon, von dannen, wovon, von da, von hier, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, darüber, davor, von wo, Gl; danne ouh: nhd. sonst, noch, Gl; dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, während, OG; daranõh 169, ahd., Adv.: nhd. danach, nachher, hinten, als​dann, demgemäß, darauf, Gl, N, OG; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, N, T; (doh 784, ahd., Adv., Konj.: nhd. doch, jedoch, trotzdem, aber, obwohl, gleichwohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, wenn auch, wenn schon, da doch, Gl); (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, B, MF); hinõn 42, hinan, hinnõn, ahd., Adv.: nhd. von hier, hin, von hier weg, von jetzt an, hieraus, hierdurch, da​her, deshalb, Gl; ae. si-þ‑þa-n (1), sio-þ‑þa-n (1), sy-þ-þ-an (1), seo-þ-þ-an (1), ae., Adv.: nhd. später, seitdem, nach​her, von nun an, weiter, dann, darauf, hierauf, [Gl]; Ïfter þan [Gl]; afries. ef-t-er (2) 76, afries., Präp., Adv.: nhd. nach, gemäß, hinter, durch, längs, über ... hin, nachher, dann, [KE]; thõ (2) 11, afries., Konj.: nhd. als (Konj.), denn, [KE]
deitas: ahd. frambõrÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Höhe, Erhabenheit, Herrlichkeit, Größe, Bedeutung, Würde, Gl, ?; got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, I; gotaheit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, göttliche Natur, NGl; gotkundÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Göttlichkeit, Gottheit, MH; (gotkundlÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. göttlich, O); gotnissa 12, ahd., st. F. (jæ): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, I, MF

deiuramentum: afries. dÐ-d‑ê-th* 16, afries., st. M. (a): nhd. »Tateid«, Erhärtungseid

delabi: ahd. fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), Gl; fliohan* 86, ahd., st. V. (2b): nhd. fliehen, entfliehen, flüchten, verlassen (V.), weichen (V.) (2), ausweichen, meiden, vermeiden, zu​rückweichen, verleugnen, vergehen, entgleiten, sich ent​fernen, Gl, ?; giskrÆtan* 2, giscrÆtan*, ahd., st. V. (1a): nhd. entgleiten, verfallen (V.), zusammensinken, Gl; nidarslÆh​han* 1, nidarslÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. niedergleiten, niederschleichen, herabgleiten, Gl

delargiri: ahd. giÐrÐn* 13?, ahd., sw. V. (3, 1a?): nhd. ehren, ver​ehren, achten, schätzen, verherrlichen, auszeichnen, krö​nen, Gl; spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausge​ben, aufwenden, Gl

delassatio: ae. téor-ung, tíor-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Erschöpfung, Schwäche, [Gl]

delatio: ahd. melda (1) 3, ahd., st. F. (æ): nhd. »Meldung«, Verrat, Anklage, Angabe, Gl; meldunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Meldung«, Anzeige, Anklage, Verrat, Gl

delator: ahd. bisprõhhõri* 16, bisprõchõri, bispõchõri* (?),ahd., st. M. (ja): nhd. Heuchler, Verräter, Neider, Gl; firleitenti, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Verführer, Verleiter, Anzei​ger, Gl; leidõri* 9, ahd., st. M. (ja): nhd. Ankläger, Anzeiger, Denunziant, Hasser, N; meldõri 16, ahd., st. M. (ja): nhd. »Melder«, Verräter, Anzeiger, Ankläger, Denunziant, Angeber, Gl, N; skeltõri 11, sceltõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Schelter, Schmäher, Tadler, Gl

delatrare: ahd. bellæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. bellen, brüllen, schreien, Gl; bilæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. brüllen, Gl; gellæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. »gellen«, tönen, stöhnend aussprechen, winseln, mucken, Gl; gelzæn*? 3, kelzen*?, ahd., sw. V. (2, 1?): nhd. anflehen, sich rühmen, äußern, Gl; giskreiæn* 1, giscreiæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schreien, jam​mern, N; winisæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. winseln, knurren, mucken, murren, Gl

delatura: ahd. anabrunganÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Anklage, Vor​wurf, Gl; melda (1) 3, ahd., st. F. (æ): nhd. »Meldung«, Ver​rat, Anklage, Angabe, Gl; meldunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Meldung«, Anzeige, Anklage, Verrat, Gl; (ðzleitida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Hinausleitung, Bestattungsfeier, Gl); ae. mel-d-feoh, ae., st. N. (a), st. N. (u): nhd. Lohn für einen Informanten
delectabilis: ahd. giwelit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ausgewählt, Gl; lustlÆh 10, ahd., Adj.: nhd. »gelüstend«, freudig, ergötzlich, freudig, ersehnt, anmutig, Gl; lustsam 20, ahd., Adj.: nhd. lustvoll, lieblich, anmutig, reizend, angenehm, erfreulich, begehrenswert, N

delectabiliter: ahd. gerno (1) 137, ahd., Adv.: nhd. gern, begierig, bereitwillig, freiwillig, mit Freuden, aus sich heraus, Gl

delectamentum: ahd. gilust* 83, ahd., st. F. (i): nhd. Lust, Be​gierde, Verlangen, Freude, freudvolle Wonne, NGl; swuozÆ* 51, suozÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieb​lichkeit, Köstlichkeit, Milde, Annehmlichkeit, Labsal, Wohlgeruch, Gl

delectare: ahd. geræn 165, ahd., sw. V. (2): nhd. begehren, verlan​gen, ersehnen, wünschen, anstreben, I; gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »breiten«, verbreiten, ausdehnen, vergrö​ßern, ausbreiten, bekannt machen, weit machen, hinge​ben, dick werden, SPs, ?; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, begehren, etwas begehren, verlangen nach, Gl, N; lustidæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, sich ergötzen an, sich erfreuen, Neigung haben zu, B; lustisæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. sich freuen, sich ergötzen, Gl; lustæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, Verlangen tragen nach, sich ergötzen an, Ge​fallen finden an, Gl; lustsamæn* 2, lussamæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erfreuen, mit Freude erfüllen, N; anfrk. gi-liev-on* 3, anfrk., sw. V. (1?, 2?): nhd. sich freuen, erfreuen, [MNPs]; as. ? gi‑brêd‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, [SPs]; ae. ge-bli-s-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. freuen, beglücken, beschenken, bejubeln, [Gl]; ge-lu-s-t-ful-l-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erfreuen, [Gl]; lu-s-t-ful-l-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erfreuen; an. f‘s-a, an., sw. V. (1): nhd. antreiben, aufreizen, ermahnen
--
delectari: ahd. frewen* 140?, ahd., sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein, froh machen, mit Freude erfüllen, sich ergötzen, Gl; fræ wesan: nhd. sich freuen wegen, sich freuen über, N; langÐn 31, ahd., sw. V. (3): nhd. »verlangen«, verlangen nach, sich sehnen, begehren, wünschen, sich sehnen nach, etwas begehren, etwas wün​schen, N; liob wesan, N; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, begehren, etwas begehren, I; niotæn 8, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, verlangen nach, genießen, etwas genießen, sich erfreuen an, N; spanan 66?, ahd., st. V. (6): nhd. antreiben, eingeben, locken (V.) (1), verführen, überreden, mahnen, ermahnen, raten, verlocken, zu verführen suchen, verführen zu, etwas eingeben, Ph

delectatio: ahd. gilust* 83, ahd., st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Verlangen, Freude, freudvolle Wonne, NGl, N, NGlP; giwurt* (1) 28, ahd., st. F. (i): nhd. Genuss, Begehren, Ergöt​zung, Geschehen, Freude, Befriedigung, Gl; lust (1) 47, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Freude, Anloc​kung, NGl; lustida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Lust, Freude, B; lustsamÆ 27, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lust, Freude, Wonne, Lieblichkeit, N; wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen, NGl; ae. ge-lu-s-t-ful-l-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Verlagen, Freude, [Gl]; lu-s-t-ful-n’s-s, lu-s-t-ful-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verlagen, Freude
--
delectatio carnis: ahd. lust gihÆwennes: nhd. Lust des Beischlafs, Lüsternheit, Gl

--
ducere ad corporis delectationem vel servitutem: ahd. skalken* 10, scalken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. knechten, zum Knecht machen, versklaven, N

--
pro delectione: ahd. umbi ... minna: nhd. um ... willen, N

delectus: ahd. irwelida* 2?, ahd., st. F. (æ): nhd. Erwählung, Wahl, Auswahl, freie Wahl, Gl; kust* 18, ahd., st. F. (i): nhd. Zu​stand, Beschaffenheit, Tugend, Wertschätzung, Meinung, Schätzung, Wahl, gute Beschaffenheit, Haltung, Gl

delegare: ahd. bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, auftragen, Gl; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; giwelzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. überweisen, Gl; sellen* 79?, ahd., sw. V. (1b): nhd. übergeben, übertragen (V.), verra​ten, überliefern, geben, hingeben, übereignen, überant​worten, Gl; zuogimah​hæn* 4, zuogimachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. hinzufügen, ver​binden, beimessen, überweisen, Gl; ae. be-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. anbieten, begehen, anvertrauen, gebieten, anweisen, auftragen, benötigen, verkünden
--
sedem delegare: ahd. inne sizzen, N

--
delegatum: ahd. botaskaf* 20, botascaf*, botaskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Botschaft, Kunde (F.), Nachricht, Sendung, Gl, ?

delenire: ahd. flÐhen* 4?, flehen*?, ahd., sw. V. (1a): nhd. »flehen«, schmeicheln, Gl; flehæn 30, flÐhæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln, locken (V.) (1), bitten, verlangen, anflehen, etwas erflehen, erbitten, beschwichti​gen, Gl; fligilæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. gewinnen, locken (V.) (1), schmeicheln, Gl; gibirnen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. trösten, aufrichten, ermutigen, Gl; gilindezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. besänftigen, beschwichtigen, Gl; gilustigæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. betören, Ph, ?; gitræsten* 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. trösten, aufrichten, Mut geben, Trost geben, Hoffnung geben, zuversichtlich machen, beschwichtigen, Gl; intlõzan* 26, inlõzan*, ahd., red. V.: nhd. »entlassen«, nachlassen, loslassen, weichen (V.) (2), verzeihen, lösen, entspannen, nachgeben, die Härte verlieren, Gl; lokkæn* (1) 39, lohhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. locken (V.) (1), erfreuen, hegen, pfle​gen, streicheln, dahin bringen, liebkosen, Gl

--
delinire: ahd. flegæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. beschwichtigen, schmeicheln, verlangen, inständig verlangen, erbitten, Gl; slihten 44?, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schmeicheln, je​mandem schmeicheln, Gl

delere: got. af-swaírb-an* 1, got., st. V. (3,2): nhd. abwischen, auslöschen; ahd. firgnÆtan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. zerreiben, vernich​ten, vertilgen, vernunftlos machen, Gl, MH; firslÆzan* 21, ahd., st. V. (1a): nhd. verschleißen, zerreißen, abwetzen, bre​chen, zerbrechen, teilen, ungültig machen, aufreiben, zerteilen, Gl; firstrÆhhan 5, firstrÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, vertilgen, Gl; firtÆligæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. tilgen, vertilgen, beseitigen, austilgen, vernich​ten, zerstören, Gl, N, Ph; irtÆlÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. vernichten, I; slÆzan 44, ahd., st. V. (1a): nhd. schleißen, rei​ßen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zer​fleischen, Gl; tÆligæn 24, ahd., sw. V. (2): nhd. tilgen, vertilgen, vernichten, zunichte machen, abschaffen, N, NGl; tÆlæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. auslöschen, O; (unÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. herunterreißen, entehren, Gl); zigangan* 43, ahd., red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, etwas verlieren, N; anfrk. far-di-l-ig-on* 2, anfrk., sw. V. (2): nhd. vertilgen, verwüsten, zerstören, [MNPs, MNPsA]; ae. õ-dÆleg-ian, õ-dÆlig-ian, õ-dÆlg-ian, õ-d‘leg-ian, ae., sw. V. (2): nhd. zerstören, löschen, verwüsten, [Gl]; for-dÆ-li-g-ia, for-dÆ-le-g-ian, for-dÆ-l-g-ia, ae., sw. V. (2): nhd. vertilgen, zerstören; for-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. wegnehmen, wegtraben, zerstören; afries. ur‑dÆ-li-g‑ia 3, for‑dÆ-li-g‑ia, afries., sw. V. (2): nhd. vertilgen
--
delere de: ahd. skaban* 28, scaban*, ahd., st. V. (6): nhd. schaben, ausradieren, scharren, kratzen, N

--
delere memoria: ahd. õgezzæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. ver​gessen, N; giõgezzæt werdan: nhd. in Vergessenheit gera​ten, N

--
peccata delere: ahd. suonen* 22, ahd., sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, urteilen, richten, entscheiden, beurteilen, sühnen für, halten für, entscheiden, N

Delius -- Delia: ahd. (kebis* 15, ahd., st. F. (i): nhd. Kebse, Konkubine, Dirne, Buhldirne, Kebsweib, Beischläferin, Gl)

delibare: got. hun-sl-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. opfern; ahd. bluozan* 18, ahd., red. V.: nhd. opfern, Gl; (gidun​nÐn* 10, gidunnen*, ahd., sw. V. (3, 1a): nhd. »dünnen«, ma​gern, dünn werden, mager werden, vermindern, ver​rin​gern, Gl, ?); hinasÆgan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. hinsinken, sich neigen, abneigen, abnehmen, Gl; ineihhan* 2, in​eichan*, ahd., red. V.: nhd. opfern, Gl; intsagÐn 22, insagÐn, sw. V. (3): nhd. verteidigen, entschuldigen, verleumden, Gl; offaræn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. opfern, Gl

delibatio: got. uf-ar-skaf-t-s 1, got., st. F. (i): nhd. Erstlingsfrucht, Anbruch; ahd. brukkilÆ* 2, bruckilÆ*, ahd., st. N. (a): nhd. Bröck​chen, Bröcklein, Stückchen, Gl

deliberando: ahd. (markænto, ahd., Part. Präs.= Adv.: nhd. sich merkend, Gl); welzento, walzanto, Part. Präs.=Adv.: nhd. überlegend, Gl

deliberare: ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachden​ken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrach​ten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, halten für, glauben, Gl, N; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorset​zen, bestimmen, festsetzen, N; bitrahtæn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. betrachten, erwägen, bedenken, denken, denken an, überdenken, überlegen (V.), Gl; dankfazzæn* 1, dancfaz​zæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erwägen, überlegen (V.), Gl; denken* 181, denchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. denken, erwä​gen, ersinnen, überlegen (V.), bedenken, nachdenken, vorstellen, trachten, bedacht sein, beabsichtigen, Gl; furisprehhan* 6, furispeh​han*, ahd., st. V. (4): nhd. »vorsprechen«, befolgen, etwas be​folgen, zuvorkommen, vorher bestimmen, verteidigen, Gl; gieintraftæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. erwägen, Gl; gieiskæn* 51, gieiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, vernehmen, erkennen, kennenler​nen, Gl; gikiosan* 46, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwägen, sehen, wahrnehmen, betrach​ten, aussuchen, auswählen, erwählen, schätzen, Gl, N; gikæsæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erwägen, besprechen, Gl; gimahhæn* 93, gima​chæn, gimahhen*, ahd., sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, be​wirken, herstellen, verbinden, bereiten, bewerkstelligen, auftragen, anpassen, verkehren, sich zugesellen, einglie​dern, sich eingliedern, Gl; gimarkæn* 14, ahd., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, anweisen, Anweisung geben, anordnen, entscheiden, Gl; gisuohhen* 29, gi​suochen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erpro​ben, streben zu, begehren, verlangen, Gl; gitrahtæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. trachten, denken, Gl; (giwellen* 5, ahd., sw. V. (1b): nhd. wählen, auswählen, wünschen, Gl); kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraussuchen, ausfindig machen, sehen, wahrnehmen, betrachten, Gl; (læsungæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. lösen, be​freien, Gl); (markæn* 16, marcæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, bezeichnen, reichen, Grenze set​zen, abgrenzen, Gl); trahtæn 29, ahd., sw. V. (2): nhd. betrach​ten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überlegen (V.), bedenken, Gl; welzen* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. herauswirbeln, wälzen, drehen, aufwallen, sich besinnen, Gl; as. gi‑traht‑on* 1, as., sw. V. (2): nhd. betrachten, [GlTr]; ae. þrid‑ian, þryd-ian, þreod‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. bedenken, beschließen, überlegen (V.), nachdenken, zögern
deliberatio: ahd. bimeinida 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschluss, Ausspruch, Vorsatz, Beratung, N; bitrahtædÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Betrachtung«, Erwägung, Überlegung, Gl; biwõnunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Erwägung, Gl; einunga 19, ahd., st. F. (æ): nhd. Einung, Vereinigung, Beschluss, Vertrag, Verschwörung, Einheit, Bund, Beratung, Übereinkommen, Gl, N; frÆhals (=Fehlübersetzung), B; gidankfazzætÆ* 1, gidancfazzætÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Überlegung, Gl; gitrahtidi* 6, ahd., st. N. (ja): nhd. Betrachtung, Erörterung, N; hefil* 3, hevil, ahd., st. M. (a): nhd. Sauerteig, Hefe, Gl; kuri* 11, ahd., st. F. (i): nhd. »Kür«, Wahl, Beratung, Erwägung, Überle​gung, Gl; markunga* 6, marcunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Grenze, Vorsatz, Erwägung, Entscheidung, Gl; trahtænti, N; (urniusida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Nachforschung, Gl); (wala* (1) 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Wahl, Auswahl, freie Be​stimmung, Gl); (walza 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Walze«, Fessel, Schlinge, Falle, Gl); (welÆ* 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wahl, Gl); ae. þanc-me-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Überlegung, Gedanke; þréod-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Überlegung; ymb-þréod-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Überlegung, [Gl]
deliberativus: ahd. sprõhlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. beratend, redend, N

delibuere: ahd. bismizzen* (1)?, 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestrei​chen, salben, beschmieren, Gl; salbæn 54, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Par​füm bestreichen, Gl; ae. ge-smier-w-an, ge-smyr-w-an, ae., sw. V. (1): nhd. schmieren, salben, [Gl]
delicate: ahd. zartlÆhho* 5, ahd., Adv.: nhd. zärtlich, nachsichtsvoll, zart, Gl

delicatus: ahd. firzartæt*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verzärtelt, genußsüchtig, verwöhnt, Gl; firzertit, firzartit, firzart, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verzärtelt, zart, schwächlich, zärt​lich, Gl; gizertit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. empfindlich, Gl; lustenti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. reizend, wollüstig, Gl; mu​ruwi* 12, ahd., Adj.: nhd. zart, jung, weich, Gl; smehhar* 1, smechar*, ahd., Adj.: nhd. schwächlich, B; smekkar* 3, smec​kar*, ahd., Adj.: nhd. geschmackvoll, elegant, Gl; smek​karlÆh* 5, smeckarlÆh*, ahd., Adj.: nhd. fein, zierlich, schön, zart, Gl; swuozi* 109, suozi*, ahd., Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklingend, heilbrin​gend, heilig, bereitwillig, reizend, Gl; (tiurlÆh 13, ahd., Adj.: nhd. kostbar, herrlich, vortrefflich, feierlich, geschätzt, Gl); zartlÆh* 12, ahd., Adj.: nhd. zärtlich, zart, verwöhnt, Gl; zieri* 16, ahd., Adj.: nhd. schön, lieblich, anmutig, kostbar, geschmückt, geziert, zierlich, Gl; ae. wrÚ-st, wrõ-st, ae., Adj.: nhd. fest, stark, kräftig, ausgezeichnet, fein, zart, [Gl]
--
delicatissimus: ahd. gizertit, Gl

--
sensum delicatissimum habens: ahd. zurdil* 2, ahd., Adj.: nhd. ungeduldig, empfindlich, N

deliciae: ahd. lustsamÆ 27, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lust, Freude, Wonne, Lieblichkeit, N; mÐtarwunna* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Dichterwonne«, dichterische Freude, N; (ætmahali* 9, ætmõli*, ahd., st. N. (ja): nhd. Reichtum, Besitz, Schatz, Gl); (trðt (2) 79, ahd., st. M. (a): nhd. Vertrauter, Geliebter, Freund, Jünger, Trauter, Liebling, Gl); wela (2) 2, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lust, Glück, glückliche Umstände, Reichtum, B; (welalÆbÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wohlleben, Gl); (wollust* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Wollust, Genuss, Ergöt​zung, Gl); wolo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Üppigkeit, Reich​tum, T; wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen, Gl; zart* (2) 16, ahd., st. M. (a): nhd. Liebkosung, Schmeichelei, Vergnügen, Zartheit, Liebling, Gl, N; (zartÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zartheit, Zärtlichkeit, Gl); (zartlust* 1, ahd., st. F. (i), st. M. (i): nhd. Wollust, Gl); zarto, Adj.=M.: nhd. Liebling, Gl; (zartwort* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Liebkosung, Gl); as. (ger‑æn* 6, as., sw. V. (2): nhd. begehren, [Gl]); ae. wis‑t (2), ae., st. F. (i): nhd. Unterhalt, Sein, Lebensunterhalt, Speise, Lebensmittel, Nahrung, Vorrat, Fülle, Mahl, Fest, Leckerbissen, [Gl]; an. (krõs, an., st. F. (æ): nhd. Leckerbissen)
deliciari: ahd. gizertit werdan, Gl

deliciose -- deliciose nutritus: ahd. zartlÆh* 12, ahd., Adj.: nhd. zärtlich, zart, verwöhnt, Gl

deliciosus: ahd. (zartilÆn* 1, ahd., Adj.: nhd. zärtlich, Gl); (zartlÆh* 12, ahd., Adj.: nhd. zärtlich, zart, verwöhnt, Gl, ?)

delicius -- in deliciis esse: got. wizon in azÐtjam: nhd. üppig leben, angenehm leben

delictum: got. mis-s-a-dÐ-þ-s* 15, got., st. F. (i): nhd. Missetat, Sünde; ahd. (missiburÆ 33, missiburÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, Mißgeschick, Gl); missitõt 59, missatõt*, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Fehler, Vergehen, Sünde, B, Gl, N, NGl, O; skuld* (1) 126, sculd, ahd., st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Vergehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht, Verdienst, Veranlassung, Grund, Anklage, N; sunta (1) 287?, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Ver​gehen, Laster, Schuld, Schandtat, AG, E, Gl?, NGl; untõt 13, ahd., st. F. (i): nhd. Untat, Übel, Sünde, Unrecht, Übeltat, NGl; as. mê‑n‑s‑kul‑d* 2, as., st. F. (i): nhd. »Meinschuld«, Schuld, [H]; ae. scyl-d (1), ae., st. F. (i): nhd. Schuld, [Gl]
deligare: ahd. giwellen* 5, ahd., sw. V. (1b): nhd. wählen, auswäh​len, wünschen, Gl

--
deligatus: ahd. (bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, Gl)

deligere: ahd. gikiosan* 46, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwägen, sehen, wahrnehmen, betrach​ten, aussuchen, auswählen, N; ae. (cyr‑e, ae., st. M. (i): nhd. Wahl, freier Wille, [Gl])
delimare: ahd. gihasanæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. feilen, polieren, Gl; (ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, Gl)

delinere: ahd. bisalbæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, bestrei​chen, Gl

delinire: Vw.: s. delenire

delinquere: ahd. missituon 54, ahd., anom. V.: nhd. sündigen, un​recht handeln, Unrechtes tun, sich vergehen, entehren, B, Gl, N; suntæn* 32, ahd., sw. V. (2): nhd. sündigen, sündigen gegen, Gl, NGl; ae. õ-gylt-an, ae., sw. V. (1): nhd. sündigen, Unrecht tun, [Gl]; gylt‑an, ae., sw. V. (1): nhd. sündigen, [Gl]; Vw.: s. delictum

--
delinquens: ahd. missitõtÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. »missetätig«, fehlerhaft, sündig, N

--
delinquitur: ahd. firlõzan ist, B

deliramentum: ahd. õkæsunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Geschwätz, Gl; bitrugida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Betrug«, Täuschung, Gl; gitrog 20, ahd., st. N. (a): nhd. Gespenst, Erdichtung, Ungeheuer, Trug, Trugbild, Gl; (gitrognissa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Betrug, Gl); gitrugida 12?, ahd., st. F. (æ): nhd. Trug, Trugbild, Erscheinung, Täuschung, Wahn, Gl; to​baheit* 3, ahd., st. F. (i): nhd. Tollheit, Unsinn, Wahnsinn, Gl; tobezzunga* 14, tobezzung*, ahd., st. F. (æ): nhd. Toben, Wahnsinn, wahnsinniges Gerede, Rasen (N.), Gl; tobæd* 2, ahd., st. M. (a?): nhd. Toben, Wahnsinn, Gl; (tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein, irr sein, Gl); tobunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Wahnsinn, törich​tes Zeug, wahnsinniges Gerede, Rasen (N.), Gl, T; ur​sinnÆgheit* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wahnsinn, Verrücktheit, Gl; as. dðn‑ung‑a 2, as., st. F. (æ): nhd. Tollheit, [GlE, GlPW]
delirare: ahd. õwizzæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. von Sinnen sein, Gl; bæsæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. zusammensetzen, schwat​zen, lästern, Gl; rõsÐn* 1, ahd.?, sw. V. (3): nhd. wahn​sinnig sein, rasen, Gl; tantaræn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. fa​seln, sinnlos sein, wahnsinnig sein, Gl; tobÐn* 21, ahd., sw. V. (3): nhd. toben, toll sein, lärmend herumschwärmen, Gl; tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahn​sinnig sein, irr sein, Gl; as. do‑v‑æn* 1, dæ-ª-æn*, as., sw. V. (2): nhd. toben, [GlS]
delirus: ahd. õwizzÆg*? 1, ahd.?, Adj.: nhd. wahnwitzig, Gl; irkallænti, Part. Präs. subst.=M.: nhd. der irre redet, Gl; tobÐnti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. wahnsinnig, hirnwütig, besessen, Gl; (tobæntÐr, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Ra​sender, Gl)

delitescere: ahd. firholan sÆn: nhd. verborgen sein, Gl; fir​mÆdan* 44, ahd., st. V., (1a): nhd. vermeiden, unterlassen, etwas unterlassen, schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, Gl; loskÐn* 22, loscÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. verborgen sein, sich verstecken, liegen, geborgen liegen, sich verborgen halten, Gl; mÆdan 47, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, scheuen, ausweichen, verbergen, vermeiden, fliehen, entfliehen, unterlassen, verheimlichen vor, Gl

--
delitescendo: ahd. berganto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. ber​gend, verbergend, Gl; bimÆdanto, ahd., Part. Präs.= Adv.: nhd. entgehend, Gl; loskÐnto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. auf ver​borgene Weise, Gl; mÆdanto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. versteckend, Gl

delphinus: ahd. meriswÆn* 15, ahd., st. N. (a): nhd. »Meerschwein«, Delphin, Gl; as. m’r‑i‑kal‑f* 1, as., st. N. (athem.): nhd. Meerkalb, Delphin, [Gl]; m’r‑i‑sw‑Æ‑n* 2, as., st. N. (a): nhd. Meerschwein, Delphin, [GlVO]
--
delphin: ahd. (selaho* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Seehund, Gl); ae. m’r-e-swÆ-n, ae., st. N. (a): nhd. Delphin
deltoton: ahd. (deltæton 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Delta«, Dreieck, Triangel, N)

delubrum: ahd. abgothðs 7, ahd., st. N. (a): nhd. »Abgotthaus«, Götzentempel, Gl; betabðr* 4, ahd., st. N. (a): nhd. »Bet​haus«, Tempel, Kapelle, Gl; gotes hðs, Gl; (grab 101, ahd., st. N. (a): nhd. Grab, Gruft, Grabstätte, Grabmal, Begräb​nisplatz, Gl); harug* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Hain, heiliger Hain, Opferstätte, Heiligtum, Tempel, Gl; huorhðs 44, ahd., st. N. (a): nhd. Hurenhaus, Bordell, Gl; (luog* 5, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Schlupfwinkel, Lager, Lagerstatt, Gl); trugiding 6, ahd., st. N. (a): nhd. »Scheingebilde«, Trug, Lüge, Gl

deludere: ahd. bihuohæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. höhnen, ver​höhnen, verspotten, verlachen, auslachen, Gl; bismeræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmähen, sich erbittern, MF; bispottæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. verspotten, verhöhnen, auslachen, Gl; bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, Gl; triogan 55, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, übervor​teilen, Gl; umbihuohæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verhöhnen, verspotten, Gl; ae. be-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. betrügen, verführen, verraten (V.), überlisten, enttäuschen, überwinden, verdrängen, [Gl]; tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]
deluere: ahd. irwaskan* 4, irwascan*, ahd., st. V. (6): nhd. wa​schen, reinigen, abspülen, hinwegspülen, Gl

delumentum: ae. þwéal, þwÚl, ae., st. N. (a): nhd. Wäsche, Bad, Seife, Waschung, Salbung, [Gl]

delusio: ahd. (trugida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Trug, Trugbild, Heuchelei, Götzenbild, Betrug, Einbildung, Gl)

dematan: ahd. (trahhenbluot* 2, trachenbluot*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Drachenblut«, Harz des Drachenbaums, Gl)

demeare: ahd. nidarrinnan* 4, ahd., st. V. (3a): nhd. hinabfließen, N; wallæn* 26, ahd., sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, N

demens: ahd. bitrogan, ahd., Part. Prät.= Adj.: nhd. trügerisch, getäuscht, Gl; sinnilæs* 3, ahd., Adj.: nhd. »sinnlos«, wahnsin​nig, nicht mit Sinnen begabt, wahnwitzig, unsinnig, N; unsinnÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unsinnig, töricht, nicht mit Sinnen begabt, wahnsinnig, verrückt, Gl; ursinnÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. wahnsinnig, sinnlos, unsinnig, Gl

dementare: ahd. (bitouben* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verfinstern, Gl, ?); bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, Gl; bitumben* 3?, ahd., sw. V. (1a): nhd. betören, hintergehen, Gl; wuoten* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. wüten, rasen, wahnsinnig sein, toben, Gl

dementia: ahd. õwizza* 1, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ver​rücktheit, Torheit, Gl; sinnilæsÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Sinnlosigkeit«, Wahnsinn, Torheit, Stumpfheit, Gedan​kenlosigkeit, N; unsõlida 12, ahd., st. F. (æ): nhd. Unglück, Unheil, Wahnsinn, Gl; ursinnida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Wahnsinn, Gl; ursinnÆgheit* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wahnsinn, Verrücktheit, Gl; ursinnigÆ 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsinnig​keit, Wahnsinn, Unsinn, Raserei, Gl; wanawizzÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wahnwitz, Wahnsinn, Gl; wuotnissa* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. Torheit, Wahnsinn, Wut, Gl, I; ae. un-ge-me-t-n’s-s, un-ge-me-t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Extravaganz, [Gl]
dementire: ahd. bitouben* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verfinstern, Gl, ?

demere: ahd. skrætan* (1) 8, scrætan*, ahd., red. V.: nhd. »schroten«, schneiden, wegnehmen, abschneiden, abpflüc​ken, abziehen, Gl; wanæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. vermin​dern, schwinden, verderben, wegnehmen, Gl

demergere: ahd. anaslahan* 15, ahd., st. V. (6): nhd. anschlagen, anstoßen, auseinanderreißen, Gl, ?; bergan* 65, ahd., st. V. (3b): nhd. »bergen«, verbergen, verstecken, schützen, auf​bewahren, bewahren, N; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. um​fangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, ein​schließen, reichen, fangen, Gl; bi​kÐren* 97, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwandeln, abwenden, hinwenden, zur Umkehr bringen, Gl; bisoufen* 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. ersäufen, er​tränken, vernichten, verschlingen, untergehen, versinken, versenken, B, Gl, N; bisðfan* 1, ahd., st. V. (2a): nhd. versin​ken, B; firsenken* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. versenken, ins Verderben stürzen, abschlaffen, vernichten, Gl, T; firsou​fen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. ertränken, versenken, ersäufen, Gl; neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, Gl; soufen 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. ertränken, versenken, stürzen, NGl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, forttreiben, N; (untar (4) 1, ahd., Adv. (?): nhd.?, Gl); (untarfellen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. unterwühlen, zerstören, Gl, ?); anfrk. bi-senk-en* 2, be-senk-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. versenken, [MNPs]; bi-s‑ken-d-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. beschämen, [MNPs]; ae. be-s’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. versenken, ertränken, [Gl]; ge-s’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. senken, versenken, ertränken, [Gl]; of-ge-dr’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. versinken, [Gl]; an. drek-k-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. tränken, ertränken
demersio: afries. wapul‑dêp‑ene 27, wapel-dêp-ene, afries., F.: nhd.  Wassertauchen, Wurf ins Wasser, Eintauchen in schmutziges Wasser

demetare: ahd. danagineman* 6, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hinwegnehmen, wegschaffen, entfernen, Gl

demetere: ahd. bisnÆdan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. beschneiden, zurechtschneiden, abschneiden, abmähen, stutzen, Gl

demetria?: ahd. Æsarnhart* 7, Æsanhart*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Verbene, Gl

demigratio: ahd. (firsantÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verbannung, Gl); (firsentida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Versendung«, Ver​bannung, Gl)

deminuere: ahd. sweinen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. schwächen, verringern, vermindern, Gl; anfrk. gi-mi-n-s-on* 1?, anfrk., sw. V. (2): nhd. mindern, vermindern, [MNPsA], mi-n-s-on* 1, anfrk., sw. V. (2): nhd. mindern, vermindern
--
deminui: ahd. swÆnan* 31, ahd., st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, sich vermindern, matt sein, N

deminutio: ahd. (lemÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lähmung, Ver​stümmelung, Gl); luzzilÆ* 5, luzzilÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kleinheit, Kleinigkeit, Bedeutungslosigkeit, Verkleinerung, Verminderung, Gl; minniræn, ahd., Inf. subst.=Sb.: nhd. Ver​mindern, Gl; minnirunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Verminde​rung, Verlust, N; swÆnan (subst.), N

demittere: ahd. gineman 53, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegneh​men, rauben, befreien, aufnehmen, davontragen, dahinraf​fen, abbringen, herausnehmen, entziehen, Gl; nidarlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. niederlassen, versenken, sinken lassen, nach unten wenden, hinablassen, herablassen, sich ernie​drigen, Gl; nidarsenten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. nieder​senden, herabsenden, Gl; Vw.: s. dimittere

demoliri: got. fra-war-d-jan* 7, got., sw. V. (1): nhd. verderben (tr.), entstellen; ahd. firezzen* 11, frezzen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. ab​weiden, abfressen, verzehren, Gl; firmalan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. »zermahlen«, zerstören, T; firwirken* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwirken, verschulden, zerstören, sich versündigen, Gl; firwurken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, zugrunde richten, Gl, ?; giunsðbaren* 9, giunsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, verunstalten, entstellen, Gl; int​wirken* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. entziehen, wegnehmen, ent​kräften, Gl; intwurken* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, Gl; irstæren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verwüsten, vernichten, Gl; unsðbaren* 23, unsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, schmutzig sein, Gl; unwõtlÆhhen* 1, unwõtlÆchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. entstellen, hässlich machen, Gl; wÆzinæn* 43?, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, strafen, vergelten, be​strafen, plagen, verurteilen, Gl; zibrehhan* 33, zi​bre​chan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zer​stören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, Gl; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufhe​ben, umstürzen, niederreißen, Gl; ziwerfan* 56, zirwer​fan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstö​ren, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, Gl; : as. wæl‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. zu Grunde richten, [GlE]; ae. ge-fr‑et‑an, ae., st. V. (5): nhd. fressen, aufessen, verzehren, brechen, [Gl]; ge-spil-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerstören, verstümmeln, töten, verwüsten, vergießen, [Gl]
--
demolire: ahd. firmullen* 29, ahd., sw. V. (1b): nhd. zermal​men, zerstören, vernichten, zerbrechen, zerreißen, zer​knirschen, morsch werden, Gl; zizðsæn* 3, zirzðsæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. losmachen, losgürten, lösen, Gl, ?

demollire: ahd. firwurken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, zugrunde richten, Gl, ?

demonstrare: got. tai-k-n-jan* 4, got., sw. V. (1): nhd. einem etwas zeigen; ahd. bizeinæn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. bezeichnen, bedeuten, O; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, be​kanntmachen, I; giougen* 41, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, beweisen, sich zeigen, vorstellen, erweisen, ans Licht bringen, B, N, T; giwar gituon: nhd. jemandem zeigen, N; gizeihhanæn* 6, gizeichanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. bezeichnen, bezeugen, lehren, zeigen, andeuten, T; (gizeinen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, erklären, kundtun, T); irkunden* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, I; irougen* 64, urougen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, offenba​ren, sehen lassen, sichtbar machen, I; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu er​kennen geben, hervorbringen, erweisen, vor Augen brin​gen, N; sterken* 45, ahd., sw. V. (1a): nhd. stärken, sichern, beweisen, stark machen, Kraft verleihen, Macht verlei​hen, kräftigen, stützen, N; widarantwurten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, Gl; zeigÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. zeigen, N; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzeigen, hinweisen, jemanden wei​sen, N, NGl; zeinen* (1) 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, verkünden, bezeichnen, anzeigen, je​mandem zeigen, jemandem anzeigen, jemandem verkün​den, jemandem bezeichnen, Gl; as. t‑ôg‑ian 11, at‑ôg‑ian*, as., sw. V. (1a): nhd. zeigen, [H]; ae. Ït-éaw-an, Ït-íew-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, erklären, klar werden, sichtbar werden, [Gl]; ge-éaw-an, ge-éaw‑ian, ge-éow-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, offenbaren, [Gl]; ae. wun‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, da sein (V.), sich aufhalten, bleiben, ge​wohnt sein (V.), [Gl]
--
se demonstrare: ahd. sih ougen: nhd. sich zeigen, N

--
demonstrari: ahd. gieiskæn* 51, gieiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, ver​nehmen, erkennen, kennenlernen, N

--
demonstratum est: ahd. iz skÆnit, N

demonstratio: ahd. lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Beleh​rung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, N; zeiga (1) 3, ahd., sw. F. (n): nhd. Dar​legung, Bestimmung, N

demonstrativus: ahd. zeigænti, N; zeigænti inti kiosanti, N

demonstratorius: ahd. (muosfingar* 1, ahd.?, st. M. (a)?: nhd. Zeigefinger, Gl); (muotfingar* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Zeigefinger, Gl)

demorari: ahd. beitæn* 24, ahd., sw. V. (2): nhd. warten, erwarten, zögern, bleiben, Gl; gisizzen* 65, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen, N; gitwellen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, versäumen, zurückbleiben, zurückhalten, zögern, verzögern, Gl; twalæn* 14, ahd., sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, verweilen, Gl; twellen* 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, zögern, zögern mit, zaudern, hemmen, hemmen in, hindern, je​mandem nachstehen, Gl, N; wo​nÐn* 81, ahd., sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich auf​halten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, beste​hen, ruhen, pflegen, ausharren in, N, T

demorator .i. detentor (retentor et ligator sive fir​mator): ahd. biheftõri* 2, ahd., st. M. (ja): nhd. »Hefter«, »Zusam​menhefter«, Vogelsteller, Vogler, Halter, der die ganze Welt zusammenhält, der etwas an sich reißt, N

demovere: ahd. giðzæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. verwerfen, ver​treiben, absondern, ausschließen, absperren, N

demulcere: ahd. gislihten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. glätten, ebnen, schlichten, liebkosend schmeicheln, Gl; lÆhlukken* 5, lÆhlucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmeicheln, liebkosen, Gl; lokkæn* (1) 39, lohhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. loc​ken (V.) (1), erfreuen, hegen, pflegen, streicheln, dahin bringen, liebkosen, Gl; mammunten* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. liebkosen, schmeicheln, streicheln, lindern, besänftigen, Gl; streihhæn* 1, streichæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. streicheln, N; zerten* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. liebkosen, zart behan​deln, verzärteln, N

demum: ahd. az hintaræsten: nhd. endlich, zuletzt, Gl; az jungist: nhd. endlich, zuletzt, Gl; az jungisten: nhd. zu​letzt, endlich, Gl; az lazzæst: nhd. dann, Gl; az un​taræsten: nhd. zuletzt, Gl; (danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, in diesem Fall, noch dazu, und ferner, über​dies, Gl); daranõh 169, ahd., Adv.: nhd. danach, nachher, hinten, alsdann, dem​gemäß, darauf, N; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, Gl; hitamðn 11, ahd., Adv.: nhd. endlich, zuletzt, Gl; zi lazzæst: nhd. endlich, dann, zuletzt, Gl

demutare: ahd. giwerran* 10, ahd., st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, Aufruhr erregen, Verwir​rung erregen, Streit erregen, vermengen, Gl, ?; wantalæn* 24, ahd., sw. V. (2): nhd. wandeln, verwandeln, verändern, zurückrufen, handeln, Gl, ?

denarius: ahd. zehanfalt* 6, ahd., Adj.: nhd. zehnfach, Gl; zehan​lÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. zehn..., zehnte, Gl; (zehanlÆhhiu zala), Gl

--
denarius (M.): got. skat-t-s 14, got., st. M. (a): nhd. Geld, Geldstück, Mine (= Münze); ahd. kwaz* 7, quaz*, ahd., st. M. (a): nhd. eine Münze, Gl; pfending* 44, phending*, pfenning*, ahd., st. M. (a): nhd. Pfennig, Denar, Münze, Silbermünze, Gl, MF, LF, T; silabarling* 4, ahd., st. M. (a): nhd. Silberling, Silber​münze, Gl; silabarring* 1, ahd., st. M. (a)?: nhd. Silberring, Gl, ?; skaz 105, scaz, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Reichtum, Münze, Zensus, Geldsumme, Gl; (zala 104, ahd., st. F. (æ): nhd. Zahl, Anzahl, Reihe, Erzählung, Menge, Rede, Aussage, Satz, Definition, Gl, ?); as. (hæn‑p’n‑n‑ing* 3?, as., st. M. (a): nhd. »Huhnpfennig«, Hühnersteuer); siluvar-skat* 2, siluªar-skat*, siluvar-skat-t*, as., st. M. (a): nhd. »Silberschatz«, Silbermünze, [H]; (siluvr-Æn* 2, siluªr-Æn*, as., Adj.: nhd. silbern, [H]); (skat* 10, skat‑t, as., st. M. (a): nhd. Geldstück, Schatz, Geld, Besitz, [H]); (wur‑th‑p’n‑n‑ing* 4, as., st. M. (a): nhd. »Wurtpfennig«, Haussteuer, [Urk]); ae. pÏn‑eg, pÏn‑ing, p’n-d‑ing, ae., st. M. (a): nhd. Pfennig, Denar, Münze, Geld, [Gl]; an. (peng-r, penn-ing-r, an., st. M. (a): nhd. kleine Münze); afries. pan-n‑ing 35?, pen-n-ing, afries., st. M. (a): nhd. Pfennig
--
denarius argenteus: ahd. silabarling* 4, ahd., st. M. (a): nhd. Silberling, Silbermünze, Gl, ?; (silabarring* 1, ahd., st. M. (a)?: nhd. Silberring, Gl)

--
denarius diurnus: ahd. tagalæn* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Tage​lohn, T; tagapfending* 2, tagaphending*, tagapfennig*, ahd., st. M. (a): nhd. »Tagespfennig«, Tagelohn, Gl

denegare: got. in-wi-d-an* 7, got., st. V. (5): nhd. verleugnen, für ungültig erklären; ahd. firlougnen* 28, firlougen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verleugnen, verweigern, verneinen, jeman​den verleugnen, etwas verleugnen, in Abrede stellen, Gl; firsahhan* 25, ahd., st. V. (6): nhd. leugnen, abweisen, entsagen, abschwören, verweigern, verleugnen, etwas überhören, nicht beachten, Gl; firzÆhan* 12, ahd., st. V. (1b): nhd. verweigern, versagen, ablehnen, B; furisagÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. verschweigen, verneinen, versagen, verhehlen, Gl; intsagÐn 22, insagÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. verteidigen, entschuldigen, verleumden, Gl; irlougnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leugnen, verneinen, ableugnen, Gl; irzÆhan* 17, urzÆhan*, ahd., st. V. (1b): nhd. versagen, verweigern, etwas versagen, etwas verweigern, eine Bitte abschlagen, Gl, N; triogan 55, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, übervorteilen, Gl; ae. and-sac-ian, ae., sw. V. (2): nhd. streiten, verleugnen, verneinen, [Gl]
denegatio: ahd. (skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl); ae. (ne (1), ni (1), ae., Adv.: nhd. nicht)
deni: ae. tíen, tíen-e, t‘n, tÐn, téon, ae., Num. Kard.: nhd. zehn, [Gl]

-- decuria deni: ahd. zehani, Gl

denique: ahd. dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, da​her, obgleich, N; zisperi 29, ahd., Adv.: nhd. tatsächlich, al​lerdings, aber, doch, in der Tat, ja, auch, gänzlich, gewiss, Gl; ae. si-þ‑þa-n (1), sio-þ‑þa-n (1), ae., Adv.: nhd. später, seitdem, nach​her, von nun an, weiter, dann, darauf, hierauf, [Gl]; ae. Ïfter þon [Gl]

denominative: ahd. (nõh iro namen skaffæn, N)

--
denominative dicere: ahd. namon skaffæn: nhd. einen Namen beilegen, N

denominativus -- denomitativum: ahd. namo fona namen, N

denotare: ahd. anakundæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. »ankünden«, brandmarken, Gl; biskeltan* 19, bisceltan*, ahd., st. V. (3b): nhd. »beschelten«, schmähen, beschimpfen, rügen, Gl; bizÆhan* 25, ahd., st. V. (1b): nhd. beschuldigen, bezichtigen, Gl; zeihhanen* 48, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, bezeichnen, zeigen, bestimmen, aufzeich​nen, anzeigen, zuweisen, beziehen, Gl

denotatio: ahd. kundida* (1) 11, ahd., st. F. (æ): nhd. Zeugnis, Kunde (F.), Kenntnis, Bemerkung, Bezeichnung, Kenn​zeichen, Kennzeichnung, Gl; skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl; skeltõt* 6, scel​tõt, ahd., st. F. (i)?: nhd. Schmähung, Beschimpfung, Gl; skel​tõta* 3, sceltõta*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmähung, Beschimpfung, Gl; skeltunga* 10, sceltunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung, Gl, ?

dens: got. t-unþ-u-s* 4, got., st. M. (u): nhd. Zahn; ahd. krapfo 60, krõpfo, krapho, kraffo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Haken, Kralle, Krapfen, Widerhaken, Gl; zan 46, zand*, zant, ahd., st. M. (i): nhd. Zahn, APs, Gl, MF, MH, N, T; (zint 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zinke, Zahn am Rechen, Gl); (zunga 108, ahd., st. F. (æ): nhd. Zunge, Rede, Sprache, Gl); anfrk. tand* 2, tant*, anfrk., st. M. (i): nhd. Zahn, [MNPs]; as. t‑and* 1, as., st. M. (i): nhd. Zahn, [H]; ae. t-æþ, ae., M. (kons.): nhd. Zahn, [Gl]; afries. (slei‑t-t‑æth 7, afries., st. M. (u?): nhd. »Schlagzahn«, Eckzahn); afries. t-usk 22, t-osk, afries., st. M. (a): nhd. Zahn
--
dens aprinus: ahd. ebureszand, Gl

--
dens aratri: ahd. riostar 21, ahd., st. N. (a): nhd. Riester, Streichbrett, Pflugsterz, Pflugschar, Scharbaum, Gl

--
dens genuinus: ahd. kindeszand* 1, ahd., st. M. (i): nhd. Milch​zahn?, Gl; kinnizand* 19, kinnizan, st. M. (i): nhd. Bak​kenzahn, Gl

--
dens incurvus: ahd. ubarzand* 2, ubarzan*, ahd., st. M. (i): nhd. »Überzahn«, Haken, Widerhaken, Gl

--
dens molaris: ahd. bakkozand* 6, backozand*, ahd., st. M. (i): nhd. Backenzahn, Gl; kinnizand* 19, kinnizan, st. M. (i): nhd. Backenzahn, Gl

--
dentes oriri: ahd. (zenen* (2) 1, zennen*, ahd., sw. V. (1): nhd. zahnen, Zähne bekommen, N)

--
fremere dentibus: ahd. anagrisgramæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. anknirschen, N

--
immorari dentibus: ahd. zanæn 18, ahd., sw. V. (2): nhd. zer​fleischen, vernichten, zerfetzen, zernagen, Gl

--
sine dentibus: ahd. zanolæs* 7, zandlæs*, zanlæs*, ahd., Adj.: nhd. zahnlos, N

--
dolor dentium: ahd. zanswero* 2, zandswero*, ahd., sw. M. (n): nhd. Zahnschmerzen, Gl

--
frustum dentium: ahd. stukkilÆn* 2, stuckilÆn*, ahd., st. N. (a): nhd. Stücklein, Stückchen, Gl

-- pecten dentium: as. t-and‑stu‑thli* 1, as., st. N. (ja): nhd. Zahnreihe, [GlPW]

--
stridor dentium: ahd. grisgramunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Zähneknirschen, Knirschen, Gl; zano gigrim: nhd. Zähne​knirschen, Gl, MF; as. gri‑st‑grim‑m‑o 1, as., sw. M. (n): nhd. Zähneknirschen, [H]
densare: ahd. dikkæn* 1, dickæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »dicken«, verdichten, Gl

--
densari: ahd. gidikkÐn* 2, gidickÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. »dicken«, dicht werden, Gl, N

--
aer densatur in nubes: ahd. den wolkanen truobÐnten, N

dense -- densius: ahd. (dikkær, Gl)

densitas: ahd. dikkÆ* 36, dickÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Dicke, Dichte, Masse, Menge, Dichtheit, Gl; dikkinessÆ* 2?, dickinessÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Dicke, Dichte, Gl; dikkinissi* 2?, dickinissi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Dicke, Dichte, Gl; holzes dikkÆ, Gl; managfaltÆ* 15, manÆgfaltÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mannigfaltigkeit, Vielfalt, Menge, Vermehrung, Vielzahl, Vervielfältigung, Gl; managfaltigÆ* 1, manÆgfaltigÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mannigfaltigkeit, Menge, Gl

densus: ahd. dikki* 29, dicki*, ahd., Adj.: nhd. dicht, dick, oft, wiederholt, zusammengedrängt, Gl; ae. þic-c-e, ae., Adj., Adv.: nhd. dick, dicht, fest, steif, zahlreich, häufig, finster, neblig, [Gl]
dentalia: ahd. egida 40, ahd., st. F. (æ): nhd. Egge, Hacke, Hürde, Gl; pfluog 23, phluog*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Pflug, Gl; pfluogreost* 1, phluogreost*, ahd.-ae., N.: nhd. Pflug​haupt, Gl; Vw.: s. dentilium

--
dentale: ahd. moltbret* 2, ahd., st. N. (iz/az, a): nhd. »Erd​brett«, Streichbrett, Pflugschar, Gl; riostar 21, ahd., st. N. (a): nhd. Riester, Streichbrett, Pflugsterz, Pflugschar, Schar​baum, Gl; (spannagal* 4, ahd., st. M. (i): nhd. Spannagel, Gl); ae. sulhes reost [Gl]

--
dentile: ahd. pfluog 23, phluog*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Pflug, Gl; (spannagal* 4, ahd., st. M. (i): nhd. Spannagel, Gl, ?); as. plæ-g* 1, as., st. M. (a?, i?): nhd. Pflug, [GlTr]
--
dentilia: ahd. riostar 21, ahd., st. N. (a): nhd. Riester, Streich​brett, Pflugsterz, Pflugschar, Scharbaum, Gl; riostra 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Pflugsterz, Gl

dentex -- dentix: ahd. (walir* 9, ahd., Sb..: nhd. Wal, Walfisch, Gl); (walira 22, walra, ahd., sw. F. (n): nhd. Wal, Walfisch, Gl)

dentilia: Vw.: s. dentalia

dentilium: ahd. pfluoghoubit* 24, pfluogeshoubit*, phluoges​houbit*, ahd., st. N. (a): nhd. Pflughaupt, Pflugsterz, Gl

dentix: Vw.: s. dentex

denudare: ahd. ginakkotæn* 1, ginakotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. entblößen, Gl; intdekken* 22, intdecken*, indecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthüllen, ent​decken, entblößen, offenbaren, aufdecken, wegnehmen, Gl; intnakkotæn* 2, innakkotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. entblößen, Gl; intskuohæn* 1, intscuohæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. entschuhen, entblößen, Füße entblößen, Schuhe abziehen, Gl; irbaræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. of​fenbaren, entblößen, enthüllen, N; offanæn 63, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten, scheinen, leuchten, Gl; anfrk. ir-bar-on* 1, anfrk., sw. V. (2): nhd. entblößen, offenbaren, [MNPsA]
denumerare: ahd. giruobæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. zählen, auf​zählen, Gl; zisamanezellen* 2, ahd., sw. V. (1): nhd. zusam​menzählen, Gl

denuntiare: got. an-a-biud-an* 40, got., st. V. (2): nhd. entbieten, befehlen, anordnen; faúr-biud-an* 7, got., st. V. (2): nhd. verbieten, gebieten; ahd. firbiotan* 34, ahd., st. V. (2b): nhd. verbieten, verneinen, versagen, verhindern, befehlen, berufen (V.), Gl; (firsagen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. verleugnen, versagen, entschuldigen, Gl); furibiotan* 6, ahd., st. V. (2b): nhd. »fürbieten«, voraussetzen, abhalten, verbieten, kundtun, Gl; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, bekanntmachen, Gl; gisagÐn 50, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklä​ren, verkünden, verkündigen, berichten, versichern, be​stimmen, behaupten, Gl, LF; inbiotan* 16, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, melden, bezeichnen, sagen lassen, befehlen, Gl; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenbaren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, Gl; ae. ge-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen
denuo: got. iup-a-na 1, got., Adv.: nhd. von oben, von Anfang an, von vorne; iup-a-þræ 8, got., Adv.: nhd. von oben; ahd. after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, danach, später, Gl; after disu: nhd. danach, infolgedessen, dementsprechend, wie, nachdem, nachher, Gl; after diu: nhd. danach, infolgedessen, dementsprechend, wie, nach​dem, Gl; afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, Gl, T; anderastunt 6, anderstunt, ahd., Adv.: nhd. zum zweiten Mal, abermals, wieder, B; itaniuwes* 7?, ahd., Adv.: nhd. erneut, wieder, aufs neue, von frischem, Gl; itniuwes* 4?, ahd., Adv.: nhd. erneut, wieder, von neuem, aufs neue, von frischem, I; (sõn 1, ahd., Adv.: nhd. alsbald, alsdann, sogleich, Gl); zwirær* 7?, ahd., Adv.: nhd. zweimal, zum zweiten Mal, B; as. sõn 63, as., Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus, [GlM]; ae. ’f‑t, Ïf‑t, ae., Adv.: nhd. wieder, von neuem, später, zurück, gleicherweise, dazu
denus: ae. nÆ-w-ung-a, ae., Adv.: nhd. neu, [Gl]; snð-d-e, ae., Adv.: nhd. schnell, gleichzeitig, auf einmal, [Gl]

deorsum: got. dal-aþ 16, got., Adv. (d. Richtung): nhd. zu Tal, abwärts, nieder, herab, hinunter, hinab; dal-aþ-a 1, got., Adv. (d. Ruhe): nhd. unten; dal-aþ-ræ 1, got., Adv. (d. Richtung): nhd. von unten, unten; ahd. afterwert (=Fehlübersetzung), Gl; afterwertasun (=Fehlübersetzung), Gl; arselingðn 1, ahd., Adv.: nhd. »ärsch​lings«, rücklings, abwärts, Gl; (bÆ langanemo: nhd. all​mählich, fortwährend, über die volle Strecke, Gl); (darð​zana 1, ahd., Adv.: nhd. draußen, Gl); heranidar* 12, harani​dar, Adv., Präf.: nhd. hernieder, herab, abwärts, herun​ter, Gl, T; nidana 4, ahd., Adv.: nhd. unten, unterhalb, T; nidanõn 16, ahd., Adv.: nhd. unten, hier unten, von unten, N, NGl; (nidanentÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. untere, tiefgehend, Gl); nidar 43, Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, Gl, MF, T; nidarwert* 1, nidarort*, ahd., Adv.: nhd. nieder, nach unten, Gl; nidar​wertes* 1, nidarortes, ahd., Adv.: nhd. nieder, unten, Gl; obanõn* 34, ahd., Adv.: nhd. von oben, oben darauf, von oben her, N; zi ruggi: nhd. im Rücken, zurück?, N; ae. õ-dð-n, õ-dð-n-e, ae., Adv.: nhd. herab, [Gl]; ni-þer-wear-d, ae., Adj.: nhd. niederwärts, unten, [Gl]; of-dð-n-e, ae., Adv.: nhd. nieder, herab, [Gl]; from geanþe [Gl]; sun-d-er, syn-d-er, ae., Adv.: nhd. besonders, getrennt, abgesondert, für sich, einzeln, verschieden, [Gl]; uf-an, uf‑an-e, uf-on, ae., Adv.: nhd. von oben, über, oben, [Gl]; ufa hidune [Gl]; afries. ðt 25, afries., Präp., Adv.: nhd. aus, heraus
--
deorsum corruens: ahd. ruggisturz* 2, rukkisturz*, ahd., st. M. (a?): nhd. Gestürzter, Teufel, NGl

--
mittere deorsum: ahd. nidarlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. nie​derlassen, versenken, sinken lassen, nach unten wenden, hinablassen, herablassen, sich erniedrigen, O

deosculari: ahd. kussen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. küssen, sich berühren, N; ae. cy-s-s-an, ae., sw. V. (1): nhd. küssen
depascere: ahd. biwinnÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. abweiden, Gl; ezzen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. ätzen, quälen, beißen, Gl; firezzan* 37, frezzan*, ahd., st. V. (5): nhd. fressen, verschlin​gen, auffressen, aufessen, verprassen, Gl; firezzen* 11, frezzen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. abweiden, abfressen, verzeh​ren, Gl; gibÆzan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. verzehren, ansta​cheln, Gl; grasæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. grasen, weiden (V.), abweiden, Gemüse pflanzen, Gl; mesten* 15, ma​sten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, nähren, fett werden, ernähren, Gl; (ðzsðgan* 1, ahd., st. V. (2a): nhd. aussaugen, Gl); weidinæn* 10, ahd., sw. V. (2): nhd. weiden (V.), jagen, Gl, ?; winnÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. weiden (V.), abwei​den, verzehren, Gl; ae. mis‑fÊ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. schlecht nähren, schlecht behandeln, [Gl]
depasci: ahd. biweidinæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. weiden (V.), abweiden, Gl; ezzan (1) 191, ahd., st. V. (5): nhd. essen, speisen, fressen, weiden (V.), verspeisen, verzehren, Gl; ae. õ-h‘þ-an, õ-hÆþ-an, õ-híeþ-an, ae., sw. V. (1): nhd. plündern, zerstören, verschlingen, [Gl]
depavere?: ahd. (skutisæn* 4, scutisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erschrecken, schaudern, vor Angst zittern, Gl)

depavescere: ahd. forhten 239, furhten*, forahten, ahd., sw. V. (1a): nhd. fürchten, sich fürchten, sich scheuen, sich ängstigen, befürchten, Angst haben vor, Furcht haben vor, Sorge haben um, etwas verabscheuen, Gl, NGl; (skutisæn* 4, scutisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erschrecken, schaudern, vor Angst zittern, Gl, ?)

depectere: ahd. (strõlen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. kämmen, strählen, Gl)

depeculari: ahd. intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zu​rücksetzen, verlassen (V.), ablegen, Gl

depellere: ahd. danafirstæzan* 1, ahd., red. V.: nhd. wegstoßen, verstoßen, verdrängen, Gl; firstæzan* 26, ahd., red. V.: nhd. stoßen, verstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, gewaltsam fort​stoßen, N; firtrÆban* (1) 73?, ahd., st. V. (1a): nhd. vertreiben, entfernen, zurückweisen, ausstoßen, verschleu​dern, sich scheiden, MH, N; gibuozen* 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, heilen, stillen, vertreiben, beseitigen, befreien, erlösen, erleichtern, wiederherstellen, N; gineman 53, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, rauben, befreien, aufnehmen, davontragen, dahinraffen, abbringen, herausnehmen, N; hinatrÆban* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. hintreiben, dahintreiben, forttreiben, ver​treiben, hinabtreiben, Gl; intspennen* 8, inspennen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. entwöhnen, weglocken, abwendig machen, Gl; intwennen* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. entwöhnen, absetzen, Gl; irlõzan* (1) 5, ahd., red. V.: nhd. »erlassen«, unterlassen, befreien, befreien von, Gl; (irwerien* 13, irwerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verwehren, verteidigen, N); neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, N; nidardðhen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. niederdrüc​ken, hinstrecken, N; ðzstæzan* 12, ahd., red. V.: nhd. aussto​ßen, austreiben, hinausstoßen, heraustreiben, vertreiben, Gl; (ðztrÆban* 15, ahd., st. V. (1a): nhd. vertreiben, austrei​ben, hinaustreiben, verbannen, N); zuotrÆban* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. antreiben, anstacheln, hintreiben, Gl; anfrk. far-wer-p-an* 9, far-wer-p-on*, st. V. (3b): nhd. verwerfen, abweisen, fortwerfen, [MNPs]; as. (õ‑lõ‑t‑an 15, as., red. V. (2a): nhd. freilassen, erlassen (V.), [GlEe]); s‑p’n‑n‑ian* 1, as., sw. V. (1b): nhd. entwöhnen, [GlPW]; ae. for-drÆ-f-an, ae., st. V. (1): nhd. fahren, wegkehren, wegfahren, zerstören, [Gl]
--
depellere ultro: ahd. werien* (1) 57, werren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, jemandem wehren, jemandem ver​wehren, etwas verbieten, jemandem etwas verbieten, N

dependere: ahd. firgeltan* 52, ahd., st. V. (3b): nhd. vergelten, entgelten, erstatten, bezahlen, büßen, opfern, lohnen, aus​gleichen, Gl; inbiotan* 16, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, melden, bezeichnen, sagen lassen, befehlen, Gl; irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbieten, entbieten, ver​heißen, erweisen, darreichen, zurückbringen, Gl; mezzan* (1) 43, mezan*, ahd., st. V. (5): nhd. messen, wiegen, schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmes​sen, abwiegen, abschließen, Gl; wegan* (1) 76, ahd., st. V. (5): nhd. bewegen, wiegen, wägen, erwägen, bestimmen, festsetzen, bedrücken, abwägen, einschätzen, jemanden bekümmern, jemanden bedrücken, Gl; wi​darmezzan* 13, ahd., st. V. (5): nhd. entgelten, zurückzahlen, auszahlen, vergleichen, vergelten, wieder messen, Gl

deperdulus?: ahd. (reigar* 15, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Reiher, Gl); (reigara* 2, ahd., F.?: nhd. Reiher, Gl)

deperire: ahd. (firfliozan* 3, ahd., st. V. (2b): nhd. »verfließen«, zerfließen, vorbeifließen, verrinnen, Gl); firloran werdan, Gl

depilare: ahd. biroufen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, ausraufen, Gl; biskeran* 12, bisceran*, ahd., st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), abscheren, die Haare abschneiden, Gl; roufen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, zausen, ausreißen, zerzausen, Gl

depingere: ahd. bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, gestal​ten, darstellen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, N; (gilÆhhisæn* 5?, gilÆchisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. heucheln, vergleichen, sich verstellen, Gl); gizieren* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, ausschmücken, verzieren, Gl; mõlÐn* 35, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, darstel​len, abbilden, bemalen, Gl, N; zehæn* 23?, ahd., sw. V. (2): nhd. färben, ausbessern, wiederherstellen, Gl; zieren 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, verschönen, aus​zeichnen, Gl

deplorare: ahd. klagÐn* 15?, ahd., sw. V. (3): nhd. klagen, beklagen, jammern, bejammern, sich betrüben, sich beklagen über, N; (leidæn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. schelten, anklagen, anschuldigen, zurückweisen, N, ?)

deponere: got. af-lag-jan 5, got., sw. V. (1): nhd. etwas ablegen; at-haf-jan 1, got., unr. st. V. (6): nhd. »herabheben«, herabnehmen; ga-drau-s-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. hinabstürzen, niederwerfen, herabwerfen; us-nim-an* 18, got., st. V. (4): nhd. herausnehmen, wegnehmen, aufnehmen, mitnehmen, annehmen; ahd. bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, auftragen, Gl; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, ge​ben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, Gl; felahan* 11, felhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, übergeben, einsäen, Gl; (gihaltan* (1), 182, ahd., red. V.: nhd. halten, bewachen, behüten, retten, erlösen, erhalten (V.), behalten, einhalten, befolgen, beobachten, bewahren, Gl); gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, Gl; (giwettæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. versprechen, wetten, Gl); intneigen* 4, inneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sich neigen, biegen, beugen, hinneigen, Gl; int​sezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, Gl, N; irfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu Fall kommen, niedergeschlagen sein, Gl; irfellen 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. »fällen«, ärgern, ver​nichten, zu Fall bringen, niederwerfen, betrüben, N; (irwaskan* 4, irwascan*, ahd., st. V. (6): nhd. waschen, reini​gen, abspülen, hinwegspülen, N); nidargisezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, T; nidarlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. nie​derlassen, versenken, sinken lassen, nach unten wenden, hinablassen, herablassen, N; nidarleg​gen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. niederlegen, niederwerfen, hinwerfen, hinlegen, hinstellen, Gl; sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, anset​zen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, Gl; ubarigisezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. versetzen, Gl; (wettæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. wetten, versprechen, verbürgen, Gl); (zistæzan* 7, zirstæzan*, ahd., red. V.: nhd. umstoßen, verstoßen, herab​stoßen, zerstören, überwinden, zerschlagen (V.), zertre​ten, O); anfrk. ant-set-t-en* 1, ant-set-t-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. absetzen, [MNPs]; ae. õ-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. wegnehmen, wegschicken, setzen, stellen, legen, zerstören, [Gl]; õ-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, aufrichten, bauen, pflanzen, anbringen, [Gl]; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen; niþ‑er‑õ‑s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. absetzen; ni-þer‑s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. »niedersetzen«, absetzen, stürzen; of-õ-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. abstellen, herabstellen, niedersetzen, [Gl]; of-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. herausnehmen, wegnehmen, [G]; of‑dð-n-e‑s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. absetzen, stürzen, [Gl]; tÅ-scðf-an, ae., st. V. (2): nhd. auseinander stoßen, zersplittern, [Gl]; un‑s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. absetzen, stürzen, [Gl]; afries. (hel-d-e (2) 21, afries., F.: nhd. Verschluss, Gewahrsam, Versteck, Fessel (F.) (1))
--
de equo deponere: ahd. (marhfalli* 1, marahfalli*, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Pferdfällung, LBai)

--
depositum: ahd. daz hinagileggita, Gl

depopulari: ahd. biheriæn* 7, biherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verheeren, verwüsten, plündern, ausplündern, Gl; irhe​riæn* 5, irherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »verheeren«, verwü​sten, plündern, Gl; irÆtalen* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. leeren, vernichten, erniedrigen, ausleeren, nichtig machen, Gl; irwuosten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwüsten, ausplündern, Gl; ae. for-h’r-g‑ian, for-h’r-e-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. nhd. ausplündern, verheeren, verwüsten
depopulatio: ahd. heriæd* 2, herræd, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Verheerung, Verwüstung, Plünderung, Plündern, Gl; ae. h’r-g-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Plünderung, Invasion, Angriff
depopulator: ahd. ædsõri 1, æsõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Verheerer, Verwüster, Gl

deportare: ahd. zitragan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. auseinandertra​gen, Gl

deposcere: ahd. bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, B, N; (ruo​fan* 66, ahd., red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten, OG); ae. of-ge-bid-d-an, ae., st. V. (5): nhd. dringend fordern, [Gl]; an. biŒ-ja, an., st. V. (1): nhd. bitten
depositio -- depositio armorum: ahd. skaftlegÆ* 3?, scaft​legÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Waffenniederlegung, Urk

depositor: ahd. bergõri* (2) 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Verberger«, einer der etwas verbirgt, N

depositum: got. an-a-fil-h* 6, got., st. N. (a): nhd. »Anvertrautes«, Empfehlung, Überlieferung

depostergum: ahd. ruggilingðn* 4, rukkilingðn*, ruckilingðn*, ahd., Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, hinten, Gl

depraedari: ahd. biheriæn* 7, biherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verheeren, verwüsten, plündern, ausplündern, Gl; firhe​riæn* 3, firherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »verheeren«, verwü​sten, plündern, ausplündern, Gl; firmõren* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, bekanntmachen, allgemein verbrei​ten, Gl, ?; firmerren* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. entstellen, hindern, ausplündern, Gl; heriæn 15, herræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verheeren, verwüsten, plündern, vernichten, Gl; næt​suohhæn* 1, nætsuochæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. finanzielle Forderungen stellen, Gl

depraedatio: lang. scamara* 9?, lat.-lang., lat.-ahd.?, st. F. (æ?): nhd. Raub, Plünderung, Urk; zala* 2?, lat.-lang.?, F.: nhd. Raub, Urk

depravare: ahd. abohÐn* 1, abuhhen*, ahd., sw. V. (3): nhd. ver​fälschen, missdeuten, verdrehen, verführen, Gl; firbæsæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. vernichten, lähmen, zunichte machen, Gl; firwerran* 5, ahd., st. V. (3b): nhd. verwirren, durcheinan​derbringen, in Unordnung bringen, Gl; giargen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verderben, entstellen, Gl; giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, je​manden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durch​einanderbringen, Gl; giwirsiræn* 23, ahd., sw. V. (2): nhd. verschlechtern, ärgern, verwunden, verderben, Gl; hinta​rort gikÐren: nhd. verdrehen, Gl; hintarot kÐren: nhd. verderben, verdrehen, Gl; in abuh kÐren: nhd. ins Böse kehren, Gl; irwerten* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, zerstören, verwunden, entehren, schänden, Gl; (rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaf​fen, zurechtweisen, anweisen, Gl); ae. for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben
--
depravari: ahd. arg werdan, N

depravatio: afries. wer-d‑ene (1) 14, wer-d‑en (1), wer-d‑e (5), afries., F.: nhd. Beschädigung, Ver​letzung

deprecabilis: anfrk. gi-lÆf-bed-e-lÆk* 1, ge-lÆb-ed-e-lÆc, dan., Adj.: nhd. flehend, [MNPsA]

deprecari: got. bid-jan 134=133, got., unr. st. V. (5): nhd. bitten, beten, betteln; ahd. betæn 202, ahd., sw. V. (2): nhd. beten, anbeten, bitten, flehen, N; bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, I, MH, T; diggen* 39, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erbitten, erflehen, anflehen, wünschen, N; fergæn 23, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, anrufen, flehen, bitten, N; flehæn 30, flÐhæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln, locken (V.) (1), bitten, verlangen, anflehen, etwas erfle​hen, erbitten, beschwichtigen, N; gibetæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. beten, bitten, LB; anfrk. bid-d-en 4, bid-d-on*, anfrk., st. V. (5): nhd. bitten, beten, [MNPs]; as. bidd‑ian 52, as., st. V. (5): nhd. bitten, erbitten, [H]; ae. bid-d-an, ae., st. V. (5): nhd. beten, bitten, befehlen, fordern, [Gl]; ge-bid-d-an, ae., st. V. (5): nhd. beten, bitten, fragen, [Gl]; gier-n‑an, geor-n-an, ger-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten, [Gl]; an. biŒ-ja, an., st. V. (1): nhd. bitten
deprecatio: got. bid-a 29, got., st. F. (æ): nhd. Bitte, Gebet, Aufforderung; ahd. digÆ (1) 45?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bitte, Gebet, Gelübde, Flehen, Vermittlung, N; flÐha 18, fleha?, ahd., st. F. (æ): nhd. Schmeichelei, Flehen, Gebet, Bitte, Verlangen, N; gibet 110, ahd., st. N. (a): nhd. Gebet, Bitte, Fürbitte, AG, APs, N, NGl, O, T, WK; ginõdænfleha* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Flehen, Bitte, Abbitte, N; anfrk. bed-a*, anfrk., st. F. (æ): nhd. Gebet, Bitte, [MNPs]; gi-bed* 9, ge-bet*, anfrk., st. N. (a): nhd. Gebet, [MNPs]; as. gi‑bed* 5, as., st. N. (a): nhd. Gebet [SpsWit]; ae. bÊn, bÐn, ae., st. F. (i): nhd. Gebet, Bitte, Anliegen, Dienstverpflichtung, Fron, [Gl]; ge-bed, ae., st. N. (a): nhd. Gebet, Bitte, Gottesdienst, [Gl]
deprehendere: ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, Gl, O, T; bifin​dan* 42, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, erkennen, entdecken, erfahren (V.), beurteilen, erweisen, versuchen, Gl; biken​nen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, N; biniusen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. erreichen, erlangen, finden, entdec​ken, Gl; findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, entdecken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblicken, erkennen, erfahren (V.), N; firstõn* 39, firstÐn, ahd., anom. V.: nhd. verstehen, begreifen, erken​nen, wahrnehmen, verständig werden, etwas wahrnehmen, Gl; firstantan* (1) 119, ahd., st. V. (6): nhd. verstehen, begreifen, erkennen, wissen, denken, etwas verstehen, etwas begreifen, etwas erkennen, Gl; (foragigoumen* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. vorsehen, achten auf, sorgen für, ver​sehen mit, vorrätig machen, Gl); girefsen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. tadeln, B; goumðn neman: nhd. wahrnehmen, betrachten, beachten, berücksichtigen, sich in Acht neh​men, achtgeben, das Augenmerk richten, Gl; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, Gl; irfõrÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. erreichen, überwältigen, Gl; irfindan 18, ahd., st. V. (3a): nhd. erfahren (V.), entdecken, erkennen, ausfindig machen, erweisen, Gl; lastaræn* 34, lastræn, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, rügen, Gl; neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegneh​men, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, besei​tigen, wegbringen, abwenden, entreißen, Gl; ? rasæn* 4?, ahd., sw. V. (2): nhd. vermuten, mutmaßen Gl; resken* 1, rescen*, ahd., sw. V. (1a)?: nhd. plötzlich auffangen, Gl; as. bi‑fõh‑an 22, as., red. V. (1): nhd. umfassen, umfangen, erfassen, ergreifen, behaften, bezeichnen, [H]; ae. be-fæ-n, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. umgeben, ergreifen, einschließen, bekleiden, umfassen, beschlagnahmen, einfangen, [Gl]; be-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. rauben, berauben, wegnehmen, nehmen, vermuten, erhalten (V.), enthalten, [Gl]; of-nim-an, of-neom-an, of-niom-an, of-nym-an, ae., st. V. (4): nhd. versagen, [Gl]; on-find-an, ae., st. V. (3s): nhd. herausfinden, bemerken, entdecken, erfahren (V.), [Gl]; on‑giet‑an, on-git-an, ae., st. V. (5): nhd. ergreifen, nehmen, verstehen, bemerken, lernen, erfahren (V.), erkennen, einsehen, unterscheiden, [Gl]; afries. nim-a 250?, nem-a, afries., st. V. (4): nhd. nehmen, ergreifen, rauben, hinnehmen, empfangen
--
deprehendendo: ahd. irfaranto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. erkennend, erfahrend, Gl

--
mulier in adulterio deprehensa: ahd. huora* (1) 21, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hure, Dirne, Ehebrecherin, Gl, O

--
deprehensus: ahd. argwõni* 1, ahd.?, Adj.: nhd. »argwöh​nisch«, böse, ertappt, Gl

depressus (Adj.)?: ahd. (tiof 46, ahd., Adj.: nhd. tief, unergründ​lich, bedeutungsvoll, Gl)

depretiare: ahd. giuntiuren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. nicht prei​sen, entwerten, im Wert herabsetzen, Gl; intwerdæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. verachten, verschmähen, starke Abnei​gung empfinden, Gl

deprimere: ahd. bergan* 65, ahd., st. V. (3b): nhd. »bergen«, ver​bergen, verstecken, schützen, aufbewahren, bewahren, N; bidwingan* 70, ahd., st. V. (3a): nhd. bezwingen, bedrängen, zwingen, überwältigen, bändigen, zügeln, binden, festigen, einengen, Gl; dinsan* 8, ahd., st. V. (3a): nhd. ziehen, schleppen, herunterdrücken, hinterziehen, Gl; firdrukken* 7, firdrucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verdrücken«, zusam​mendrücken, unterdrücken, beseitigen, demütigen, dämp​fen, NGl; firdðhen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. pressen, drüc​ken, unterdrücken, bedrücken, untertänig machen, Gl; (instæzan* 6, ahd., red. V.: nhd. hineinstecken, hineinsetzen, einschieben, einsenken, Gl); (irwinnan* 6, urwinnan*, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, sich ereifern, erregt werden, in Anspruch nehmen, erpressen, Gl); nidarsen​ken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. niedersenken, niederdrücken, herabsenken, N; anfrk. bi-thð-w-en* 2, bethð-w-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. verstricken, bedrängen, [MNPsA]; ae. (slé-an, ae., st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten, spielen); an. yf-ir-stÆg-a, an., st. V. (1): nhd. überwinden, besiegen
--
deprimi: ahd. missidÆhan* 2, ahd., st. V. (1b): nhd. »mißlingen«, nicht gedeihen, zugrunde gehen, untergehen, N

deprivatio: afries. wer-d‑ene (1) 14, wer-d‑en (1), wer-d‑e (5), afries., F.: nhd. Beschädigung, Ver​letzung

-- nervi deprivatio: afries. si-n-e‑wer-d‑ene 8, si-n-u‑wer-d‑ene, afries., F.: nhd. Sehnenverschlechterung, Sehnenverletzung

depromere: ahd. beran 125, ahd., st. V. (4): nhd. gebären, tragen, erzeugen, hervorbringen, erweisen, entgegenbringen, Gl; frambringan* 32, ahd., anom. V.: nhd. vorbringen, bringen, erzeugen, erzählen, hervorbringen, hervorholen, verkün​den, Gl; gisprehhan* 57, gispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, aussprechen, versprechen, verheißen, erwähnen, anführen, Gl; giðfen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. eröffnen, öffnen, hervorbrin​gen, sich auftun, Gl; irsprengen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, ausstreuen, verbreiten, bekanntmachen, N; ðfen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. eröffnen, verkünden, erhöhen, mitteilen, bekannt machen, vorbringen, erproben, Gl

--
cantus depromere: ahd. singan 285, ahd., st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, sprechen, spielen, N

deproperare: ahd. danagiskrikken* 1, danagiscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich beeilen, Gl; danaskrikken* 2, danascric​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegspringen, hinausspringen, sich beeilen, Gl; giskrikken* 1, giscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich beeilen, Gl; zuogiskrikken* 1, zuogiscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zuspringen, sich eilen, sich beeilen, Gl; zuokweman* 8, zuoqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. hinzukommen, herankommen, herannahen, Gl

depubis?: ahd. spunnifarh* 1, spunnifarah*, ahd., st. N. (iz/az): nhd. Saugferkel, Gl

depugnare: ahd. missihellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Widerspruch stehen, verschieden sein, nicht passen, N

depulsare: ahd. stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, forttreiben, Gl

depulsio: ahd. werÆ* (1) 17, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wehr (F.), Ab​wehr, Verteidigung, Waffe, Gegenwehr, Verteidigungsmit​tel, Schutzwehr, Festung, Gl, N

deputare (V.) (1) -- in usum deputare: ahd. brðhhen* 14, brðchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. brauchen, gebrauchen, genie​ßen, verwalten, handeln, N

deputare (V.) (2): ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachdenken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrachten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, halten für, N; bizellen* 32, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, zählen zu, zuzäh​len, zurechnen, zuschreiben, einschätzen, berechnen, be​schuldigen, Gl, T; dunken* 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. dünken, meinen, scheinen, erscheinen, glauben, N; gimei​nen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, erklären, darstellen, befeh​len, entscheiden, festsetzen, Gl; (giswõsen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertraut sein, freundlich sein, vertraut zusammensein, sich einschmeicheln, Gl); sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, aufstellen, B; skerien* 10, skerren*, scerien*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einordnen, begren​zen, einlassen, zuteilen, bestimmen, durchzählen, Gl; widarmezzæn* 8, widarmezæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verglei​chen, vergleichen mit, ausgleichen, N; wÆzan* (1) 32, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anlasten, anrechnen, jemanden verantwortlich machen für, Gl; zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, B, Gl, OM ae. ge-t’-l-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, aufzählen, erzählen, darstellen, [Gl]; an. hygg-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. denken, meinen, beobachten
deradere: ahd. (biskerien* 19, biskerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. zuteilen, bescheren, abschaben, berauben, ei​ner Sache berauben, vorenthalten, betrügen, Gl, ?); (intsigilen* 4, insigilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ent​siegeln, aufschließen, Gl); skerran 13, scerran*, ahd., st. V. (3b): nhd. kratzen, schaben, abkratzen, reiben, Gl

derator?: ahd. biskerit?, Gl

derelinquere: got. bi-lei-þ-an* 26, got., st. V. (1): nhd. verlassen (V.), zurücklassen, hinterlassen; ahd. bigeban* 12, ahd., st. V. (5): nhd. begeben, aufgeben, verlassen (V.), N; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen, vergeben, B, Gl, N, NGl, O, PT=T, T; firwerfan* 82?, ahd., st. V. (3b): nhd. verwerfen, verachten, entfernen, verstoßen, wegwerfen, werfen, hinwerfen, hin​auswerfen, austreiben, wegfegen, verschleudern, hinablas​sen, N; intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, verlassen (V.), ablegen, Gl; lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, aufkommen lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklas​sen, verlassen (V.), aufgeben, N; sih gilouben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), N; (sparÐn* 20, ahd., sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, erhalten (V.), aufschieben, aufsparen bis, hinhalten bis, vorschieben auf, aufheben, überlassen (V.), verschonen, schützen, N); anfrk. far-lõ-t-an* 3, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. verlassen (V.), [MNPs]; as. far‑lõ‑t‑an 52, as., red. V. (2a): nhd. verlassen (V.), [H]; ae. for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben, [Gl]; of-for-lÚ-t-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. im Stich lassen, aufgeben, [Gl]; an. fyr-ir-lõt-a, an., red. V.: nhd. verlassen (V.), aufgeben, verwerfen, nachgeben, vergeben
deridere: got. bi-hla-h-jan* 3, got., unr. st. V. (6): nhd. verlachen, verspotten, auslachen; ahd. huohæn* 29, huæn, ahd., sw. V. (2): nhd. jemanden verhöhnen, jemanden verspotten, verlachen, spotten über, lachen über, N; skimpfen* 5, scimphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verlachen, necken, spotten, T; anfrk. bi-hosk-on* 3, be-hosc-on, anfrk., sw. V. (2): nhd. verspotten, verlachen, [MNPs, MNPsA]; ae. bi‑smer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verspotten, beleidigen, lästern, [Gl]; ge-hlie-h-h-an, ge-hlÏ-h-h-an, ae., st. V. (6): nhd. lachen, [Gl]; hlie‑h-h-an, hli-h-h-an, hly-h-h-an, hle‑h-h‑an, ae., st. V. (6): nhd. lachen, auslachen, [Gl]; smer‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. verächtlich machen, [Gl]; tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]
--
deridendo: ahd. bihuohænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. höh​nisch, höhnend, Gl

derigescere: ahd. gistarkÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. erstarken, mächtig werden, erstarren, Gl

derisio: ahd. gianafenzæd* 5?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Verhöh​nung, Gespött, Gaukelei, Gl; huoh 37, ahd., st. M. (a?): nhd. Spott, Hohn, Gelächter, Verspottung, Verhöhnung, Nec​kerei, Gl, NGl

derisus: ahd. huoh 37, ahd., st. M. (a?): nhd. Spott, Hohn, Geläch​ter, Verspottung, Verhöhnung, Neckerei, N; ae. bi-smer-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie, [Gl]
derivare: ahd. gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, verwandeln, zurückkehren, Gl; irrinnan* 36, ahd., st. V. (3a): nhd. ablaufen, hervorbre​chen, aufgehen, entstehen, ableiten, entspringen, erzeugt werden, hervorgebracht werden, NGl; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, Gl; runsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ableiten, wegleiten, entziehen, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswäh​len, Gl, ?; skerien* 10, sker​ren*, scerien*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einordnen, begrenzen, einlassen, zuteilen, bestimmen, durchzählen, Gl, ?; suoh​hen* 322, suochen, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, aufsuchen, erfor​schen, erfordern, ausfindig machen, erfragen, Gl

--
derivatum: ahd. irrunnan, N

derogare: ahd. bilistinæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. entziehen, ab​sprechen, Gl; bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hindern, vernichten, verhindern, Gl; bi​sprehhan* 44, bisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, verschmähen, verunglimp​fen, verurteilen, Gl; bisprehhæn* 2, bisprechæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »besprechen«, verleumden, raunen, Gl; lasta​ræn* 34, lastræn, lahtræn*?, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, ta​deln, schmähen, rügen, Gl; skeltan* 50, sceltan, ahd. st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, herabsetzen, verdammen, verurteilen, Gl

derogatio: ahd. bisprõhha* 22, bisprõcha, bispõhha* (?),ahd., st. F. (æ): nhd. Verleumdung, Missgunst, Ärgernis, Gl; bisprõh​hÆ* 2, bisprõchÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verleumdung, Beschimp​fung, Gl; lastarunga* 8, lastrunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Lä​sterung, Beschwerde, Klage, Schmähung, Gl

desaevire: ahd. grimmisæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. wüten, toben, Gl; ae. grim-s‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. rasen, wüten
descendere: got. af-ga-g-g-a-n* 5, got., red. unr. V. (3): nhd. weggehen von, weggehen, weichen (V.) (2); at-ga-g-g-a-n* 62, got., defekt. red. unr. V. (3), (perfektiv): nhd. hinzugehen, kommen, hinzukommen; at-steig-an* 16, got., st. V. (1): nhd. hinabsteigen; (ga-drau-s-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. hinabstürzen, niederwerfen, herabwerfen); ga-g-g-an 205=203, got., red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, kommen; ga-lei-þ-an 142=140, got., st. V. (1): nhd. kommen, gehen, fahren; ga-steig-an* 2, got., st. V. (1): nhd. hineinsteigen, herabsteigen; ahd. abastÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. absteigen, herabsteigen, NGl; blesten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. fallen, klatschen, N; (gigõhen 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, sich beeilen, streben, streben nach, O); herafaran* 1, ahd., st. V. (6): nhd. »herfahren«, herabsteigen, N; herakweman* 39, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, her​kommen, hierherkommen, ankommen, N; heranidarfaran* 1, ahd., st. V. (6): nhd. herniederfahren, N; ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hinein​gehen, eindringen in, wandeln, N; ingistÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. hineinsteigen, T; intlõzan* 26, inlõzan*, ahd., red. V.: nhd. »entlassen«, nachlassen, loslassen, weichen (V.) (2), verzeihen, lösen, entspannen, nachgeben, N; irbeizen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. herabsteigen, absteigen, abspringen, lagern, Gl, N; irstÆgan* 18, ahd., st. V. (1a): nhd. ersteigen, aufsteigen, hinaufsteigen, hinaufge​hen, herauskommen, steigen, T; kweman aba: nhd. etwas verlieren, N; nidaren* (1) 30, ahd., sw. V. (1a): nhd. erniedrigen, demütigen, verdammen, N; nidar​faran* 2, ahd., st. V. (6): nhd. niederfahren, hinabsteigen, N, RhC; nidargõn 5, ahd., anom. V.: nhd. herabsteigen, niederge​hen, niedersteigen, nach unten gehen, herabkommen, O; nidargangan* 1, ahd., red. V.: nhd. herabgehen, herabsteigen, heruntergehen, O; nidargistÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. niedersteigen, herabsteigen, Gl; nidarkweman* 4, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. niederkommen, nieder​steigen, herabsteigen, herniedersteigen, herunterfallen, I, N; nidarlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. niederlassen, versenken, sinken lassen, nach unten wenden, hinablassen, herablas​sen, N; nidarrinnan* 4, ahd., st. V. (3a): nhd. hinabfließen, N; nidarsÆgan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. nieder​sinken, herabsinken, herabsteigen, Gl; nidarstÆgan* 50, ahd., st. V. (1a): nhd. steigen, niedersteigen, herabsteigen, hinab​steigen, kommen, herunterkommen, herabkommen, gehen, APs, B, Gl, MF, MH, O, T, WK; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, N; stÆgan* 45, ahd., st. V. (1a): nhd. steigen, hinaufsteigen, hinab​steigen, herabsteigen, GP, NGl, PT=T, O, T; anfrk. ni-ther-gõ‑n* 1, anfrk., anom. V.: nhd. niedergehen, herabsteigen, [LW]; ni-th-er-stÆg-an* 2, ni-th-er-stÆ-g-on*, anfrk., st. V. (1): nhd. niedersteigen, [MNPs]; as. ga‑ng‑an 178, as., red. V. (1): nhd. gehen, [H]; gi‑wÆ‑t‑an* 69, as., st. V. (1a): nhd. gehen, [H]; ku‑m‑an 275, as., st. V. (4): nhd. kommen, [H]; ni‑th‑ar‑far‑an* 1, as., st. V. (6): nhd. niederfahren, [SPs]; st’p‑p-ian* 3, as., st. V. (6): nhd. schreiten, [H]; ae. õ-dð-n-e-õ-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; õ-dð-n-e-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; õ-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. fortschreiten, gehen, aufgehen, steigen, absteigen, aufsteigen, aufgeblasen, werden, [Gl]; dð-n-e‑õ‑stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; dð-n-e‑stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; fÊr‑an, fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. gehen, kommen, ziehen, reisen, handeln, verfahren (V.), [Gl]; ge‑feal-l-an, ge-fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. überwältigen, [Gl]; ge-ga-ng-an, ge-go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; ge-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen, [Gl]; of‑õ‑stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; of‑dð-n-e‑õ‑stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen; of‑dð-n-e‑stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. heruntersteigen, [Gl]; ? stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen, [Gl]; þan-o-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. herabkommen, [Gl]; þan-o-õ-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. herabsteigen, herabkommen, [Gl]
--
descendere mare: ahd. ferien* 17?, ferren, ahd., sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, befahren, steuern, N

--
inclinare et descendere: ahd. heranidar irbeizen: nhd. herniedersteigen, N

--
descendere (.i. disscendere): ahd. zistÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. auseinandergehen, Gl

descensio: ahd. (hinafart 14, ahd., st. F. (i): nhd. »Hinfahrt«, Hin​scheiden, Tod, Hingang, Gl); nidarfart* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Niederfahrt, Herabsteigen, NGl; ae. of-ge-stÆg-n’s‑s, of-ge-stÆg-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Abstieg, [Gl]
descensus: got. ib-dal-j-a* 1, got., M.?, N.?: nhd. Berglehne, Abhang; ahd. gisteigi 5, ahd., st. N. (ja): nhd. Anstieg, Abstieg, Besteigung, Hinaufsteigen, Herabsteigen, Besteigen, Gl; nidarstÆg* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Abstieg, B; nidarstÆga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Abhang, T; steiga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Steige, Pfad, steiler Weg, Gl; ae. Ïf-d’l-e, Ïf-dÏl-e, ae., Adj.: nhd. abwärts gerichtet, [Gl]; stÆg-n’s-s, stÆg-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Abstieg, Niedergang, [Gl]
descindere: ahd. snÆdan* 47, ahd., st. V. (1a): nhd. schneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, einschneiden, Gl

desciscere: ahd. fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, um​kommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), Gl; gilÆdan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. gehen, weggehen, vergehen, weichen (V.) (2), abweichen, ausgehen, sich entfernen, verschwinden, Gl; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, Gl; giwÆhhan* 25, gi​wÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, nachlassen, abgeben, Gl; intswÆhhan* 1, intswÆchan*, ahd.?, st. V. (1a): nhd. abfallen, abweichen, abtrünnig werden, Gl; intwiskÐn* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. entwischen, Gl; rukken* (1) 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. »rücken«, bewegen, entfernen, fortbewegen, sich fortbewegen, sich entfernen, fortschreiten, steigen, N; ae. wi-þ-s-tyl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zurückziehen, [Gl]
describere: got. ga-mÐl-jan 73=72, got., sw. V. (1): nhd. schreiben, aufschreiben, sich in die Listen eintragen lassen; ahd. anteræn (1) 10?, antharæn*, antræn, ahd., sw. V. (2): nhd. nachahmen, darstellen, wiedergeben, N; bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, N; briefen* 13, brieven*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schreiben«, verzeichnen, eintragen, aufschreiben, aufzeichnen, beschlagnahmen, N, O, T; giougen* 41, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, darstellen, beweisen, sich zeigen, vorstellen, er​weisen, ans Licht bringen, Gl; girÆzan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. ritzen, einritzen, darstellen, Gl; in brief gineman, O; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen geben, hervorbringen, erweisen, vor Augen bringen, N; umbirÆzan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. umreißen, darstellen, Gl; (wÆsen* 23, ahd., sw. V. (1a): nhd. weisen, führen, rufen, bringen, einladen (V.) (2), einbe​rufen, Gl); zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzeigen, hinweisen, jemanden weisen, Gl; zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchfor​schen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, O; as. (brÐf* 3, as., st. M. (a?, i?): nhd. Brief, Schrift, Urkunde, [H]); s‑krÆ‑v‑an* 5, s-krÆ-ª-an*, as., st. V. (1a): nhd. schreiben, [H]; ae. ge-mearc‑ian, ae., sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, merken, [Gl]; ge-scéa-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich [Gl]; of-õ-wrÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. abschreiben, aufzeichnen, [Gl]; an. di-k-t-a, an., sw. V.: nhd. dichten (V.) (1), schreiben
--
designati .i. descripti caelites: ahd. gibriefite gota: nhd. zu Göttern Erhobene, N

descriptio: got. gil-str-a-mÐl-ein-s 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Eintragung in die Steuerliste; ahd. gibriefida*? 5?, gibrievida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschreibung, Aufzeichnung, Liste, Bauplan, Gl, N; gimõli* 19, ahd., st. N. (ja): nhd. Gemälde, Darstellung, Bild, Pracht, Zierde, Zeichnung, N; giskrÆb* 61, giscrÆb, ahd., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schreiben, Beschrei​bung, Weisung, Schrift, Heilige Schrift, Aufnahme, Schriftwerk, Gl, T; (nætmez 4, ahd., st. N. (a): nhd. Bestimmung, Definition, Begriffsbestimmung, N); zeihhanunga* 4, zeichanunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Zeichnung, Bezeichnung, Zeichen, Symbol, Abbild, N; ae. ge-mearc-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Beschreibung, Anrichtung, Titel, Kapitel, [Gl]; afries. skri-f‑t 12, skri-f-t-e, afries., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Schrift, Handschrift
desecare: ahd. irfiuren* 12, irfðren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ent​mannen, zerstören, berauben, Gl; snÆdan* 47, ahd., st. V. (1a): nhd. schneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, einschneiden, Gl; zislahan* 6, zirslahan*, ahd., st. V. (6): nhd. zerschlagen (V.), abhauen, abschneiden, Gl; zisnÆdan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschneiden, abschneiden, zerhauen, aufschneiden, Gl; ae. of-héaw-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. abschneiden, abhauen, [Gl]
deserere (V.) (2): õnusÆn* 4, ahd., anom. V.: nhd. ohne sein, ohne etwas sein, frei sein von, N; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschic​ken, lassen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, B, Gl, MH, N, NGl; firæden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »veröden«, verwüsten, Gl; framlõzan* 2, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), lassen, nicht zurückbehalten, Gl; gibrestan 40, ahd., st. V. (3, 4): nhd. man​geln, fehlen, jemanden im Stich lassen, N; intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zer​stören, berauben, stürzen, zurücksetzen, verlassen (V.), N; irrðmen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. räumen, ver​lassen (V.), frei machen von, säubern, säubern von, Gl; lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, aufkommen lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklassen, verlassen (V.), aufgeben, überlassen (V.), Gl; sih gilouben: nhd. aufge​ben, verlassen (V.), N; stõn 270, stÐn*, ahd., anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein, sich aufhalten, beruhen, auferstehen, N; ðfsehan* 5, ahd., st. V. (5): nhd. aufsehen, nach oben sehen, emporsehen, aufgeben, N; as. wæ‑st‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. »wüsten«, verwüsten, [Gl]; (wæ‑st‑un‑n‑ia* 9, as., st. F. (jæ): nhd. Wüste, [H]); ae. for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben, [Gl]; Vw.: s. desertus

--
deseri: ahd. intgõn* 10, intgÐn*, ahd., anom. V.: nhd. entgehen, entrinnen, entschwinden, sich entziehen, verloren gehen, N; ædi stõn, N

desertor: ahd. abagebanti, Gl; firlõzõri* 2, flazõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Abtrünniger, Gl; herifluhtÆg (subst.), Gl; he​rifluhtÆgÐr, ahd., Adj.=M.: nhd. Überläufer, Deserteur, Gl

desertum: got. au-þ-id-a 18, got., st. F. (æ): nhd. Wüste, Einöde; ahd. einæti 47, einædi, ahd., st. N. (ja): nhd. Einöde, Wüste, Einsamkeit, Verlassenheit, N, NGl; ædÆ 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Öde«, Verwüstung, Einöde, Wüste, Leichtig​keit, Gl; wuosti stat, O; wuostÆ* 19, wuostÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wüste, Einöde, Gl, N, NGl, O; wuostin* 16, ahd., st. F. (jæ): nhd. Wüste, O, T; wuostinna waldes, O; wuost​waldi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Wüste, O; anfrk. wuo-st-in-n-a* 2, anfrk., st. F. (jæ): nhd. Wüste, [MNPs]; as. wæ‑st‑un‑n‑ia* 9, as., st. F. (jæ): nhd. Wüste, [H, SPs]; afries. wæ-st‑nesse 1?, afries., st. F. (jæ): nhd. Wüste
desertus: got. au-þ-ei-s* 6, auþs*?, got., Adj. (ja/i): nhd. öde, kinderlos, unfruchtbar, wüst, verlassen (Adj.); ahd. firædit, ahd., Part. Prät.= Adj.: nhd. verödet, verwü​stet, Gl; ædi 11, ahd., Adj.: nhd. leer, verlassen (Adj.), öde, leicht, möglich, Gl; wegalæs* 1, ahd.?, Adj.?: nhd. »weglos«, ohne Weg, Gl; wuosti* 25, ahd., Adj.: nhd. wüst, öde, einsam, leer, Gl, N, NGl, RhC, T; : anfrk. wuo-st-i* 2, anfrk., Adj.: nhd. wüst, öde, verlassen (Adj.), [MNPs]; as. wæ‑st‑i* 4, as., Adj.: nhd. wüst, öde, [H]; ae. un-b‘-ed, ae., Adj.: nhd. unbewohnt, [Gl]; wÊ-st‑e, wÐ-st-e, ae., Adj. (ja): nhd. wüst, leer, öde, unbewohnt, verlassen (Adj.), [Gl]; wÊ-st‑en (2), wÐ-st-en (2), ae., Adj.: nhd. wüst, verlassen (Adj.), [Gl]; wÊ-st‑ig, wÐ-st-ig, ae., Adj.: nhd. wüst, verlassen (Adj.), [Gl]; Vw.: s. desertum

--
desertus viribus: ahd. kraftilæs* 13, kreftilos*, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, machtlos, schwach, gebrechlich, entkräftet, ent​nervt, N

deservire: got. hab-an 273=271, got., sw. V. (3): nhd. haben, besitzen, inne haben, meinen, halten, werden, sich befinden, können, wollen (V.), werden; ahd. dionæn* 98, ahd., sw. V. (2): nhd. dienen, aufwar​ten, demütigen, erniedrigen, gefällig sein, dienstbar sein, untertan sein, Gl, I, OG; folgÐn 218, ahd., sw. V. (3): nhd. folgen, begleiten, nachfolgen, anhängen, bei​stimmen, verfolgen, befolgen, Gl; giwinnan* 205, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, für sich verschaffen, Gl; ae. ge-br’-ng-an, ae., sw. V. (1): nhd. bringen, hervorbringen, führen, dar​bieten, [Gl]; ge-híe-r-an, ge-hÆ-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. hören, anhören, lauschen, vernehmen, gehorchen, gewähren, gehören, lernen, [Gl]; þéow‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. dienen, Gefolgschaft leisten, verknechten
deses: ahd. slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; slouf* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. träge, Gl; trõgi 28, ahd., Adj.: nhd. träge, langsam, lässig, verdrossen, Gl; ae. (seolc-an, ae., st. V. (3b): nhd. untätig werden, müßig werden); s-wÚr (1), s-wÚr‑e, ae., Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, drückend, träge, schwach, [Gl]
desiccare: ahd. dorrÐn* 18, dorren*, ahd., sw. V. (3, 1a): nhd. »dorren«, verdorren, verwelken, erstarren, dürr werden, vertrocknen, Gl

desiderabilis: ahd. gerahaft* 3?, ahd., Adj.: nhd. begehrenswert, begehrlich, begierig, gierig, Gl; liob* (1) 161, liub, ahd., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm, anmutig, geliebt, wohlgefällig, erfreulich, gewogen, lieblich, wünschenswert, Gl; lustlÆh 10, ahd., Adj.: nhd. »gelüstend«, freudig, ergötzlich, freudig, ersehnt, anmutig, N; lustsam 20, ahd., Adj.: nhd. lustvoll, lieblich, anmutig, reizend, angenehm, erfreulich, begeh​renswert, N; tiuri* 86, ahd., Adj.: nhd. teuer, kostbar, wertvoll, lieb, angesehen, geschätzt, hochgeschätzt, außerordentlich, Gl; anfrk. bi-ger-lÆk* 1, anfrk., Adj.: nhd. begehrenswert, [MNPs]; nio-d-sam* 5, anfrk., Adj.: nhd. angenehm, begehrenswert, [LW]; ae. wi-l-sum, ae., Adj.: nhd. wünschenswert, erfreulich, bereit, freiwillig, willig, ergeben (Adj.), [Gl]
--
forma desiderabilis: ahd. skænÆ* 85, scænÆ, skænÆn*?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Herrlichkeit, Glanz, Zierde, N

desiderabiliter: ahd. gerno (1) 137, ahd., Adv.: nhd. gern, begierig, bereitwillig, freiwillig, mit Freuden, aus sich heraus, Gl

desiderare: got. gair-n-jan* 17, got., sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, bedürfen; þaúrb-an* 20=19, got., Prät.-Präs. (3): nhd. nötig haben, bedürfen, Mangel leiden; ahd. anagigangan* 9, ahd., red. V.: nhd. hingehen, herangehen, angreifen, überfallen, anfallen, anfangen, Gl; bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, N; fõrÐn 30, ahd., sw. V. (3): nhd. auflauern, nachstellen, verfolgen, stre​ben, lauern, warten, N; fordaræn* 64, ahd., sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, verlangen, wünschen, stre​ben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, befördern, N; geræn 165, ahd., sw. V. (2): nhd. begehren, verlangen, ersehnen, wünschen, anstreben, B, Gl, MF, MH, N, NGl, O; gigeræn 6?, ahd., sw. V. (2): nhd. begehren, verlangen, trachten, wünschen, N; gisuohhen* 29, gisuochen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erproben, streben zu, begehren, Gl; in gilusti habÐn: nhd. verlangen nach, N; liuben* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, begeh​ren, angenehm machen, jemanden erhören, Gl; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, begehren, Gl, N, T; lustidom winnan, Gl; lustidæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, sich ergötzen an, sich erfreuen, Neigung haben zu, Gl; lu​stæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. »gelüsten«, begehren, Verlangen tragen nach, sich ergötzen an, Gefallen finden an, T; minnæn 296, ahd., sw. V. (2): nhd. lieben, liebkosen, verehren, pflegen, schätzen, N; muotæn 3, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, verlangen nach, N; niotæn 8, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, verlangen nach, genießen, etwas genießen, N; wellen* (1) 1173, wollen*, ahd., anom. V.: nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, beanspruchen, ent​scheiden wollen, wollen können, erhoffen, pflegen, zu tun pflegen, meinen, N; willæn* (2) 12, willeæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, erstreben, befriedigen, will​fahren, jemandem Gl; as. (ger‑n 9, as., Adj.: nhd. verlangend, begehrend, [H]); ae. ge‑wi-l-l-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erwünschen, beanspruchen, [Gl]; ge-wi-l-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wünschen, verlangen, wollen (V.), bitten, neigen zu; wi-l-n‑ian, wi-l-n-ig-an, ae., sw. V. (2): nhd. wünschen, verlangen, wollen (V.), bitten, erbitten, neigen zu, [Gl]; an. gir-n-a, an., sw. V. (1): nhd. gelüsten
--
desiderare audire: ahd. gerno firneman, N

--
desideranda: ahd. (girida 68, ahd., st. F. (æ): nhd. »Gier«, Begierde, Habgier, Verlangen, Leidenschaft, Ehrgeiz, OG)

--
desidero: ahd. mih langÐt, Gl, N

desideratus: got. lus-tu-sam-a* 1, got., sw. Adj.: nhd. ersehnt; ahd. liob* (1) 161, liub, ahd., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm, anmutig, geliebt, wohlgefällig, erfreulich, ge​wogen, lieblich, wünschenswert, Gl; willÆg 26, ahd., Adj.: nhd. willig, bereitwillig, freiwillig, erwünscht, geneigt, gewillt, geneigt zu, einverstanden mit, I

desidere -- desidens: ahd. trõgi 28, ahd., Adj.: nhd. träge, lang​sam, lässig, verdrossen, Gl

desiderium: got. gaír-n-ei* 5, got., sw. F. (n): nhd. Verlangen, Wunsch, Begehren; lus-tu-s* 22=21, got., st. M. (u): nhd. Lust, Begierde, Verlangen; ahd. gerunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Verlangen, Be​gierde, Vermutung?, Meinung?, Ph; gilust* 83, ahd., st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Verlangen, Freude, freudvolle Wonne, Gl, N, NGl; girÆ* 8, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gier, Be​gierde, Verlangen, Streben, Habsucht, Ehrgeiz, Genuss​sucht, Gl; girida 68, ahd., st. F. (æ): nhd. »Gier«, Begierde, Habgier, Verlangen, Leidenschaft, Ehrgeiz, B, Gl, N; lust (1) 47, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Freude, Anlockung, LB, T; minna 211, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zuneigung, Eifer, Verlangen, Gemeinschaft, Liebesge​meinschaft, Gl; niot 11, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Verlangen, Begierde, Sehnsucht, Gl, N; (trðt (2) 79, ahd., st. M. (a): nhd. Vertrauter, Geliebter, Freund, Jünger, Trauter, Liebling, Gl); willo (1) 343, ahd., sw. M. (n): nhd. Wille, Wunsch, Verlangen, Willkür, Wollen, Wohlgefallen, Absicht, Eifer, Entschluss, freie Entscheidung, N; as. lu‑s‑t* (1) 16, as., st. F. (u): nhd. Lust [BSp]; w‑i‑l‑l‑i-o* 187, as., sw. M. (n): nhd. Wille, Gnade, Freude, [H]; ae. ge-wi-l-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Wunsch, Sehnen, [Gl]; lu-s-t, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Lust, Verlangen, Vergnügen, [Gl]; wi-l-l-a, ae., sw. M. (n): nhd. Wille, Absicht, Wunsch, Verlangen, Bitte, Freu​de, Vergnügen, Wünschenswertes, Wertvolles, [Gl]
--
desiderium caeleste: ahd. himilgilust* 1, ahd., st. F. (i): nhd. »Himmelslust«, himmlische Freude, N

desidia: ahd. (sidul* 2, siludi*, ahd., Sb. (?): nhd. Trägheit, Gl); slaffÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Erschlaffung, Nachlas​sen, B, Gl; slafheit 4, ahd., st. F. (i): nhd. Trägheit, Stumpf​heit, Erschlaffung, Ermattung, LB; trõgheit* 12, ahd., st. F. (i): nhd. Trägheit, Widerwille, Untätigkeit, Verdrossenheit, Gl; trõgÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Nachlässigkeit, Lässigkeit, Untätigkeit, Gl; (ungizumft* 17, ahd., st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit, Zwietracht, Mißhelligkeit, Gl, ?); (willido* (2) 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Überdruss, Ekel, Übel​keit, Gl, ?); (wullido 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Überdruss, Ekel, Übelkeit, Gl); zagaheit 15, ahd., st. F. (i): nhd. Zaghaf​tigkeit, Kraftlosigkeit, Feigheit, Trägheit, Gl; an. le-t-i, an., F. (Æn): nhd. Faulheit, Schlaffheit
desidiosus: ahd. firsðmÆg* (?) 1, ahd., Adj.: nhd. lässig, nachlässig, Gl; slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; slouf* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. träge, Gl; trõgi 28, ahd., Adj.: nhd. träge, langsam, lässig, verdrossen, Gl; unstilli 7, ahd., Adj.: nhd. unruhig, unzufrieden, träge, schwankend, mutwillig, B; urlusti* 1, ahd., Adj.: nhd. überdrüssig, Gl; zurlustlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. wollüstig, überdrüssig, Gl; ae. swang-or, ae., Adj.: nhd. schwer, schwerfällig, langsam, träge, untätig
--
tepore nimis desidioso: ahd. (kuoli* 5, ahd., Adj.: nhd. kühl, kalt, frisch, N)

designare: got. us-tai-k-n-jan 16, got., sw. V. (1): nhd. bezeichnen, auszeichnen, erweisen, darstellen, in die Erscheinung bringen; ahd. bimerken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »bemerken«, bestimmen, bezeichnen, Gl; bizeihhanen* 171, bizeicha​nen*, bizeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. bezeichnen, bedeuten, bestimmen, mit einem Zeichen versehen, zeigen, Gl; bizeinæn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. bezeichnen, be​deuten, O; foragimõlÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, ab​bilden, beschreiben, N; gihengen 42, gihenken, ahd., sw. V. (1a): nhd. erlauben, zulassen, zugestehen, zustimmen, ein​verstanden sein, billigen, Gl, ?; gizeihhanæn* 6, gizeichanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. bezeichnen, bezeugen, lehren, zeigen, andeu​ten, T; merken* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestimmen, wahr​nehmen, verstehen, merken, festsetzen, bezeichnen, Gl; ðzgiskeidan* 1, ahd., red. V.: nhd. bestimmen?, auswählen, Gl; ðzneman 10, ahd., st. V. (4): nhd. »ausneh​men«, herausnehmen, auszeichnen, Gl; ðzskeidan* 5, ahd., red. V.: nhd. ausscheiden, trennen, auswäh​len, Gl; zeihhanen* 48, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, bezeichnen, zeigen, bestimmen, auf​zeichnen, anzeigen, zuweisen, beziehen, verzieren, Gl; ae. ge-mearc‑ian, ae., sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, markieren, einbrennen, siegeln, schaffen, [Gl]; of-ge-mearc-ian, ae., sw. V. (1?): nhd. bezeichnen, abgrenzen, [Gl]; an. (inn-tja, an., Adv.: nhd. bezeichnen, abgrenzen, angeben); kveŒ-a, an.
--
designati .i. descripti caelites: ahd. gibriefite gota: nhd. zu Göttern Erhobene, N

desilere?: ahd. giswÆgÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. schweigen, schweigen von, verstummen, Gl; Vw.: s. desilire

desilire: ahd. (giswÆgÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. schweigen, schweigen von, verstummen, Gl, ?); irbeizen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. herabsteigen, absteigen, abspringen, lagern, Gl; irskrikken* 2, irscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. springen, zerspringen, zerplatzen, MF; nidarskrikken* 3, nidarscric​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. hinabspringen, Gl; skrikken* 15, scricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. springen, aufspringen, sich bewegen, hüpfen, hervorblitzen, N; (ðzstepfen* 1, ðzste​phen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. herabspringen, ausspringen, Gl); zislahan* 6, zirslahan*, ahd., st. V. (6): nhd. zerschlagen (V.), abhauen, abschneiden, Gl, ?; as. und‑bêt‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. absitzen, [GlVO]; ae. líeh-t-an (1), ae., sw. V. (1): nhd. erleichtern, absteigen; Vw.: s. desilire

desinere: ahd. abagõn* 2, ahd., anom. V.: nhd. aufhören, vergehen, N; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurück​lassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen, vergeben, erlauben, zulassen, nicht tun, vertun, Gl; selblõzan 3, ahd., red. V.: nhd. sich überlas​sen, beruhigen, ruhen, ablassen, aufhören, Gl; sih gilou​ben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), N; stal geban: nhd. aufhören mit, ablassen von, einräumen, Gl; ðzgõn* 16, ðzgÐn*, ahd., anom. V.: nhd. hinausgehen, aufhören, enden, hinaustreten, ausziehen, zurückweichen, öffnen, N; zigan​gan* 43, ahd., red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, etwas verlieren, zergehen, enden, Gl; zilõzan 11, zirlõzan*, ahd., red. V.: nhd. zerlassen (V.), verlassen (V.), ablassen, zerschmelzen, zum Schmelzen bringen, lösen, loslassen, Gl; ae. b‑li-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. aufhören, [Gl]; tíer‑ian, téor‑ian, tíor‑ian, ae., sw. V.: nhd. nachlassen, aufhören, ermüden, müde sein (V.), erschöpfen, [Gl]
--
desinere esse: ahd. zigõn 65, zigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. zergehen, enden, zu Ende gehen, aufhören, vergehen, zugrunde gehen, untergehen, zerrinnen, N

--
desinere splendere: ahd. firblÆhhan* 1, firblÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. »verbleichen«, verblassen, N; slingan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. schwingen, Glanz verlieren, N

desipere: ahd. firgnÆtan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. zerreiben, ver​nichten, vertilgen, vernunftlos machen, Gl, ?; irnarrÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. Narr werden, sich der Torheit überlas​sen, Gl; irwintan* 26, ahd., st. V. (3a): nhd. zurückkehren, entschlüpfen, ablassen, zurückweichen, loskommen, ablas​sen von, abwenden, Gl, ?; missiwizzan* 2, missawizzan*, ahd., Prät.-Präs.: nhd. nicht wissen, von Sinnen sein, Gl; tumbÐn* 2, tumbæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. sich albern benehmen, unsinnig handeln, Gl; tumbezzen* 2, tumbizzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. unsinnig sein, töricht han​deln, Gl; ursinnÐn* 1, ahd., sw. V. (3)?: nhd. unsinnig sein, aberwitzig sein, Gl; wanawizzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. töricht sein, Gl

--
male desipere: ahd. missineman* 7, ahd., st. V. (4): nhd. sich irren, im Irrtum sein, Gl

desipiscere: ahd. intwizzÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. unweise wer​den, verstandlos werden, Gl; swÆnan* 31, ahd., st. V. (1a): nhd. »schweinen«, schwinden, verschwinden, abnehmen, kleiner werden, Gl; ungismah wesan, Gl

desistere: ahd. bilÆban 34?, ahd., st. V. (1a): nhd. bleiben, zurück​bleiben, aufhören, sterben, wegbleiben, unterbleiben, Gl; giðfslagæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. ablassen, aufhören, auf​schieben, Gl; oblÆban* 1, obalÆban*, ahd., st. V. (1a): nhd. wegbleiben, aufhören, Gl; sih gilouben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), N; stal geban?, Gl, O; ae. b‑li-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. aufhören
--
desistens securus esse: ahd. sworgÐnti sÆn, N

desolare: got. ga-ai-n-an* 1, got., sw. V. (3): nhd. vereinzeln, trennen; ahd. ireinÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. vereinsamen, ver​lassen (V.), Gl; (næten 56?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zwingen, zwingen zu, drängen, nötigen, nötigen zu, bedrücken, Gl); æden* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, veröden, verlassen (V.), Gl; wuosti leggen: nhd. verwüsten, N; as. te‑s‑tôr‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. zerstören, [GlEe]; ae. õ-wÊ-st-an, õ-wÐ-st-an, sw. V. (1): nhd. verwüsten, zerstören, [Gl]; ge-wÊ-st-an, ge-wÐ-st-an, sw. V. (1): nhd. verwüsten, [Gl]; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]
--
desolari: ahd. zigangan* 43, ahd., red. V.: nhd. sich entfernen, auseinandergehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, etwas verlieren, MF; zirgõn* 5?, ziirgõn*, ahd., anom. V.: nhd. »zer​gehen«, enden, aufhören, vergehen, Gl; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zu​nichte machen, zertrümmern, T

--
desolatus: got. ai-n-a-k-l-s* 1, got., Adj. (a): nhd. vereinzelt, alleinstehend, einzeln; ahd. lam 21, ahd., Adj.: nhd. lahm, gelähmt, ver​krüppelt, gebrechlich, abgestumpft, Gl; (ungitræst* 1, ahd., Adj.: nhd. trostlos, Gl)

--
desolatus parente: ahd. (weiso 20, ahd., sw. M. (n): nhd. Waise, N)

desolatio: ahd. Ætalnissa* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. Leere, Eitelkeit, Verwüstung, I; ædÆ 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Öde«, Verwüstung, Einöde, Wüste, Leichtigkeit, N; stærida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Zerstörung, NGl; ziworfnessi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Zer​würfnis, Verwüstung, T; anfrk. te-s-tær-nus-s-i* 1, anfrk., st. N. (ja): nhd. Zerstörung, [MNPs]; ae. for‑lÚ-t‑n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verlassen, Verlust, Sündenvergebung, [Gl]; fra-m-sli-t-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, [Gl]; sli-t-n’s-s, sli-t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Auseinanderreißen, [Gl]; tÅ-líe-s-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Tod, [Gl]; wÊ-st-n’s-s, wÐ-st-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Einöde, Wüstenplatz, [Gl]
--
in desolationem facere: ahd. intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, verlassen (V.), N

desolator: ae. tÅ-líe-s-end, ae., (Part. Präs.=)M.: nhd. Vereinsamter, [Gl]
desolatorius: ahd. stærenti, N; (zistærlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. zerstö​rerisch, zerstörend, Gl); anfrk. wuo-st-an-d-i-lÆk* 1, wuo-st-an-d-e-lic*, anfrk., Adj.: nhd. wüst, öde, verlassen (Adj.), [MNPsA]
desonare: ahd. gilðten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. läuten, tönen, singen, schallen, erklingen, MH

despectare: ahd. nidarskouwæn* 1, nidarscouwæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. herabschauen, herabsehen, niederblicken, Gl

despectio: ahd. firmanida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verachtung, Gl; firsiht* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Achtung, Verachtung, Hohn, Verächtlichkeit, N; ae. for-sÏg-n’s-s, for-sÏg-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Herabschauen, Verachtung, [Gl]
despectus (Adj.): ahd. firsihtÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. verächtlich, verachtet, N; unwerd* 17, ahd., Adj.: nhd. unwert, wertlos, verachtungswürdig, unwürdig, verächtlich, Gl

despectus (M.): ahd. firmanunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Verach​tung, Gl; widarsiht* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Rücksicht, Arg​wohn, mißgünstiger Verdacht, Gl

--
ignobilem et despectum facere: ahd. skalken* 10, scal​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. knechten, zum Knecht machen, versklaven, N

desperare: ahd. bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, weg​nehmen, hindern, vernichten, verhindern, jemanden hin​dern, jemanden befreien, N; firkun​nan* 9, ahd., Prät.-Präs.: nhd. zweifeln, bezweifeln, verzweifeln, misstrauen, keine Hoffnung haben, Gl, NGl; firwõnen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. verzweifeln, mutlos werden, (B), Gl; ni trðÐn, N; zirwõnen* 1, zurwõnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​zichten, nicht hoffen, T; ae. (or-mæ-d-n’s-s, ae., st. F (jæ): nhd. Verzweiflung); an. ‡r-vÏnt-a, an., sw. V.: nhd. verzweifeln
--
desperare .i. negare: ahd. bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hindern, vernichten, verhindern, je​manden hindern, N

-- desperans: got. us-wÐn-a* 2, got., sw. Adj.: nhd. hoffnungslos

desperatio: ahd. firkunst* 4, ahd., st. F. (i): nhd. Verzweiflung, Unglaube, Zweifel, Verzagtheit, NGl; (spildÆ 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verschwendung, Verausgabung, Vergeudung, Gl); unwõn* 5, ahd., st. M. (a): nhd. Überraschung, Ratlosigkeit, Verzweiflung, Gl; urwõnÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verzweif​lung, Gl; ae. or-mæ-d-n’s-s, or-mæ-d-n’s, ae., st. F (jæ): nhd. Verzweiflung; an. ‡r-vÏnt-an, an., Sb.: nhd. Verzweiflung
desperatus: ahd. giurwõnit, Gl; urmuot* 2, ahd., Adj.: nhd. unsin​nig, verzweifelt, verrückt, Gl; urwõni* 2, ahd., Adj.: nhd. un​möglich, hoffnungslos, Gl

despicabilis: ahd. firmanÐntlÆh* 2?, firmanæntlÆh*?, Adj.: nhd. verächtlich, gering, Gl; firsehanlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. verächt​lich, Gl; firsehantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. verächtlich, Gl

despicare: ahd. (zisleizen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerreißen, Gl, ?)

despicere: ahd. anasehan 70, ahd., st. V. (5): nhd. ansehen, be​trachten, anschauen, sehen, zusehen, erblicken, achten auf, Gl, N; firmanÐn* 44, firmanæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. verschmähen, verurteilen, verachten, gleich​gültig sein, zurückweisen, geringschätzen, Gl; (firsehan* 62, ahd., st. V. (5): nhd. verachten, verschmähen, sich verse​hen, vertrauen, schauen, bedacht sein, sich verlassen, trauen, hoffen, Gl, N); firskimpfen* 1, fir​scimphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verschimpfen«, verhöhnen, verachten, verschmähen, Gl; firskouwæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. mit Verachtung herabsehen, Gl; leidaz​zen* 58, leidezzen*, leidizæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. flu​chen, verfluchen, verachten, verabscheuen, anklagen, sich entsetzen vor, verschmähen, N; ni ruohhen, N; nidarblik​ken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »niederblicken«, verachten, Gl; nidarsehan* 4, ahd., st. V. (5): nhd. niederse​hen, niederblicken, zu Boden sehen, hinunterschauen, Gl; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, Gl; anfrk. far-wer-p-an* 9, far-wer-p-on*, st. V. (3b): nhd. verwerfen, abweisen, fortwerfen, [MNPs]; as. far‑s-kau‑w‑on* 1, as., sw. V. (2): nhd. hinwegsehen, verachten, [SPs]; ae. for-hycg-an, for-hicg-an, ae., sw. V. (3): nhd. verachten, geringschätzen; for-séo-n, ae., st. V. (5): nhd. übersehen, missachten, verachten, geringschätzen, zurückweisen, [Gl]; (fra‑cÈ-þ (1), fra-cÈ‑d (1), fra‑co-d (1), fra‑co-þ (1), ae., Adj.: nhd. schlecht, böse, abscheulich, [Gl]); ge-séo-n, ae., st. V. (5): nhd. sehen, erblicken, bemerken, verstehen, besuchen, erfahren (V.), leiden
despiciens: ahd. (egiso 35, ahd., sw. M. (n): nhd. Schrecken, Furcht, Entsetzen, Greuel, Härte, Schreckliches, Unge​heuerlichkeit, Gl)

despoliare: got. bi-rau-b-æn* 2, got., sw. V. (2): nhd. berauben, ausziehen; ahd. biroubæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. rauben, berau​ben, T; roubæn* 10, ahd., sw. V. (2): nhd. rauben, berauben, plündern, Gl; ae. be-réa-f-ian, ae., sw. V. (2): nhd. berauben, wegnehmen, [Gl]
despondere: got. ga-wad-j-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. zusammenfügen, verloben; ahd. gimahalen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. sprechen, verloben, vermählen, heiraten, sich verloben mit, Gl; irborgÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. Bürgen verlangen, Gl

desponionis -- dies desponionis: anfrk. mah-al-dag* 2, anfrk., st. M. (a): nhd. Hochzeitstag, [LW]

desponsare: ahd. gimahalen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. sprechen, verloben, vermählen, heiraten, sich verloben mit, LF, T; mahalen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »sprechen«, verloben, vermählen, heiraten, vereinbaren, zur Braut nehmen, zur Frau nehmen, O; as. gi‑mahl‑ian* 11, as., sw. V. (1a): nhd. reden, verloben, [H]; ae. be-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. anbieten, begehen, anvertrauen, gebieten, anweisen, auftragen, benötigen, verkünden, [Gl]; be-fÏst-an, ae., sw. V. (1): nhd. fixieren, festmachen, sichern, sicher machen, gründen, anwenden, empfehlen, [Gl]; be-fÏst-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. festmachen, verloben, [Gl]; be-tÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. bezeigen, übergeben, anvertrauen, geloben, bestimmen für, widmen, zeigen, befehlen, nachjagen, [Gl]; be-w’d-d-ian, ae., sw. V.: nhd. verloben, heiraten, Sicherheit geben, [Gl]; fÏst‑n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben, [Gl]; ge-w’d-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. einen Vertrag machen, versprechen, ver​loben, verheiraten, [Gl]; w’d-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. einen Vertrag machen, versprechen, ver​loben, verheiraten
-- desponsata: got. fra-gif-t-s* 3, got., st. F. (i): nhd. Verleihung, Verlobung, Gabe; in fragiftim: nhd. versprochen, verlobt

despumare: ahd. feimen* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schäumend von sich geben, Gl; firspÆwan* 4, firspðwan*, ahd., st. V. (1b): nhd. abweisen, zurückweisen, verwerfen, Gl; firspðmen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. aus​schäumen, Gl; skðmen* 3, scðmen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schäumen, schäumend herabgießen, Gl; ðzfeimæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. schäumen, Gl

destari: ae. (lõþ (1), ae., Adj.: nhd. leid, verhasst, feindlich, boshaft, schädlich)

desternere: ahd. intsatulæn* 4, insatulæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. absatteln, entsatteln, Gl; intsoumen* 1, ahd., sw. V. (1): nhd. Packsattel abnehmen, Gl; as. and‑sad‑ul‑æn* 2, ant-sad-ul-æn, as., sw. V. (2): nhd. absatteln, [GlTr, Gl]; and‑sôm‑ian* 1, as., sw. V. (1): nhd. Packsattel abnehmen, [Gl]
destillare: ahd. reganæn* 21, ahd., sw. V. (2): nhd. regnen, regnen lassen, N; triofan* 10, ahd., st. V. (2a): nhd. triefen, tropfen, träufeln, fließen, Gl; tropfæn* 1, trophæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. tropfen, herabträufeln, Gl; troufen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. träufeln, herabträufeln, Gl; anfrk. drie-p-an* 4, anfrk., st. V. (2): nhd. triefen, tröpfeln, [MNPs]; dro-p-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. tropfen, [LW]; dro-p-et-t-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. tropfen, [LW]; ae. dréo-p‑ian, dréa-p‑ian, ae., sw. V.: nhd. triefen, tropfen, [Gl]; Vw.: s. distillare
destillescere: ahd. zirtriofan* 1, ahd., st. V. (2a): nhd. zertriefen, abtröpfeln, Gl

destina: ae. feor‑stu-þ, ae., N., F.: nhd. Unterstützung, [Gl]; stu-d‑u, stu-þ-u, ae., F. (kons.): nhd. Säule (F.) (1), Pfeiler, Pfosten, Stütze

destinare: got. faúr-a-ga-hug-jan* 1, got., sw. V. (1), (perfektiv): nhd. »vorherdenken«, sich vornehmen; ahd. bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; bineimen* 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestimmen, festsetzen, beschließen, im voraus bestimmen, Gl; gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestim​men, sagen, erklären, darstellen, befehlen, entscheiden, Gl; gisenten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, versenden, Gl; gisitæn* 13, ahd., sw. V. (2): nhd. bewirken, tun, machen, bewerkstelligen, unternehmen, erreichen, aufstellen, einrichten, Gl; gistikken* 1, gisticken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. überfüllen, überstopfen, Gl, ?; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil spre​chen, beschließen, Gl; merken* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestimmen, wahrnehmen, verstehen, merken, festsetzen, bezeichnen, Gl; senten 269, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, brin​gen, aussenden, geben, werfen, schütten, legen, tun, Gl; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, Gl; as. mark‑on* 4, as., sw. V. (2): nhd. anordnen, bestimmen, bemerken, aufmerken, gewahren, [GlTr]
--
destinatum: got. mun-d-r-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Ziel; ahd. zil 4, ahd., st. N. (a): nhd. Grenze, Ziel, Ende, Gl

-- morti destinatus: got. dau-þ-u-blei-s* 1, got., Adj. (ja): nhd. zum Tode bestimmt, dem Tode geweiht, zum Tode verurteilt

-- destinata voluntas: got. gaír-n-ei* 5, got., sw. F. (n): nhd. Verlangen, Wunsch, Begehren

destituere: got. af-s-lau-þ-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. in Angst versetzen, in Sorge sein (V.), ängstigen; ahd. abageban* 5, ahd., st. V. (5): nhd. »abgeben«, aufgeben, verlassen (V.), Gl; bigeban* 12, ahd., st. V. (5): nhd. begeben, aufgeben, verlassen (V.), Gl; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorset​zen, bestimmen, festsetzen, Gl; fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil Gl; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, Gl; ginidaren* 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. er​niedrigen, verdammen, demütigen, niederwerfen, entmuti​gen, Gl; intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zu​rücksetzen, verlassen (V.), ablegen, Gl, N; (intwerÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. vorenthalten, aufheben, jemandem etwas nicht erfüllen, ungültig machen, Gl); (irwuosten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwüsten, ausplündern, Gl); nidarsezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. niedersetzen, hinstellen, im Stich lassen, Gl; zisezzen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. bekannt ma​chen, öffentlich bekannt machen, darlegen, wegstellen, Gl; as. (gi‑mark‑on* 12, as., sw. V. (2): nhd. anordnen, bestimmen, bemerken, aufmerken, gewahren, [Gl]); ae. be-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. rauben, berauben, wegnehmen, nehmen, vermuten, erhalten (V.), enthalten, erfassen; for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben; of-gief-an, of-geof-an, of-gif-an, of-gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. aufgeben, überlassen (V.), [Gl]; tÅ-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, zerbrechen, zerstören, [Gl]
--
destitui: ahd. sturzen 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hinfallen, zu Fall bringen, Gl

--
destitutus uno vertice: ahd. houbitlæs* 2, ahd., Adj.: nhd. »kopflos«, führerlos, ohne Kopf, N

destringere: ahd. irziohan* 26, ahd., st. V. (2b): nhd. erziehen, aufziehen, ziehen, hervorziehen, wegnehmen, Gl; ðzirzio​han* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. herausziehen, hervorziehen, ausrotten, Gl

destructio: got. ga-taúr-þ-s* 3, got., st. F. (i): nhd. Zerstörung; ahd. strudis* 6?, lat.-ahd.?, Sb.: nhd. Pfändung, Wegnahme, Raub, Plünderung, Gl; (wirsirun​ga* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Verschlechterung, Ärgernis, Ver​derben, Gl)

destructor: ahd. skeltõri 11, ahd., st. M. (ja): nhd. Schel​ter, Schmäher, Tadler, Gl

destruere: got. ga-taír-an 19, got., st. V. (4): nhd. zerreißen (tr.), zerstören, aufheben, auflösen; ahd. bifellen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. fällen, stürzen, töten, zu Fall bringen, besiegen, Gl; bilðhhan* 19, bilðchan*, ahd., st. V. (2a): nhd. schließen, einschließen, ver​schließen, versperren, ausschließen, Gl; bisturzen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, verkehren, verwandeln, überdec​ken, umstürzen, zu Fall bringen, umwerfen, Gl; dana​zeran* 2, ahd., st. V. (4): nhd. niederreißen, N; firnikken* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, zerstören, verei​teln, Gl; giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwir​rung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, irre führen, Gl; giunwirden* 2, giun​wirdæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verachten, vernichten, Gl; intsezzen* 31, insezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entsetzen«, absetzen, zerstören, berauben, stürzen, zurücksetzen, verlassen (V.), ablegen, N; irfellen 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. »fällen«, ärgern, vernichten, zu Fall bringen, niederwer​fen, betrüben, N; (spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszah​len, ausgeben, Gl); stæren 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. »stören«, zerstören, vernichten, N, NGl; ðzæn 13, ðzen*, ahd., sw. V. (2, 1a?): nhd. verwerfen, ausschließen, ausschließen von, sich entäußern, sich einer Sache entäu​ßern, verzichten auf, überliefern, Gl; zibreh​han* 33, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zer​schlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, T; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl; zilæsen* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, auflösen, zerstören, brechen, entfesseln, O; zisõen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »auseinandersäen«, zerstreuen, O; zislÆzan 15?, zirslÆzan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschleißen, zerreißen, einreißen, zertei​len, zerstören, O; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufheben, umstürzen, nieder​reißen, Gl, N, OG; zistæzan* 7, zirstæzan*, ahd., red. V.: nhd. umstoßen, verstoßen, herabstoßen, zerstören, überwinden, zerschlagen (V.), zertreten, O; zi​strðten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verwerfen, ab​sondern, I; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, zertrümmern, Gl, T; anfrk. fel-l-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. fällen, vernichten, [MNPsA]; te-fel-l-en* 1, te-fel-l-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. vernichten, zerstören, [MNPsA]; te-s-tær-en* 4, te-s-tær-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. zerstören, [MNPs, MNPsA]; as. (far‑bre‑k‑an* 3, as., st. V. (4): nhd. zerbrechen, übertreten (V.), [GlE, GlEe]); te‑bre‑k‑an* 5, as., st. V. (4): nhd. zerbrechen, [GlEe]; te‑wer‑p‑an* 6, as., st. V. (3b): nhd. »zerwerfen«, zerstreuen, zerstören, [GlEe]; ae. ge-fiel-l‑an, ge-fel-l-an, ge-fyl-l-an (2), ge-fÏl-l-an, ae., sw. V. (2): nhd. fällen, stürzen, umwerfen, zerstören, töten, besiegen, [Gl]; tÅ-bre-c-an, ae., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerstören, vernichten, annulieren, [Gl]; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]; (tÅ-sli-t-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerreißung, Zerfleischung, [Gl]); tÅ-stre-g-d-an, ae., st. V. (3): nhd. zerstreuen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; tÅ-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; afries. ur‑du-õ 2, for‑du-õ*, afries., anom. V.: nhd. zerstören, töten
destrui: got. ga-taúr-n-an* 5, got., sw. V. (4): nhd. vergehen, aufhören, zerreißen

desudare: ahd. arbeiten 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erar​beiten, bedrängen, sich abmühen, sich mühen, plagen, sich plagen, anbauen, Gl; ðzflæzen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. fließen machen, hervorfließen lassen, herausseihen, Gl

desuescere: ahd. intwonÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. entwöhnen, abgewöhnen, Gl

desuetudo: ahd. firsðmida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Versäumnis«, Nachlässigkeit, Einbuße, Gl

desuper: got. iup-a-þræ 8, got., Adv.: nhd. von oben; ahd. (dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, während, Gl); daraubari* 4, ahd., Adv.: nhd. darauf, darüber hinaus, T; dõrobana* 7, ahd., Adv.: nhd. dar​auf, Gl; (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, B, T); fona obanentigÆ ubar al giweban, T; fona ðfana, T; nidar 43, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, NGl; (obana 48, ahd., Adv.: nhd. oben, von oben, früher, vorher, B, Gl); obanõn* 34, ahd., Adv.: nhd. von oben, oben darauf, von oben her, Gl, N, NGl; (ubar (1) 500?, ahd., Präp., Präf.: nhd. über, gegenüber, jenseits, über ... hin, über ... hinaus, auf, bei, an, abgesehen von, um ... willen, dar​über..., hinüber..., durch..., O); ubari 13, ubiri, ahd., Adv., Präf.: nhd. über, darüber hinaus, mehr, übrig, oben, oberhalb, T; ae. of-er, of-or (1), ae., Präp., Adv.: nhd. oben, oberhalb, jenseits, quer, über, auf, in, vorbei an, durch, gegen, nach, während (Konj.), am Ende von, mehr als, zu, außer; of-er-uf-a, ae., Adv.: nhd. oben, über, [Gl]; uf-an, uf‑an-e, uf-on, ae., Adv.: nhd. von oben, über, oben, [Gl]
--
fundere desuper: ahd. anagiozan* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. begießen, begießen mit, übergießen, Gl

--
inconsutilis desuper contexta per totum: ahd. gituohhit, O

desursum: got. iup-a-þræ 8, got., Adv.: nhd. von oben; ahd. (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, T); (obana 48, ahd., Adv.: nhd. oben, von oben, früher, vorher, T); (ðf 44, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. hinauf, auf, empor, herauf, aufwärts, oben, obenauf, er..., Gl)

detegere: ahd. baræn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblö​ßen, bloßstellen, Gl; gibaræn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. offen​baren, entblößen, bloßstellen, Gl; giðfrðnen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthüllen, aufdecken, entknoten, Gl; intbaræn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblößen, enthüllen, bloßlegen, Gl; intdekken* 22, intdecken*, indekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthüllen, entdecken, ent​blößen, offenbaren, aufdecken, wegnehmen, B, Gl, I, MH; inthellen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. enthüllen, Gl; ir​baræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblößen, ent​hüllen, N; irrahhæn* 11, urrahhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erzählen, verkünden, sich aussprechen, offenbaren, aussagen, Gl; offanæn 63, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten, scheinen, Gl; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen geben, her​vorbringen, erweisen, vor Augen bringen, N; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, be​weisen, anzeigen, hinweisen, jemanden weisen, N

--
detegendo: ahd. intbarænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. offen​barend, entblößend, Gl

detentio: ahd. anadõht 5, ahd., st. F. (i): nhd. »Andacht«, Denken, Aufmerksamkeit, Gl; bihabannessida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Gl; bihabitÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufenthalt, Gl; bihebida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Innehabung, Regel, Bewahrung, Einhaltung, Richtschnur, Vorwand, Besitz, Besitztum, Gl; bihebidÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Auf​enthalt, Gl; habunga 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Haben«, »Hal​ten«, Behalten, Gl; inthebida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Auf​enthalt, Unterhalt, Stütze, Stützen (N.), Gl

deterere: ahd. berien* 9, berren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. treten, schlagen, mißhandeln, betreten (V.), Gl; firberien 2, firberren, ahd., sw. V. (1b): nhd. zertreten, abnützen, Gl; firniozan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. abschleifen, verbrauchen, zertreten, zerreiben, Gl; giwerten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verderben, schädigen, entweihen, N; giwirsiræn* 23, ahd., sw. V. (2): nhd. verschlechtern, ärgern, verwunden, verder​ben, Gl; ae. ? õ-gnÆ-d-an, ae., st. V. (1): nhd. wegreiben, abreiben, [Gl]
detergere: ahd. (gibezziræn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. bessern, bereichern, vollkommener machen, erbauen, Gl); gisðba​ren* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. säubern, reinigen, abwischen, Gl; swerban* 8, ahd., st. V. (3b): nhd. abreiben, abtrocknen, abwischen, Gl

deterior: got. waír-s-iz-a 5, got., Komp.-Adj.: nhd. schlimmer; ahd. hintaræro* 16, ahd., Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, tiefere, spätere, unbedeutendere, Gl; wirsiro* 38, ahd., Adj.: nhd. schlechtere, schlimmere, ärgere, B, T; as. (lêth‑lÆk* 3, as., Adj.: nhd. böse, schmerzlich, strafend, [H]); ae. wie-r‑s, wy-r-s, ae., Adv.: nhd. schlimmer, [Gl]; afries. we-r-r-a 3, wi-r-r-a, afries., Adj. (Komp.): nhd. schlechtere, schlimmere
--
equus deterior qui in hoste utilis non est: ahd. angar​gnago* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Angernager, LBai

--
deteriora: ahd. (arg (2) 77, ahd., Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, feige, geizig, N)

--
se trudere in deteriora: ahd. gihintaren* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. betrügen, herabsetzen, N

--
velle deteriora: ahd. arger willo, N

--
deteriorem facere: ahd. argiræn* 6, argoræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »ärgern«, verschlechtern, verschlimmern, verderben, verführen, N

--
deterrimus: ahd. firtõnæsto: nhd. schlechteste, Gl; (freis​samo* 1, ahd., Adv. (?): nhd. verdorben, Gl); leidlÆh 15, ahd., Adj.: nhd. »leidig«, leidvoll, widerwärtig, abscheulich, schreck​lich, verhasst, hassenswert, Gl

deteriorare: ahd. argiræn* 6, argoræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »är​gern«, verschlechtern, verschlimmern, verderben, ver​füh​ren, N; ae. wie-r-s-ian, wy-r-s-ian, we-r-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. schlimmer werden, [Gl]
deterioratio: ahd. giwirsirætÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verschlechte​rung, Gl; wirsirunga* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Verschlechterung, Ärgernis, Verderben, Gl

deterius: got. waír-s 1, got., Komp.-Adv.: nhd. schlimmer; ahd. wirs* 13, ahd., Adv.: nhd. schlechter, schlimmer, ärger, O, T

--
deterrime: ahd. grimlÆhho* 9, grimlÆcho, ahd., Adv.: nhd. grim​mig, grausam, wild, streng, Gl

determinare: ahd. (bisuohhen* 28, bisuochen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, untersuchen, prüfen, erfahren (V.), versu​chen, fragen, befragen, N); (ginætmezzæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, festsetzen, N); giwissæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. beweisen, bestimmen, N; (jihten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. bekennen, bezeugen, einen Beweis führen gegen, entscheiden lassen in Bezug auf, zum Zugeständnis einer Sache bringen, N, ?); ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen geben, her​vorbringen, erweisen, vor Augen bringen, N; sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbrin​gen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, aufstellen, festsetzen, N; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzeigen, hinweisen, jemanden weisen, N

--
determinare circa: ahd. umbiringen* 10, umbihringen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. umringen, umgeben, umgrenzen, etwas mit einem Ring umgeben, etwas in seinem Umfang bestimmen, befestigen, N; umbisezzen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. umschließen, umstellen, herumstellen, womit umge​ben, N

determinate: ahd. giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, N; mit giwissemo namen, N

--
non determinate: ahd. (ungiwisso* 3, ahd., Adv.: nhd. ungewiss, unbestimmt, N)

determinatio: ahd. zeigunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, N

--
determinationem facere: ahd. markæn* 16, marcæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, bezeichnen, reichen, Grenze setzen, abgrenzen, N

determinative: ahd. giwislÆhho* 5, giwislÆcho*, ahd., Adv.: nhd. gewisslich, gewiss, mit Gewissheit, N

deterrere: ahd. danafirtrÆban* 3, danõnfirtrÆban*, ahd., st. V. (1a): nhd. wegtreiben, vertreiben, verscheuchen, Gl; dana​trÆban* 13, ahd., st. V. (1a): nhd. wegtreiben, verscheuchen, forttreiben, abwehren, Gl; irwenten* 41, irwentæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. abwenden, vereiteln, abbringen, zurück​führen, zum Weichen bringen, wegziehen, entwinden, abbringen von, abhalten, abhalten von, N; ae. breg-d-an, ae., st. V. (3): nhd. schwingen, bewegen, zucken, ziehen, werfen, weben, sticken, flechten, verwandeln, wechseln, täuschen, vorgeben, vorwerfen
--
deterrere motibus: ahd. stouben* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, verscheuchen, in Unordnung versetzen, ver​treiben, aufhetzen, N

detestabilis: ahd. fluohbõri* 2, ahd., Adj.: nhd. verwünschenswert, abscheulich, verrucht, Gl; leidlÆh 15, ahd., Adj.: nhd. »leidig«, leidvoll, widerwärtig, abscheulich, schrecklich, verhasst, hassenswert, Gl; leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheu​lich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; ae. on-scun-iend-lic, ae., Adj.: nhd. hasserfüllt
detestari: got. af-dæ-m-jan 5, got., sw. V. (1): nhd. verurteilen, verfluchen; ahd. fÆjÐn* 6?, fÆÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. hassen, verab​scheuen, Gl; intsagen* 11, insagen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. freisprechen, lossagen, entschuldigen, entsagen, opfern, freisprechen von, sich lossagen von, Gl; intsagÐn 22, insagÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. verteidigen, entschuldigen, ver​leumden, Gl; leidazzen* 58, leidezzen*, leidizæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. fluchen, verfluchen, verachten, verab​scheuen, anklagen, sich entsetzen vor, verschmähen, Gl, T; (leidÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. verhasst sein, verleidet sein, anklagen, verfluchen, verabscheuen, Gl); leidlÆhhÐn* 7, leidlihhæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. scheuen, verabscheuen, verschmähen, verwerfen, Gl; leidæn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. schelten, anklagen, anschuldigen, zu​rückweisen, Gl; lougnen 54, louganen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leugnen, verneinen, jemanden leugnen, etwas leugnen, verleugnen, anfechten, MF; swerien* 64, swerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, verschwören, sich verschwören, einen Eid ablegen, O; widaræn* 57, ahd., sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein, feindlich sein, sich sträuben gegen, Gl; ae. and-ðs-tr-ian, ae., sw. V.: nhd. verabscheuen, [Gl]; (lõþ-lic, ae., Adj.: nhd. leidlig, leidvoll); on-sac-an, ae., st. V. (6): nhd. bekämpfen, widerstehen, verweigern, [Gl]; on-scun-ian, ae., sw. V. (2): nhd. vermeiden, fürchten, hassen
detexere: ahd. flehtan* 32, ahd., st. V. (3b): nhd. flechten, weben, biegen, winden, verflechten, verweben, einflechten, um​winden, Flechte (= flehtanta), Gl

detinere: got. dis-hab-an* 4, got., st. V. (3): nhd. ergreifen (ingressiv), behalten (effektiv), festhalten (effektiv); ga-hab-an 11, got., sw. V. (3): nhd. ergreifen (ingressiv), behalten (effektiv), festhalten (effektiv), enthalten, halten, haben, fangen; ahd. anakweman* 15, anaqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. ankommen, eindringen, befallen (V.), kommen zu, jemanden befallen, ergreifen, treffen, überkommen (V.), überfallen, N; bihabÐn 40, ahd., sw. V. (3): nhd. behalten, zuhalten, zurückhalten, ergreifen, halten, bewahren, besitzen, einnehmen, in der Gewalt haben, in der Hand haben, fassen, MH, T; bintan 56, ahd., st. V. (3a): nhd. binden, verknüpfen, knüpfen, fesseln, wickeln, um​binden, umwickeln, verbinden, zusammenbinden, anbin​den, N; dræzen* 4, træzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. abstoßen, abbringen, abhalten, beschweren, NGl; festinæn 97?, ahd., sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, be​kräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, beschüt​zen, einsetzen, Gl; habÐn 1918, ahd., sw. V. (3): nhd. ha​ben, halten, hüten, ergreifen, besitzen, innehalten, enthal​ten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, LF; ae. ge-heal-d‑an, ge-hal-d-an, ge-hel-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, erhalten, bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, [Gl]; (nim-an, neom-an, niom-an, nym-an, ae., st. V. (4): nhd. nehmen, annehmen, aufnehmen, entgegennehmen, empfangen, unternehmen, bekommen, halten, ergreifen, fangen, tragen, bringen, gehen); (sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. stehen, dastehen, bestehen, bleiben, liegen, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen)
detondere: ahd. biskeran* 12, bisceran*, ahd., st. V. (4): nhd. scheren (V.) (1), abscheren, die Haare abschneiden, Gl

detorquere: ahd. danakÐren* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwenden, entwenden, wegnehmen, befreien, stürzen, zurückweichen, auseinandergehen, Gl; girÆdan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. drehen, winden, verdrehen, Gl; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, Gl

detractare: ahd. bifantæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verweigern, heruntersetzen, Gl

detractio: got. bi-hai-t* 1, got., st. N. (a): nhd. üble Nachrede; ahd. bisprõhha* 22, bisprõcha, bispõhha* (?),ahd., st. F. (æ): nhd. Verleumdung, Missgunst, Ärgernis, B, Gl; bisprõhhÆ* 2, bisprõchÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verleumdung, Beschimpfung, Gl; bisprõhhida* 7, bisprõchida, ahd., st. F. (æ): nhd. Verleumdung, Missgunst, Gl; giskentida* 2, giscen​tida, ahd., st. F. (æ): nhd. Verleumdung, Schändung, Gl; skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl; skeltung* 2, sceltung*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung, Gl; as. bi‑s‑prõ‑k‑i* 1, as., st. N.? (ja), st. F.? (i): nhd. Verleumdung [BSp]
detractor: ahd. bisprõhhõri* 16, bisprõchõri, bispõchõri* (?), ahd., st. M. (ja): nhd. Heuchler, Verräter, Neider, Gl; bispreh​hõri* 8, bisprechõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Heuchler, Wider​sacher, Neider, Gl; bisprehho 3, bisprecho*, ahd., sw. M. (n): nhd. Verleumder, Kläger, B

detrahere: ahd. abaneman 24, ahd., st. V. (4): nhd. abnehmen, beseitigen, schwinden, ablegen, dahinschwinden, wegneh​men von, entfernen, entziehen, Gl, N; abaziohan* 4, ahd., st. V. (2b): nhd. »abziehen«, wegnehmen, wegziehen, N; argkæsæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. »übelreden«, jemanden schmähen, schlecht reden von, N; bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hindern, vernichten, ver​hindern, jemanden hindern, jemanden befreien, entfernen, ablegen, N; bisprehhan* 44, bisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, verschmähen, verunglimpfen, verurteilen, APs, Gl; biziohan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. erreichen, beziehen, wegnehmen, zusammen​binden, überziehen, Gl; danaintziohan* 1, danainziohan*, ahd., st. V. (2b): nhd. »wegentziehen«, wegnehmen, Gl; dana​zogæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. entziehen, wegziehen, Gl; firdinsan* 5, ahd., st. V. (3a): nhd. fortziehen, verschleppen, rauben, hinabziehen, hinabführen, wegraffen, Gl; gibreh​han* 4, gibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »brechen«, herabzie​hen, zerschmettern, herabwürdigen, Gl; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, ver​schlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, N; gineman 53, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, rauben, befreien, aufneh​men, davontragen, dahinraffen, abbringen, Gl; gisprehhan* 57, gispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, ausspre​chen, versprechen, verheißen, erwähnen, anführen, Gl; hintarkæsæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, jemanden verleumden, N; hintarsprõhhæn* 3, hintar​sprõchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, jemanden ver​leumden, N; intfuoren* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. entführen, entreißen, entziehen, nehmen, wegnehmen, N; intziohan 21, inziohan, ahd., st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, wegziehen, abziehen, Gl; irziohan* 26, ahd., st. V. (2b): nhd. erziehen, aufziehen, ziehen, hervorzie​hen, wegnehmen, Gl; irzukken* 18, irzucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegnehmen, entreißen, rauben, entführen, an sich reißen, entrücken, losreißen, wegreißen, Gl; lastaræn* 34, lastræn, lahtræn*?, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, rügen, Gl; luzen* 3, luzzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmähen, tadeln, erniedrigen, herabsetzen, N; missisprehhan* 7, missisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. falsch sprechen, Unrechtes sprechen, in unrechter Weise spre​chen, verschmähen, Gl; runsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ableiten, wegleiten, entziehen, Gl; ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, un​terweisen, anbauen, nähren, versorgen, Gl; ziziohan* 7, zirziohan*, ahd., st. V. (2b): nhd. weg​ziehen, ausbreiten, zerteilen, zerstreuen, auseinanderzie​hen, Gl; zoggæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. entziehen, Gl; anfrk. af-t-er-thin-s-an* 2?, af-t-er-thin-s-on*, anfrk., st. V. (3a): nhd. entziehen, [MNPs, MNPsA]; ae. tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]
--
detrahere in mortem: ahd. zi demo tæde bringan, N

-- detrahens: got. dia-bul-a* 1, got., st. F. (æ): nhd. Verleumderin

detrectare: ahd. bisprehhan* 44, bisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, verschmähen, verunglimpfen, verurteilen, Gl; widaren* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. erwidern, widersprechen, zurückweisen, entgegen sein, widerstreben, Gl; widaræn* 57, ahd., sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein, feindlich sein, sich sträuben gegen, jemandem etwas streitig machen, N; ae. for-sac-an, ae., st. V. (6): nhd. zurückweisen, verleugnen, verweigern, aufgeben, verzichten auf, [Gl]
detrimentum: got. slei-þ-a* 2, got., st. F. (æ): nhd. Schaden; ahd. bresto 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Mangel, Scha​den, Fehlen, Einsturz, Gl; brestunga 12, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schaden, Mangel, Verlust, Gl; firwurt* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Untergang, Verderben, Schaden, T; hænida 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Gl; minnirunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Verminderung, Verlust, Gl; skado* 55, scado, ahd., sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Ver​derben, Strafe, Schädiger, Räuber, Gl; swÆnunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Schwund, Verlust, Gl; unfruma 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Schaden, Verlust, Nachteil, unnützes Zeug, B; ungi​fuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; (ungiwõrÆ* 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unredlichkeit, Unaufrichtigkeit, Unverschämtheit, Gl); (uobunga 10, ahd., st. F. (æ): nhd. »Übung«, Prüfung, Kult, Pflege, Aufwartung, Ausübung, Gl); urwurt* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Verlust, Schaden, Gl; wanunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verminderung, Gl; widarmuoti* (2) 18, ahd., st. N. (ja): nhd. Ungemach, Unglück, Unrecht, Verfolgung, Ungerechtig​keit, Ärgernis, Gl; ae. Ïf-wier‑d-els-a, Ïf-wier‑d-l‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Schaden, Verlust; lo-s-ing, lo-s-wist, ae., st. F. (æ): nhd. Verlust, Zerstörung, [Gl]; wõ-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Heulen, Jammern, [Gl]
-- detrimentum facere: got. ga-slei-þ-jan* 4, got., sw. V. (1): nhd. beschädigen, schädigen, schaden

detrudere: ahd. abaskaltan* 1, abascaltan*, ahd., red. V.: nhd. wegstoßen, abstoßen, fortstoßen, Gl; hintarærun tuon, N; skurgen* 17, scurgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. stoßen, fortsto​ßen, forttreiben, drängen, schieben, Gl; ðzstæzan* 12, ahd., red. V.: nhd. ausstoßen, austreiben, hinausstoßen, heraus​treiben, vertreiben, Gl

detruncare: ahd. bikurzen* 3, bikurten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. abkürzen, abschneiden, verkürzen, stutzen, Gl; bistumba​len* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. abschneiden, verstümmeln, Gl; bistumbalæn* 17?, ahd., sw. V. (2): nhd. abstumpfen, verstüm​meln, abschneiden, stutzen, Gl; dananeman* 54, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, abnehmen, wegnehmen, entfernen, beseitigen, erretten, ausnehmen, Gl; neman danan, Gl

detumescere: ahd. intswellan* 1, inswellan*, ahd., st. V. (3b): nhd. abschwellen, aufhören zu schwellen, zusammenfallen, Gl

deturbare: ahd. stouben* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, verscheuchen, in Unordnung versetzen, vertreiben, auf​hetzen, Gl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, um​stoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, forttreiben, Gl

deturpare: got. ga-aiw-isk-æn* 11=10, got., sw. V. (2): nhd. beschämen, beschimpfen; ahd. unsðbaren* 23, unsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, schmutzig sein, Gl

deurus (mlat.): ahd. diohbruoh* 16, ahd., st. F. (i?, athem.?): nhd. Lendentuch, Hose, Gl

deus: got. gu-þ 556=553, got., st. M. (a): nhd. »Angerufener«, Gott, Götze; ahd. durs* 11, duris*, ahd., st. M. (i): nhd. Dämon, Riese, Teufel, böser Geist, Gl; got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, AG, APs, B, C, Ch, E, FG, Gl, GP, I, LB, MF, MH, MNPs, N, NGl, NGlP, NP, O, PG, Ph, PT=T, RhC, SPs, StE, T; gotaheit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gottheit, Göttlich​keit, göttliche Natur, N; (gotalÆh* 25, gotlÆh*, gotolÆh*, ahd., Adj., Pron.-Adj.: nhd. göttlich, gottähnlich, Gl, I, N); gotnissa 12, ahd., st. F. (jæ): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, I, MF; (truhtÆn 1300, ahd., st. M. (a): nhd. Herr, Herrscher?, Gl, I, N, O, OG?); anfrk. go-d* 141, go-t, st. M. (a): nhd. Gott, [MNPs]; as. (dro‑ht‑Æn 309, dru-ht-Æn*, as., st. M. (a): nhd. Herr, [H]); (hê‑r‑r‑o 122, as., sw. M. (n): nhd. Herr, [H]); go‑d 573, as., st. M. (a): nhd. Gott [As];  (he‑v‑an* 11, he-ª-an*, as., st. N. (a): nhd. Himmel, [H]); (lan‑d 103, as., st. N. (a): nhd. Land, Gebiet, [H]); (wal‑d‑and* 204, as., (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. »Waltender«, Herrscher, [H]); ae. dry-h‑t‑en (1), dri-h-t-en, ae., st. M. (a): nhd. Gefolgsherr, Führer, König, Herr, Herrgott, Gott, Christus, [Gl]; go-d, ae., st. M. (a): nhd. Gott, [Gl]; an. gu-Œ, an., st. N. (a): nhd. Gott; afries. go-d 40?, afries., st. M. (a): nhd. Gott
--
deus caeli: ahd. himilgot* 4, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, Him​melsgott, Gott im Himmel, NGl

--
deus Consens: ahd. (rõtgebo 13, ahd., sw. M. (n): nhd. Ratge​ber, Berater, N)

--
deus dominus: ahd. (brðtigomo 34, brðtgomo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Bräutigam, Freier (M.) (2), N)

--
deus inferorum: ahd. hellagot* 10, helligot, ahd., st. M. (a): nhd. Höllengott, Unterweltsgott, Gott der Unterwelt, Pluto, Höllengeist, N

--
deus nuptiarum: ahd. hÆgot* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Ehegott, N

--
deus opertaneus .i. obscurus: ahd. touganing* 1, ahd., st. M. (a): nhd. verborgener Gott, N

--
deus praesul: ahd. pflihtgot* 1, phlihtgot*, ahd., st. M. (a): nhd. »Obergott«, Vorsteher unter den Göttern, N

--
deus publicus: ahd. liutgot* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Leutgott«, Volksgott, Staatsgott, N

--
deus summus: ahd. tuomgot* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Richtgott«, »Obergott«, der höchste Gott, N

--
Nocturnus .i. deus noctis: ahd. nahtolf 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Nachtgott«, Gott der Nacht, N

--
opera iustorum quae imperat deus: ahd. werkreht* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Gerech​tigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht, N

-- Dei amator: got. frijænds guþ, got.: nhd. Gott liebend

-- dei cultor: got. gu-d-blæ-st-r-ei-s 1, got., st. M. (ja): nhd. Gottesverehrer

-- dei forma: got. gu-d-a-skaun-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Gottesgestalt

--
mundus intellectualis qui in mente dei semper fuit .i. idea: ahd. weraltbilidi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Weltbild, Bild der Welt, N

--
nutus dei?: ahd. gotaheit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, göttliche Natur, Gl

--
regnum dei: ahd. himilrÆhhi 74, ahd., st. N. (ja): nhd. Himmelreich, NGl, O

--
sapientia dei: ahd. gotkundiu spõhida, T

--
spiritus dei: ahd. (gotgeistlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »gottgeistlich«, dem Geist Gottes wesenseigen, göttlich, NGl)

--
vir dei: ahd. gotman* 1, gotesman*, ahd., st. M. (athem.): nhd. »Gottesmann«, Geistlicher, Theologe, M

--
adicere deo: ahd. zi gote heften, I, MF

-- sine deo: got. gu-d-a-lau-s* 2=1, got., Adj. (a): nhd. gottlos

--
lectus deorum: ahd. gotabetti* 5, gotobetti*, ahd., st. N. (ja): nhd. Götterbett, Polsterstätte einer Gottheit, Gl; kussÆn 28, kussÆ, ahd., st. N. (a): nhd. Kissen, Kopfkissen, Gl, ?

--
senior deorum: ahd. altgot* 2, ahd., st. M. (a): nhd. »Altgott«, Ältester der Götter, Saturn, N

--
unus deorum: ahd. (speht 42, speh, ahd., st. M. (a?): nhd. Specht, Gl)

--
astans ante deum: ahd. trðtboto* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Bote, Engel, vertrauter Engel Gottes, O

deuteronomium: ahd. afurlÐra* 1, avurlÐra, ahd., st. F. (æ): nhd. »Zweitlehre«, Deuteronomium, Wiederholung, Gl; afur​sprõhha* 1, afursprõcha*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Zweitlehre«, Deuteronomium, Wiederholung, Gl; giafa​rit, Gl

devallare: ahd. (sliozan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. schließen, ver​schließen, verschanzen?, Gl)

devastare: ahd. firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlie​ren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlustig gehen, Gl; iræden* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. veröden, verwüsten, Gl; irwerdan* 42, ahd., st. V. (3b): nhd. zugrunde gehen, verder​ben, verlorengehen, verfaulen, alt werden, verwelken, vergehen, Gl; irwuosten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwüsten, ausplündern, N; æsen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwüsten, verderben, verheeren, Gl; wuosten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. wüsten, verwüsten, verheeren, vernichten, plündern, Gl, MH; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufheben, umstürzen, niederreißen, Gl; ae. h’r-g‑ian, h’r-e-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. plündern, verheeren, verwüsten; h‘þ-an, hÆþ-an, híeþ-an, ae., sw. V. (1): nhd. plündern
devastatio: ahd. scamara* 9?, lat.-lang., lat.-ahd.?, st. F. (æ?): nhd. Raub, Plünderung, Urk

devehere: ahd. abafuoren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegführen, fortschaffen, Gl

devellere: ahd. irwelzen* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegwälzen, losreißen, niederreißen, ausreißen, wegrollen, Gl

devenire: ahd. (bikweman* 68, biqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkom​men, kommen zu, herankommen, begegnen, Gl); zuodiozan* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. »zufließen«, zuströmen, herbeiströmen, heranfließen, N; anfrk. ku-m-an 42, cu-m-an, anfrk., st. V. (4): nhd. kommen, zuteil werden, sich verbreiten, abstammen, gelangen, geraten (V.), [MNPs]; ae. be-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. näherkommen, ankommen, eintreten, begegnen, treffen mit, geschehen, befallen (V.), sich schicken für, [Gl]; cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen
--
devenire ad nihilum: ahd. zigõn 65, zigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. zergehen, enden, zu Ende gehen, aufhören, verge​hen, zugrunde gehen, untergehen, zerrinnen, N

--
devenire in: ahd. firwallæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. sich ent​fernen, abirren, übergehen, sich wegbegeben, übertragen werden, umherschweifen, N

deverberare: ahd. (warbæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. wandeln, drehen, Gl, ?)

deversari: ahd. (loufæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. umlaufen, sich verbreiten, Gl)

deversorium: got. sta-þ-s (1) 34, got., st. M. (i): nhd. Stätte, Ort, Gegend, Platz (M.) (1), Raum; ahd. õhizzi 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Wirtshaus, Rast​stätte, Frühstück, Gl; gastheriberga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Herberge, Gasthaus, Gl; gasthðs 14, ahd., st. N. (a): nhd. Her​berge, Gasthaus, T, Gl; gastnissi 3, ahd., st. N. (ja) (?): nhd. »Gaststätte«, Herberge, Gastzimmer, Gl; gastwissÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Herberge, Unterkunft, Ruheort, Auf​enthalt, O; gastwissida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Herberge, Aufenthalt, Unterkunft, Gastzimmer, Gastfreundschaft, Gl; gastwis​sæd* 3, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Gaststätte«, Herberge, Unterkunft, Gastzimmer, Gl; heriberga 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Herberge, Feldlager, Lager, Wohnung, Hütte, Heer​lager, Wohnsitz, Tempel, Quartier, Gl; skðra* 6, scðra, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheuer, Stadel, Scheune, Gl; (solõri 20, soleri, solre, ahd., st. M. (ja): nhd. Obergeschoß, Söller, Saal, oberer Saal, Dachboden, Gl); (wegakerÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Wegkehre«, Scheideweg, Gl); as. gast‑hð‑s 1, as.?, st. N. (a): nhd. Gasthaus, [GlTr]; ae. giest-Ïr-n, ae., st. N. (a): nhd. Gästezimmer, Inn, Gasthaus; giest‑hð-s, gest‑hð-s, ae., st. N. (a): nhd. Gasthaus; an. ve-r-‡l-d, an., st. F. (i): nhd. Welt, Leben, Zeit, Stück Weges
--
in deversorio: ahd. untar wegun: nhd. unterwegs, Gl

devertere: ahd. biwerben* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. fernhalten, abwenden, Gl

deverticulum: ahd. gastwissÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Herberge, Unterkunft, Ruheort, Aufenthalt, Gl; irwentida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Abweichung, Abweichen, Gl; wententi (subst.), Gl

devexare: ahd. intneigen* 4, inneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sich neigen, biegen, beugen, hinneigen, Gl

devexus: ahd. gisigan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. abwärts neigend, gesenkt, Gl; uohald 10, ahd., Adj.: nhd. geneigt, schräg, steil, abschüssig, Gl

deviare: ahd. õwÆggæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. abweichen, Gl; missifaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. fehlgehen, sündigen, un​recht handeln, Gl; missiferien* 1, missiferren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. abweichen, abirren, Gl

devincere: ahd. biziohan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. erreichen, beziehen, wegnehmen, zusammenbinden, überziehen, Gl; girÆhhen* 10, girÆchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. überwinden, besiegen, siegen, einnehmen, vorherrschen, MH; ubar​fehtan* 2, ahd., st. V. (4?): nhd. erobern, besiegen, Gl; ubar​winnan* 9, ahd., st. V. (3a): nhd. überwinden, siegen, besie​gen, Gl, MH; ae. for-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. zurvorkommen, vermeiden, überraschen, zerstören, [Gl]; of-er‑s-wÆ-þ-r‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. erobern, [Gl]; ae. ge-bind-an, ae., st. V. (3a): nhd. binden, fesseln, schmücken, [Gl]; Vw.: s. devincire

devincire: ahd. biheften* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »heften«, fesseln, belasten, verwickeln, binden, beschweren, quälen, sich beschäftigen, tätig sein, Gl; gihul​len* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. umhüllen, bedecken, fest um​winden, Gl; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, herabsteigen, Gl; ubarfõhan* 4, ahd., red. V.: nhd. überschreiten, ent​zücken, reißen, Gl; Vw.: s. devincere

devinctus -- devinctissimus: ahd. (unzimahhænti* 1, unzi​machænti*, ahd., (Part. Präs.=) Adj.: nhd. unzertrennlich, Gl)

devirginare: ahd. ginætagæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zwingen, nötigen, vergewaltigen, Gl; ginætzogæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zwingen, vergewaltigen, entjungfern, Gl; nætzogæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. vergewaltigen, entjungfern, Gl

devitare: got. af-wa-nd-jan 7, got., sw. V. (1): nhd. abwenden, vermeiden; bi-wa-n-d-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. vermeiden; wi-t-an (2) 12, got., sw. V. (3): nhd. auf etwas sehen, achtgeben, bewachen, hüten, halten, beobachten; ahd. bimÆdan 57, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, auswei​chen, unterlassen, vermeiden, verhehlen, einer Sache aus​weichen, entgehen, einer Sache entgehen, Gl; biwartÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. sehen, erfassen, sich hüten, meiden, vermeiden, Gl; biwerban* 29, ahd., st. V. (3b): nhd. erwerben, vollbringen, tun, sich bemühen, gelangen, vermeiden, er​streben, Gl; biwÆsan* 6, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, ver​meiden, Gl; firmÆdan* 44, ahd., st. V., (1a): nhd. vermeiden, unterlassen, etwas unterlassen, schonen, meiden, entge​hen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, bewahren, bewahren vor, Gl; fliohan* 86, ahd., st. V. (2b): nhd. fliehen, entfliehen, flüchten, verlassen (V.), weichen (V.) (2), ausweichen, meiden, vermeiden, zurückweichen, verleugnen, vergehen, N; mÆ​dan 47, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, scheuen, ausweichen, verbergen, vermeiden, fliehen, entfliehen, unterlassen, verheimlichen vor, Gl; skiuhen* 20, sciu​hen, ahd., sw. V. (1a): nhd. scheuen, scheuen vor, zurück​scheuen, zurückscheuen vor, meiden, sich entsetzen vor, mahnen, ermahnen, N; ae. on-scun-ian, ae., sw. V. (2): nhd. vermeiden, fürchten, hassen
devius: ahd. abawegÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. vom Wege abgekom​men, Gl; õwiggi* (2) 9, ahd., Adj.: nhd. unwegsam, irregelei​tet, verkehrt, schlecht, Gl, N; ae. or-weg, ae., Adv.: nhd. weglos, spurlos, [Gl]
--
devius trahere: ahd. õwÆggæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. abwei​chen, N

--
error devius: ahd. (missinomanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. das Abirren, N)

--
devia: ahd. abaweg* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Abweg, Gl; lugi​ding* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Lügending«, das Trügerische, N

--
devium: ahd. õweg* 2, ahd.?, st. M. (a): nhd. Unwegsam​keit, Abweg, ungebahnter Weg, Gl; õwiggi (1) 23, ahd., st. N. (ja): nhd. Unwegsamkeit, unwegsame Gegend, Abweg, Scheideweg, Gl, N

--
per iter devium: ahd. õwiggo* 2, ahd., Adv.?: nhd. querfeldein, Gl

devocare: ahd. ladæn 49?, ahd., sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, berufen (V.), aufrufen, anrufen, herbeirufen, N

devocatio: ahd. skelliwurz (=Fehlübersetzung)?, Gl; skel​tunga* 10, sceltunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung, Gl

devolvere: ahd. (anakÐren* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. anwenden, wenden, kehren (V.) (1), umstoßen, irgendwohin wenden, richten, Gl); anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansagen«, einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldigen, Gl; (anasagÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. einwenden, bezeugen, beschuldigen, Gl); (bizellen* 32, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, zählen zu, zuzählen, zurechnen, zuschreiben, einschätzen, berechnen, beschuldigen, Gl); bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, dar​bringen, erweisen, Gl; (intwintan* 4, inwintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. »entwinden«, auseinanderfal​ten, Verwickeltes auflösen, Gl); ðzziohan 11, ahd., st. V. (2b): nhd. ausziehen, strecken, herausziehen, ausreißen, her​vorziehen, Gl; werben* 51, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, bewegen, bekehren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, N; (zeisan* 10, ahd., red. V.: nhd. zupfen, krempeln, zausen, Gl)

devorare: got. fra-it-an* 4, got., unr. st. V. (5): nhd. verzehren, fressen; ahd. bisoufen* 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. ersäufen, er​tränken, vernichten, verschlingen, untergehen, versinken, versenken, Gl; (biwerfan* 24, ahd., st. V. (3b): nhd. »bewer​fen«, bedecken, zuwerfen, verstopfen, zustopfen, steini​gen, N); firbrennen 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. verbrennen, anzünden, Gl; firbringan* 3, ahd., anom. V.: nhd. verzehren, vernichten, Gl; firbruoen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​brühen, verbrennen, Gl; firezzan* 37, frezzan*, ahd., st. V. (5): nhd. fressen, verschlingen, auffressen, aufessen, ver​prassen, N, T; firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbrechen, verdammen, Gl; firslintan* 46, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, verzehren, herabschlucken, MH, N, T; firswenten* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verschwenden«, vernichten, verzehren, verschlingen, Gl; (firtarkenen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. verbergen, ver​schleiern, verstellen, verdecken, beseitigen, Gl); (irbel​gen* (2) 1?, ahd., sw. V. (1a): nhd. schinden, Gl); (irheriæn* 5, irherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »verheeren«, verwüsten, plündern, Gl); slintan* 16, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, zu sich nehmen, einnehmen, verschlucken, verzehren, N; tÆligæn 24, ahd., sw. V. (2): nhd. tilgen, vertilgen, vernichten, zunichte machen, abschaffen, N; zanæn 18, ahd., sw. V. (2): nhd. zerfleischen, vernichten, zerfetzen, zernagen, N; as. fr‑et‑an* 3, far-et-an*, as., st. V. (5): nhd. fressen, [GlEe]; ae. for-swel-g-an, ae., st. V. (3b): nhd. verschlingen, verschlucken, fressen, [Gl]; ge-fr‑et‑an, ae., st. V. (5): nhd. fressen, aufessen, verzehren, brechen, [Gl]; of-fr-et-an, ae., st. V. (5): nhd. hinunterschlingen, verschlingen, [Gl]
--
devorari: ahd. intgangan 23, ahd., red. V.: nhd. entgehen, ent​rinnen, entschwinden, entkommen, entfliehen, verlorenge​hen, aus dem Sinn kommen, sich verirren, N

devoratio: ahd. firslunta* 1, ahd., sw. F. (n)?: nhd. Verschlingen, Gl; (heriunga* 4, herunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Verhee​rung«, Verwüstung, Plünderung, Gl); skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl

devorator: got. af-Ðt-j-a 2, got., sw. M. (n): nhd. Fresser; ahd. frõz* 24, ahd., st. M. (i): nhd. »Fresser«, Schlem​mer, Schwelger, Taugenichts, Prasser, Gl, ?; slintõri 2, ahd., st. M. (ja): nhd. Schlinger, Verschlinger, Fresser, Schlemmer, Gl; ae. Út-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Fresser, [Gl]
devortium: ahd. (stulingðn 3, ahd., Adv.: nhd. heimlich, insgeheim, auf verstohlene Weise, Gl)

devotare: ahd. antheizæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. versprechen, geloben, Gl, ?; fluohhæn* 19?, fluochæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. fluchen, verfluchen, schmähen, verwünschen, lästern, beschimpfen, Gl; ae. for-sw’r-ian, ae., st. V. (6): nhd. abschwören, falsch schwören, [Gl]; wier-g-an, wir-g-an, wyr-g-an (2), wer-g-an, ae., sw. V. (1): nhd. verfluchen, verdammen, verurteilen, schelten, aus​weisen, Böses tun, [Gl]
devotatio: ahd. antheiza* 6, ahd., sw. F. (n): nhd. Verheißung, Ge​lübde, Gelöbnis, Versprechen, Opfer, Gl; biheiz* 13, ahd., st. M. (a): nhd. »Verheißung«, Versprechen, Gelübde, Ver​schwörung, Gl; skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl; (unheil (2) 4, ahd., st. N. (a): nhd. Unheil, Schaden, Krankheit, Gl); urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Ge​rechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Ent​scheidung, Gl

devote: ahd. holdlÆhho* 1, holdlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. hold, freundlich, ergeben (Adv.), Gl

devotio: ahd. biheiz* 13, ahd., st. M. (a): nhd. »Verheißung«, Ver​sprechen, Gelübde, Verschwörung, Gl; flÆz 33, ahd., st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstrengung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Unternehmung, Gl; fluoh (2) 21, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Fluch, Verfluchung, Verwünschung, Schmähung, Gl; gernÆ* 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begehren, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Sorgfalt, Bemühung, Gl; gernnissa* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. Aufmerk​samkeit, Eifer, Andacht, B; gidõht (2) 7, ahd., st. F. (i): nhd. Denken, Gedanke, Erdichtung, Einfall, Andacht, Fröm​migkeit, NGl; gidehtnissi*? 1, ahd., st. N. (ja)?: nhd. Andacht, Denken, Gl; giheiz 67, ahd., st. M. (a): nhd. Versprechen, Verheißung, Gelöbnis, Vorhersage, Gl; gotadehti* (1) 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Frömmigkeit, Ergebenheit, NGl; huldÆ 57, huldÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Huld, Gunst, Gnade, Freund​schaft, Nachsicht, Gl; (indõhtigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. An​dacht, N); skuldignessi* 1?, sculdignessi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit, Gl; skuldignessÆ* 1?, sculdignessÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schuldigkeit, Ergeben​heit, Frömmigkeit, Gl; skuldignissi* 1?, sculdignissi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit, Gl; skuldignissÆ* 1?, sculdignissÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schuldig​keit, Ergebenheit, Frömmigkeit, Gl; skuldignussi* 1?, sculdignussi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit, Gl; skuldignussÆ* 1?, sculdignussÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schuldigkeit, Ergebenheit, Frömmigkeit, Gl; as. (ger‑n‑i‑hê‑d* 1, as., st. F. (i): nhd. Begier, [GlM]); ae. Ïf-Ês-t-n’s-s, Ïf-Ês-t-n’s, Ïf-es-t-n’s-s, Ïf-es-t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Religion, Frömmigkeit; wi-l-sum-n’s-s, wi-l-sum-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Willfährigkeit, Anbetung
devotus: ahd. antheizi* 3, ahd., Adj.: nhd. gelobt, versprochen, Gl; gideht* 2, ahd., Adj.: nhd. ergeben (Adj.), fromm, MH; gota​deht* 1?, gotadaht*, ahd., Adj.: nhd. gottesfürchtig, gotterge​ben, NGl; hold 45?, ahd., Adj.: nhd. »hold«, treu, geneigt, ergeben (Adj.), zugetan, gnädig, getreu, wohlgesinnt, Gl; willÆg 26, ahd., Adj.: nhd. willig, bereitwillig, freiwillig, er​wünscht, geneigt, gewillt, geneigt zu, einverstanden mit, ergeben (Adj.), Gl

--
devotus in carnalibus erogandis: ahd. milti 16, ahd., Adj.: nhd. barmherzig, mild, sanftmütig, gnädig, freigebig, freigebig mit, gelinde, wohltätig, N

--
non devotus: ahd. ungiwillÆg* 1, ahd., Adj.?: nhd. ungehorsam, Gl; unwillÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. unwillig, widerwillig, ungehor​sam, nicht willfährig, Gl

devovere: ahd. antheizæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. versprechen, geloben, Gl, ?; bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, ge​ben, auftragen, Gl; biheizan 30, ahd., red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, verheißen, sich vermessen, sich verschwören, Gl; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; giantheizæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. verheißen, versprechen, geloben, Gl; as. bi‑fel‑h‑an* 19, as., st. V. (3b): nhd. anempfehlen, übergeben (V.), begraben (V.), überlassen (V.), hingeben, anvertrauen, befehlen, [GlVO]; bi‑hê‑t‑an* 1, as., red. V. (2b): nhd. verheißen, versprechen, [GlEe]; ae. (cy-st-ig, ae., Adj.: nhd. spendenfreudig, freigiebig, edelmütig, gut, [Gl]); (hol-d-e, ae., Adv.: nhd. hold, gnädig, mit Ehrerbietung, [Gl]); (Ês-t-ful, Ðs-t-ful, ae., Adj.: nhd. gnädig, ergeben); (wi-l-sum, ae., Adj.: nhd. wünschenswert, erfreulich, bereit, freiwillig, willig, ergeben (Adj.)); (wun‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, da sein (V.), sich aufhalten, bleiben, ge​wohnt sein (V.), [Gl]); an. (gæŒ-fðss, an., Adj.: nhd. gutwillig, willig, wohlwollend)
dexter: got. taíh-s-w-a* (1) 19, got., sw. Adj. (a): nhd. rechte; ahd. gizesawo* 2, gizeso*, ahd., Adj.: nhd. rechts, auf der rechten Seite, Gl; (mÐro 99, mÐra, ahd., Adj.: nhd. mehr, größere, höhere, besser, stärkere, bedeutendere, umfas​sendere, zahlreichere, Gl); (zesawa* 100?, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. die Rechte, rechte Seite, APs, Gl, GP, I, MF, MH, N, NGl, O, T, WK); (zesawÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. die Rechte, rechte Seite, O); zeso* (1) 13, ahd., Adj.: nhd. rechte, auf der rechten Seite befindlich, Gl, I, MF, N, O, T; as. (s‑w‑Æ‑th* 13, s‑w‑Æ‑th‑i*, as., Adj.: nhd. stark, kräftig, heftig, recht, [H]); ae. s-wÆ-þ-or, ae., Adj. (Komp.): nhd. mehr, besondere, [Gl]; an. hÏgr-i, an., Adj.: nhd. rechts befindlich; (hãg-r, an., Adj.: nhd. leicht, geschickt, sanft); afries. fÐr‑ra (2) 29, afries., Adj. (Komp.): nhd. vordere, bessere, rechte
--
dextera: got. taíh-s-w-a* (2) 2, got., st. F. (æ): nhd. die Rechte, die rechte Hand; ahd. (deganheit* 13, ahd., st. F. (i): nhd. Heldenmut, Tapferkeit, Tugend, Gl); (fridu 96, ahd., st. M. (u): nhd. Frie​de, Schutz, Sicherheit, Eintracht, Friedfertigkeit, Friedenskuss, Friedensgruß, Gl); (ginõda 390, ahd., st. F. (æ): nhd. Gnade, Barmherzigkeit, Versöhnung, Erbarmung, Güte, Gabe, N); (gizumft* 38, ahd., st. F. (i): nhd. Zusammenkunft, Vertrag, Übereinstimmung, Einigung, Verbindung, Über​einkunft, Bund, Gl); (hant 366, ahd., st. F. (i, u): nhd. Hand, Arm, Macht, Gewalt, Herrschaft, Schutz, Seite, Gebiet, Bereich, Besitz, Gl, N); (kuonheit* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Unerschrockenheit, Gl); (sundarteil* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Südteil, südliche Sei​te, Gl); zeso* (2) 21?, ahd., st. N. (wa): nhd. die Rechte, rechte Seite, NGl, O, PT=T, T; anfrk. for-th-or-a 5, anfrk., Adj., Adv., F.: nhd. rechte, rechts, Rechte (F.), [MNPs, MNPsA]; (hand 19, anfrk., st. F. (u): nhd. Hand, [LW]); te-s-ew-a* 2, anfrk., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. die Rechte, rechte Seite, [MNPsA]

--
ad dextram: ahd. az zesawðn halb, I, MF; zi zesawðn​halb: nhd. zur Rechten, NGl

--
ad dextris: ahd. az zesawðn halb, I

dextrale: ahd. armboug* 26, ahd., st. M. (a): nhd. Armreif, Arm​band, Armring, Gl; boug 29, ahd., st. M. (a): nhd. »Gebogenes«, Ring, Armring, Halseisen, Gl; bouga* 4, ahd., sw. F. (n): nhd. Armring, Gl; gispan 11, ahd., st. N. (a): nhd. Kette, Band, Spange, Umwurf, Halskette, Armband, Armspange, Gl; ristila 6, ristella*, ahd., sw. F. (n): nhd. Arm​band, Gl; ristilÆn* 2, ahd., st. N. (a): nhd. kleines Armband, Gl; ristillo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Armband, Gl; (zesawðnlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. rechte, rechts befindlich, Gl)

--
dextralia: ahd. (forahanti* 1, forahendi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Armband, Gl)

dextraliolum: ahd. armboug* 26, ahd., st. M. (a): nhd. Armreif, Armband, Armring, Gl; armilo 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Arm​ring, Armfessel, Gl; boug 29, ahd., st. M. (a): nhd. »Ge​bogenes«, Ring, Armring, Halseisen, Gl; menihha* 6, menicha, ahd., sw. F. (n): nhd. Ärmel, Armband, Gl; ristila 6, ristella*, ahd., sw. F. (n): nhd. Armband, Gl; ristilÆn* 2, ahd., st. N. (a): nhd. kleines Armband, Gl; as. arm‑il‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Armring, Ärmel, [GlP]
dextrocherium: ahd. furiristi 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Armband, Gl

dia?: ahd. riotahhil* 17, ahd., st. M. (a): nhd. Flohknö​terich, Riedgras?, Gl

diabolicus: ahd. des tiufales, NGl; tiufallÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. teuflisch, Gl

diabolus: got. dia-baúl-u-s 12, diabulus, got., st. M. (u): nhd. Teufel; un-hul-þ-a 12, got., sw. M. (n): nhd. Unhold, Teufel; ahd. nidarfal* 2, ahd., st. M. (i): nhd. Niedergefallener, Abgefallener, Teufel, NGl; nidarrÆs* 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Niedergefallener, Abgefallener, Teufel, NGl; rug​gisturz* 2, rukkisturz*, ahd., st. M. (a?): nhd. Gestürzter, Teufel, NGl; tiufal* 151, tiuval*, ahd., st. M. (a), st. N. (iz/az): nhd. Teufel, Geist, böser Geist, Dämon, B, Gl, MF, N, NGl, O, Ph, T; unholda 10, unaholda, ahd., sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Teufel, Dämon, Unholdin, Hexe, Gl, MH; urtiufal* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Erzteufel, NGl; anfrk. diu-val* 5, anfrk., st. M. (a): nhd. Teufel, [LW]; fi-u-n-d* 23, st. M. (nd): nhd. Feind, Teufel, [MNPsA]; as. and‑sak‑o* 2, ant-sak-o*, as., sw. M. (n): nhd. Widersacher, Feind, [H]; bal‑u‑wÆ‑s‑o*, bal-o-wÆs-o*, as., sw. M. (n): nhd. Teufel, ins Verderben Führender, [H]; (fÆ‑u‑n‑d 66, fÆ-a-n-d*, as., (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. Feind, [H]); Satanas 11, as., st. M. (a): nhd. Satan, [H]; (un‑hiu‑r‑i 2, as., Adj.: nhd. unheimlich, [H]); wam‑skath‑o* 9, wam‑m‑skath‑o*, as., sw. M. (n): nhd. Frevler, Teufel, [H]; (wrê‑th* 57, as., Adj.: nhd. bekümmert, feindselig, zornig, böse, [H]); ae. dío-fol, déof-ol, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Teufel, [Gl]; h’l-l-e‑hinc‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Teufel; an. dj‡ful-l, an., st. M. (a): nhd. Teufel; fjõ-nd-i, an., M. (nt): nhd. Feind, Teufel; afries. diæ-vel 12, afries., st. M. (a): nhd. Teufel
--
diabolus (.i. deorsum fluens): ahd. widarflioz* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Teufel, NGl; widarfluz* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Teufel, NGl

diacalamentum: ahd. gartminza 6, ahd., sw. F. (n): nhd. »Gartenminze«, Krauseminze, Waldminze?, Frauenblatt, Gl

diaconatus: ae. día-con-hõ-d, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Amt eines Diakons

diaconium: ahd. diakonentuom* 1, diaconentuom*, ahd.?, Sb.: nhd. Diakonat, Gl

diaconus: got. dia-kaún-u-s* 9, got., st. M. (u): nhd. Diakon, Pfleger; ahd. jako* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Diakon, Gl; jakuno* 2, jahhono*, jachono*, ahd., sw. M. (n): nhd. Diakon, Gl; ae. día-con, ae., st. M. (a): nhd. Diakon; an. dekan, an., st. M. (a): nhd. Diakon; djõ-kn, an., N., M.: nhd. Diakon; les-djõkn, an., st. M. (a): nhd. Kirchendiener
diadema: ahd. bænÆt* 2, ahd., st. M., st. N.: nhd. Tiara, Diadem, Gl; gisteini 28, ahd., st. N. (ja): nhd. Gestein, Schmuck, Dia​dem, Edelsteinschmuck, Halsband, Gl; goldring* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Goldring«, Goldreif, Diadem, N; houbitbant 24, ahd., st. N. (a): nhd. »Hauptband«, Kopfbinde, Kranz, Diadem, Girlande, N; koræna* 10, kræna, ahd., st. F. (æ): nhd. Krone, Kranz, Gl; kranz* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Kranz, Kro​ne, Gl; kuninghelm* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Königshelm«, Diadem, Königskrone, Gl; papela? 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Pappel, Malve, Rosspappel, Eibisch, Gl; witta* 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Binde, Band, Kopfbinde, Gl; (zierida 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzierung, Gl)

diaeta: ahd. (tagaweida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Tagereise, Gl); zella* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Zelle, Kloster, Kammer, Gl

--
zeta: ahd. kamara* 27, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kam​mer, Zimmer, Gemach, Zelle, Hof, Gl

--
zeta aestivalis: ahd. louba (1) 62, ahd., sw. F. (n): nhd. Laube, Bühne, Vorhalle, Laubhütte, Schaubühne, Gl; as. lô‑v‑i‑a* 1, lô-ª-i-a*, as., sw. F. (n): nhd. Laube, [GlTr]
--
zeta hiemalis: ahd. tung (1) 18, tunc, ahd., st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. Keller, Erdhaus, Webstube, unterirdisches Gemach, Gl; as. pios-al* 1, pias-al, as., st. M. (a?): nhd. Pesel, Wohnraum, Frauengemach, [GlTr]
diaetarius -- zetarius: ahd. kamarõri* 15, ahd., st. M. (ja): nhd. Kämmerer, Schatzmeister, Kammerdiener, Gl

dialecticus: ahd. dinglÆh* 14, ahd., Adj.: nhd. gerichtlich, redne​risch, logisch, Gl; (wõhi* 12, ahd., Adj.: nhd. fein, herrlich, kostbar, hervorragend, außerordentlich, kunstreich bear​beitet, Gl); (wõhsprõhhal* 1, wõh​sprõ​chal*, ahd., Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch, Gl); (wõhsprõhhi* 1, ahd., Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch, Gl); (wõhsprõhlÆh* 1, ahd., Adj.?: nhd. »rede​gewandt«, schönrednerisch, Gl); (wõrsprõhho* 2, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Logiker, Gl)

--
dialectica (vox): ahd. wõrsprõhha* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Logik, Gl

Diana: ahd. (kebis* 15, ahd., st. F. (i): nhd. Kebse, Konkubine, Dirne, Buhldirne, Kebsweib, Beischläferin, Gl); (mõno 59, ahd., sw. M. (n): nhd. Mond, Gl)

diapason -- diapason consonare (N.): zwifaltÆgo hel​lan, ahd., Inf.=N.: nhd. Oktave, N

diaphonia: ahd. (irrekkida* (1) 22, urrehhida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Deutung, Erklärung, Erläute​rung, Darlegung, Gl); (untarteilida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterteilung, Unterschied, Gl)

diapsalma: ahd. daz ist silentium inti intervallum psallendi inti wehsal des sinnes, N; sinnes untarskeit, NGl

--
diapsalma .i. disiunctio vocum: ahd. intkwedunga stim​mon, NGl

diarium: ahd. (tagawerk* 3, tagawerc*, ahd., st. N. (a): nhd. Tag​werk, tägliche Arbeit um Lohn, Gl)

diarrhoea: ahd. ðzgang 23, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ausgang, Ende, Abschweifung, Durchfall, Gl

diaspoliton: ahd. sporagras* 10, sporngras, ahd., st. N. (a): nhd. Vogelknöterich, Ackerschwarzkümmel, Sommerlolch, Gl

diatonicus -- genus diatonicum: ahd. slahta sanges, N

dica: ahd. (brief 22, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Brief, Urkunde, Schreiben, Verzeichnis, Gl); (giriuna* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Höhe, Heimlichkeit, Gl); (saga (2) 50, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Gl)

dicare: ahd. bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, über​legen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; gieih​hæn* 3, gieichæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. zueignen, beanspru​chen, übergeben, Gl; gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, erklä​ren, darstellen, befehlen, entscheiden, festsetzen, zuteilen, verleihen, geben, Gl; kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, Gl; ae. hõ-l-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. heiligen, verehren, feiern, weihen; (léof, ae., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm)
dicator: ae. hõ-l‑g‑ien‑d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Weihender, Heiligender

dicax: ae. cwed‑ol, cwid-ol, ae., Adj.: nhd. gesprächig, beredt, [Gl]

dicere: got. an-a-biud-an* 40, got., st. V. (2): nhd. entbieten, befehlen, anordnen; fraíh-n-an 57, got., unr. st. V. (5): nhd. fragen; ga-mÐl-jan 73=72, got., sw. V. (1): nhd. schreiben, aufschreiben, sich in die Listen eintragen lassen; ga-tei-h-an* 28, got., st. V. (1): nhd. anzeigen, verkünden, verkündigen; hai-t-an 64, got., red. V. (1): nhd. heißen, nennen, heißen, genannt werden, rufen, einladen (V.) (2), befehlen; nam-n-jan* 12=11, got., sw. V. (1): nhd. nennen; qiþ-an 1270, got., st. V. (5): nhd. sagen, meinen, bezeichnen, sprechen; ræ-d-jan 125, got., sw. V. (1): nhd. sprechen, reden; ahd. antwurten* (2) 132, ahd., sw. V. (1): nhd. antworten, antworten auf, etwas beantworten, etwas erklären, etwas verantworten, Gl, O; antwurti geban, O; antwurtÆ geban, O; (biheizan 30, ahd., red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, verheißen, sich vermessen, sich verschwören, Gl, O); bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; bizÆhan* 25, ahd., st. V. (1b): nhd. beschuldigen, bezichtigen, Gl, N; dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, verhandeln, vereinbaren, Gericht halten, anreden, vor Gericht brin​gen, O; forakwedan* 8, ahd., st. V. (5): nhd. voraussagen, aussprechen, vorher verkündigen, T; (forasagÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. vorhersagen, prophezeien, predigen, N); (gibiotan* 222, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, ansa​gen, auftragen, herrschen, verkündigen, offenbaren, Gl, MF, N, O, Ph); gidenken* 49, ahd., sw. V. (1a): nhd. geden​ken, denken, erwägen, beabsichtigen, planen, bedenken, sich erinnern, bedacht sein, im Sinn haben, N; giheizan 172, ahd., red. V.: nhd. verheißen, hei​ßen, nennen, sagen, genannt werden, bejahen, befehlen, versprechen, ankündigen, N, O; gikæsæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erwägen, besprechen, NGl; gikwedan* 13, giquedan*, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, äußern, verkündigen, Gl, O, T; gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, erklären, dar​stellen, befehlen, entscheiden, festsetzen, zuteilen, Gl; ginemnen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. nennen, rufen, bezeichnen, anrufen, aussprechen, anführen, ernen​nen, erklären, erklären zu, O, T; gisagÐn 50, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklären, verkünden, verkündigen, berichten, versichern, bestim​men, O, T; gisprehhan* 57, gispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, aussprechen, versprechen, verheißen, erwäh​nen, anführen, Gl, N, O; giwahan* 29, ahd., st. V. (6): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, nennen, befehlen, etwas erwähnen, etwas erzählen, etwas sagen, etwas nennen, O; gizellen 78, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, auf​zählen, beschreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, O; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt wer​den, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, MF, N, NGl, O, Ph, T; hinasprehhan* 1, hinasprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »sprechen«, in Beziehung setzen, N; (irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbieten, entbieten, verheißen, erwei​sen, darreichen, zurückbringen, ausstrecken, O); irsagen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. sagen, Gl; (klagæn* 86?, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, sich entschuldigen, sich mit etwas entschuldigen, N); kæsæn* 81, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, N; kund tuon: nhd. kundtun, be​kannt machen, darlegen, offenbaren, verkünden, N; kwe​dan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, APs, B, C, Ch, E, Gl, I, MF, MH, MNPs, MNPs=MNPsA, N, NGl, O, PG, Ph, PT=T, T, WK; kwedan zuo, NGl; mõri tuon, O; meinen (1) 85, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, bedeuten, bezwecken, bezeichnen, im Sinne haben, darstellen, etwas darstellen, etwas bezeichnen, sagen, mitteilen, MF, N; namæn 46, ahd., sw. V. (2): nhd. nennen, anrufen, anreden, benennen, N; nemnen* 113, nemmen, nennen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. nennen, sagen, bezeichnen, rufen, heißen, benennen, beim Namen nen​nen, anführen, Gl, I, MF, N, O, Ph, T; rõtiskæn* 36, rõtiscæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »raten«, vermuten, forschen, zu ergründen suchen, erra​ten, ersinnen, N; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkün​digen, berichten, vortragen, darstellen, Gl, O; redæn 20, rediæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, berichten, verkünden, argumentieren, einreden, Gl, N; (rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, O); (ruofan* 66, ahd., red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten, O); sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aus​sagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbrei​ten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, Gl; (singan 285, ahd., st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortra​gen, sprechen, N); (skrÆan* 12, scrÆan*, ahd., st. V. (1a): nhd. schreien, rufen, klagen, zurufen, quäken, Gl); (skrÆban* 210, scrÆban, ahd., st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, auf​zeichnen, LF); sprehhan 769?, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, ant​worten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, Gl, MF, N, NGl, O, T; wÆs tuon, O; wÆsen* 23, ahd., sw. V. (1a): nhd. weisen, führen, rufen, brin​gen, einladen (V.) (2), einberufen, berufen (V.), auffor​dern, ausführen, kundtun, belehren, NGl; (wort* 704, ahd., st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk, N); (zeinen* (1) 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, verkünden, bezeichnen, anzeigen, jemandem zeigen, jemandem anzeigen, jemandem verkünden, je​mandem bezeichnen, O); zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zu​zählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, Gl, O, Ph; zuokwe​dan* 18, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, sagen zu, sprechen zu, N; zuosprehhan* 40, zuospre​chan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen zu, anreden, zureden, hinzufügen, Gl, N, NGl; anfrk. kweth-an* 48, queth-an, anfrk., st. V. (5): nhd. sprechen, reden, segnen, bestimmen, [MNPs, MNPsA]; as. and‑kweth‑an* 1, ant-kweth-an*, as., st. V. (5): nhd. widersprechen, [H]; (for‑a‑s‑pre‑k‑an* 1, as., st. V. (4): nhd. »vorsprechen«, vorhersagen, [GlEe]); gi‑biod‑an 52, as., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, geboten sein (V.), [H]; gi‑s’g‑g‑ian 13, as., sw. V. (3): nhd. sagen, [H]; gi‑s‑pre‑k‑an 49, as., st. V. (4): nhd. sprechen, [H]; hê‑t‑an 147, as., red. V. (2b): nhd. heißen, befehlen, [GlG, H]; (hræ‑p‑an 23, as., red. V. (3a): nhd. rufen, [GlEe, H]); (kð‑th* 20, as., Adj.: nhd. kund, bekannt, [H]); kð‑th‑ian* 25, as., sw. V. (1a): nhd. künden, offenbaren, [H]; kw’d‑d‑ian* 6, qu’d‑d‑ian*, as., sw. V. (1a): nhd. begrüßen, [H]; kweth‑an* 274, queth‑an*, as., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, [H, SPs]; (kwid‑i* 4, quid‑i*, as., st. M. (i): nhd. Rede, Wort, [H]); (mõ‑r‑i 58, mÐr‑i*, as., Adj.: nhd. berühmt, bekannt, angesehen, herrlich, glänzend, [H]); mõ‑r‑ian 25, as., sw. V. (1a): nhd. verkünden, rühmen, [H]; rõ‑d‑an (1) 11, as., red. V. (2): nhd. raten, beraten (V.), sorgen, helfen, [GlEe]; s’g-g-ian 166, as., sw. V. (3): nhd. sagen, [H]; s‑pre‑k‑an 202, as., st. V. (4): nhd. sprechen, [GlEe, H]; t’‑l‑l‑ian 20, as., sw. V. (1a): nhd. zählen, erzählen, sagen, [H]; ae. õ-cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. sagen, aussprechen, erklären, ausdrücken, antworten, zurückweisen, verbannen, [Gl]; õ-hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. nennen, [Gl]; õ-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. aussprechen, erklären, erzählen, verkünden, [Gl]; cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten, [Gl]; (cwis-s, ae., st. F. (i): nhd. Reden (N.), Sprechen, [Gl]); c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben, ausführen, bestätigen, [Gl]; ge-cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten, [Gl]; ge-nim-an, ge-neom-an, ge-niom-an, ae., st. V. (4): nhd. nehmen, annehmen, unternehmen, bekommen, halten, ergreifen, fangen, tragen, bringen, gehen, ent​halten, dulden, geben, [Gl]; ge-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen, [Gl]; hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; n’mn-an, ae., sw. V. (1): nhd. nennen, rufen, bezeichnen, aufzählen, anreden, er​nennen, erwähnen, erzählen, [Gl]; sac-an, ae., st. V. (6): nhd. streiten, anklagen, tadeln, verklagen, beanspruchen, [Gl]; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen, [Gl]; s-pre-c-an, ae., st. V. (5): nhd. sprechen, sagen, sich unterhalten, [Gl]; an. *rÏ-Œ-a (2), an., sw. V.; seg-ja, an., sw. V. (3): nhd. sagen, mitteilen; võt-t-a, an., sw. V.: nhd. bezeugen; afries. hê-t-a (2) 48, afries., st. V. (7)=red. V.: nhd. heißen, nennen, befehlen; afries. queth-a 40?, qua, afries., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, bedeuten; afries. s-pre-k-a (1) 90?, afries., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, behaupten, klagen, Klage erheben
--
alterutrum et utrumque dicere: ahd. samant sprehhan, N

--
amen dicere: ahd. jõzen* 5, jõezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. bejahen, zustimmen, zulassen, genehmigen, Gl

--
beatum dicere: got. ? au-d-ag-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. selig preisen; ahd. sõligæn* 3?, ahd., sw. V. (2): nhd. preisen, beglücken, erfreuen, seligpreisen, O

--
denominative dicere: ahd. namon skaffæn: nhd. einen Namen beilegen, N

--
dicere contra: ahd. bisprehhan* 44, bisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, ver​schmähen, verunglimpfen, verurteilen, N

--
dicere esse: ahd. firneman 320, ahd., st. V. (4): nhd. verneh​men, aufnehmen, annehmen, erkennen, hören, dahinneh​men, wahrnehmen, auffassen, N

--
dicere in corde: ahd. denken* 181, denchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. denken, erwägen, ersinnen, überlegen (V.), bedenken, nachdenken, vorstellen, trachten, N

-- falsum testimonium dicere: got. galiug weitwædjan, V.: nhd. falsch zeugen

--
laudem dicere: ahd. lobæn 163, ahd., sw. V. (2): nhd. loben, preisen, verherrlichen, empfehlen, rühmen, anerkennen, N

--
mala dicere: ahd. argkæsæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. »übel​reden«, jemanden schmähen, schlecht reden von, N

--
negationem dicere: ahd. firsagÐn 58, ahd., sw. V. (3): nhd. »versagen«, verneinen, verschmähen, bestreiten, verwei​gern, leugnen, etwas bestreiten, absprechen, etwas ab​sprechen, sich lossagen, N

--
nihil dicere?: ahd. gistillen 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zügeln, in Schranken halten, jemanden be​sänftigen, sich beruhigen, bändigen, O

--
non dicere: ahd. unsagÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. nicht sagen, Gl

--
nonne bene dicere: ahd. (missikwedan* 1, missiquedan*, ahd., st. V. (5): nhd. »fehlreden«, Unrechtes reden, Falsches reden, O)

--
psalmum dicere: ahd. psalmosangæn 8, salmosangæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. singen, lobsingen, Psalmen singen, N; psal​mum singan, N; anfrk. lov-on* 12, anfrk., sw. V. (2): nhd. loben, [MNPs]
--
verba caelestia dicere: ahd. predigæn 50, ahd., sw. V. (2): nhd. predigen, jemandem predigen, verkündigen, jemandem verkündigen, lehren, O

--
dicente Abraham: ahd. Abrahames gibot was, I

--
dici: ahd. heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, hei​ßen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, gebieten, jemanden etwas tun lassen, N; namon habÐn: nhd. heißen, N

--
dici ad: ahd. sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blic​ken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, N

--
maxime dici: ahd. gengisto sÆn, N

-- truncus ligni non parvae magnitudinis in altum erectus qui latine dicitur universalis columna: as. irm‑in‑sð‑l* 7, as., st. F. (i): nhd. große Säule der Sachsen, [Urk]

--
his dictis: ahd. sõr dero worto: nhd. nach diesen Worten, N

--
hymno dicto: ahd. ferse gisunganemo, Gl

--
dictus esse: ahd. gikundit werdan, T

-- per allegoriam dictus: got. al-ja-leik-æþ-s* 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. anders gebildet, allegorisch, bildlich, anders gemeint

dicio: ahd. anawaltida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Beweis, Gl; giwalt* 209, ahd., st. M. (a), st. F. (i): nhd. Ge​walt, Macht, Herrschaft, Machtstellung, Machtvollkom​menheit, staatliche Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfügung, Möglichkeit, Recht, Freiheit des Handelns, Gl; magan* (2) 14, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Kraft, Stärke (F.) (1), Macht, Vermögen, Gl, PN

dictamnum: ahd. gihtwurz 6, ahd., st. F. (i): nhd. »Gichtwurz«, gelber Günsel, Gl; wÆzwurz 43, wÆzðnwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Weißwurz, Wiesenaugentrost, Salomonssiegel, Gl; as. hwÆ‑t‑e-wurt* 1, as., st. F. (i): nhd. Weißwurz, [GlVO]; sta-f-wurt* 1, as., st. F. (i): nhd. Stabwurz, [GlS]
--
dictamnum album: ahd. wÆzwurz 43, wÆzðnwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Weißwurz, Wiesenaugentrost, Salomonssiegel, Gl

--
dictamnum nigrum: ahd. (gihtwurz 6, ahd., st. F. (i): nhd. »Gichtwurz«, gelber Günsel, Gl)

dictare: ahd. gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, sich Gl; (giliggen* 18, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hin​strecken, sich hinlegen, Gl); gistõten* 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. hinstellen, einsetzen, gründen, festmachen, festhal​ten, aufstellen, aufrichten, beständig machen, Gl; irdenken* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. erdenken, ersinnen, erfinden, ausdenken, entdecken, N; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, Gl, N; (skrÆban* 210, scrÆban, ahd., st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, O, ?); sprehhan 769?, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. spre​chen, reden, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündi​gen, predigen, bekennen, aussagen, besprechen, bestim​men, ableiten, nennen, N; tihten* 1, ahd., sw. V. (1): nhd. fordern, gebieten, erfor​dern, B; tihtæn* 8, dihtæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. dichten (V.) (2), ersinnen, diktieren, gebieten, vorschreiben, verfassen, widmen, schriftlich abfassen, B, E, Gl; ae. di-h-t-an, di-h-t-ian, ae., sw. V. (1, 2): nhd. einrichten, anordnen, bestimmen, befehlen, schreiben, verfassen; find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, auffinden, treffen, entdecken, erlangen, vorsorgen, betrachten, ordnen
dictator: ae. eal-d-or (1), ae., st. M. (a): nhd. Fürst, Herr, König, Vater, Vorfahre, Quelle, [Gl]

dictio: ahd. kweda* 1, queda*, ahd., st. F. (æ): nhd. Rede, Gl; kwiti* (1) 18, st. M. (i), st. N. (ja): nhd. Aus​spruch, Aussage, Beweis, Zeugnis, Rede, Gl, ?

--
dictio longa: ahd. soum (1) 49, ahd., st. M. (a?): nhd. Rand, Saum (M.) (1), Gl

dictum: got. (þata) gamÐlidæ: nhd. Geschriebenes, Schrift; ahd. (giheiz 67, ahd., st. M. (a): nhd. Versprechen, Ver​heißung, Gelöbnis, Vorhersage, Gl); kwiti* (1) 18, quiti, ahd., st. M. (i), st. N. (ja): nhd. Ausspruch, Aussage, Beweis, Zeugnis, Rede, Äußerung, Gl, ?; wort* 704, ahd., st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk, Gl, NGl; anfrk. wor-d 21, wor-t*, anfrk., st. N. (a): nhd. Wort, [LW]; ae. cwid-e (1), cwiþ-e, cwyd-e, ae., st. M. (i): nhd. Rede, Wort, Satz, Sprichwort, Ausspruch, Vorschlag, Predigt, Testament, Beschluss
dicturire: ahd. (kwitilæn* 5?, quitilæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. spre​chen, erzählen, flüstern, sprechen von, erzählen von, murmeln, leise sprechen, besprechen, Gl)

didascalus: ahd. jungiro* 244, ahd., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schü​ler, Apostel, Gl; meistar 119, ahd., st. M. (a?): nhd. Meister, Lehrer, Herr, Werkmeister, Gl

didimus: ahd. hasenæra* 15, hanæra, ahd., sw. N. (n): nhd. gemei​ner Diptam, Diptamdosten, stumpfblättriger Ampfer, Knabenkraut, Wegerich, Gl

didrachma: ahd. kwaz* 7, quaz*, ahd., st. M. (a): nhd. eine Münze, Gl; zins 41, zens*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Steuer (F.), Abgabe, Zins, Zensus, Zoll, Gl; zinsskaz* 2, zins​scaz*, ahd., st. M. (a): nhd. Zins, Abgabe, Steuer (F.), Steuer​geld, T; zwiro drachma, Gl; zwiro drimisa, Gl; as. hôv‑id‑skat* 2, hôv-id-skat-t*, hôª-id-skat*, hôª-id-skat-t*, as., st. M. (a): nhd. »Hauptgeld«, Kopfgeld, [H]; tins* 6, as., st. M. (i): nhd. Zins, [H]; ae. cõs-er‑ing, ae., st. M. (a): nhd. römische Kaisermünze, [Gl]; cõseres gÚfel [Gl]

Didymae -- didymus: ahd. (zwiniling* 8, ahd., st. M. (a): nhd. Zwilling, Gl)

diecula: ahd. tagading* 26, tagoding*, tegiding*, ahd., st. N. (a): nhd. Termin, Frist, Übereinkunft, festgesetzter Tag, Ge​richt, Volksversammlung, Gl

dies: got. dag-s 186, got., tag, krimgot., st. M. (a): nhd. Tag, d-Rune; ahd. gizÆt* 7, ahd., st. F. (i): nhd. Zeit, O; (stulla 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Augenblick, Punkt, Zeitpunkt, O); stunta 72, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stunde, Zeit, Zeitabschnitt, Zeit​punkt, Mal, mal (zur Bildung von Zahladverbien), Gl; tag 619, ahd., st. M. (a): nhd. Tag, Zeit, APs, B, E, Gl, GP, I, LB, MF, MH, MNPs, N, NGl, O, Psb, Ph, PT=T, RB, RhC, StE, T, WK; tagafrist* 1, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Tag, Zeit, O; zÆt 431?, ahd., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Zeit, Zeitalter, Stunde, Zeitpunkt, Zeitmaß, Zeitspanne, Le​benszeit, Jahreszeit, passende Zeit, Gebetszeit, Fasten​zeit, O, N; anfrk. dag 29, anfrk., st. M. (a): nhd. Tag, [MNPs, LW]; as. d‑ag 105, as., st. M. (a): nhd. Tag, [GlM, H, SPs]; (naht 35, as., st. F. (athem.): nhd. Nacht, [H]); (tÆ‑d 35, as., st. F. (i): nhd. Zeit, Stunde, [H]); ae. a forht [Gl]; dÏg, ae., st. M. (a): nhd. Tag, Wochentag, [Gl]; sun-n-an-dÏg, ae., st. M. (a): nhd. Sonntag; symbel-dÏg, ae., st. M. (a): nhd. Festtag, Feiertag, [Gl]; an. dag-r, an., st. M. (a): nhd. Tag; afries. dei 70?, dî, afries., st. M. (a): nhd. Tag, Festtag, Lebenstag, Frist
--
dies annorum: ahd. jõrtaga* 1, ahd., st. M. Pl. (a): nhd. Le​benstage, Tage des Lebens, N

--
dies azymorum: ahd. æstara* 9, ahd., sw. F. (n): nhd. Ostern, Osterfest, Gl

-- dies desponionis: anfrk. mah-al-dag* 2, anfrk., st. M. (a): nhd. Hochzeitstag, [LW]

--
dies domini: ahd. suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Sühne​tag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts, N

--
dies dominica: ahd. sunnðntag* 10, ahd., st. M. (a): nhd. Sonn​tag, Gl

--
dies dominicus: ahd. frænotag* 1, fræntag, ahd., st. M. (a): nhd. Sonntag, NGl; truhtÆnlÆhhÐr tag: nhd. Sonntag, B; wehha​tag* 2, wechatag*, ahd., st. M. (a): nhd. Wochentag, Sabbat, N; as. su‑n‑n‑un-d-ag* 2, as., st. M. (a): nhd. Sonntag [BSp]
--
dies famis: ahd. hungartag* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Hunger​tag«, Tag des Hungers, N

--
dies feriatus: ahd. fÆratag* 9, ahd., st. M. (a): nhd. »Feiertag«, Sabbat, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe, Gl

--
dies festus: got. dulþ-s 17, got., st. F. (i kons.): nhd. Fest, Osterfest; ahd. gizÆti, O; itmõli tag: nhd. Festtag, T; itmõlÆg tag: nhd. Festtag, T; itmõllÆh tag: nhd. Festtag, T; æstarðn 32?, ahd., sw. F. Pl. (n): nhd. Ostern, Osterlamm, O; tuld* 13, ahd., st. F. (i): nhd. Dult, Fest, Feier, Feiertag, N, NGl; tulditago* 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Festtag, Feiertag, Gl; as. wÆh‑d‑ag* 4, as., st. M. (a): nhd. »Weihtag«, Feiertag, [H]; ae. r’s-t‑e‑dÏg, ae., st. M. (a): nhd. »Rasttag«, Ruhetag, Festtag, Sabbat, [Gl]
--
dies haec: ahd. hiutu 53, hiuto, ahd., Adv.: nhd. heute, Gl

--
dies hominis: ahd. (lob (1) 160, ahd., st. N. (a): nhd. Lob, Preis, Dank, Anerkennung, Ruhm, Loben, Lobpreisung, Lobpreis, Lobgesang, Hymnus, Gl)

--
dies Iovis: ahd. donaristag* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Donners​tag, Gl

--
dies Iudaeorum scenopegia: ahd. tag Judeno skatoseli​dæno, T

--
dies iudicii: ahd. suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Süh​netag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts, NGl; tuomtag* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Gerichtstag, Jüngstes Gericht, Tag des Gerichts, MF; as. dæ‑m‑d‑ag* 2, dæ-m-es-d-ag*, as., st. M. (a): nhd. Gerichtstag, [WT]
--
dies malus: ahd. wÆzi 102, ahd., st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Strafgericht, Hölle, Bestrafung, Verurteilung, Gl

--
dies Mercurii: ahd. mittiwehha* 4, mittiwecha*, mitti​wohha*, ahd., sw. F. (n): nhd. Mittwoch, Gl

--
dies natalicius: ahd. giburtitago* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Geburtstag, Gl

--
dies natalis: ahd. giburtitag* 4, ahd., st. M. (a): nhd. Geburts​tag, Gl, N

--
dies novissimus: ahd. suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts, NGl

--
dies octavus: ahd. anttago* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. der achte Tag, Oktavtag, O

--
dies octo: ahd. (anttag* 1, ahd., st. M. (a): nhd. der achte Tag, Oktavtag, O); (anttago* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. der achte Tag, Oktavtag, O)

--
dies praescriptus: ahd. tagading* 26, tagoding*, tegiding*, ahd., st. N. (a): nhd. Termin, Frist, Übereinkunft, festgesetzter Tag, Gericht, Volksversammlung, N

--
dies privata: ahd. suntarÆg tag: nhd. einfacher Wochentag, B

--
dies resurrectionis: ahd. urstanttag* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Auferstehungstag, Tag der Auferstehung, NGl

--
dies sabbati: ahd. sambaztag* 51, ahd., st. M. (a): nhd. Sabbat, Samstag, N

--
dies Saturni: ahd. sambaztag* 51, ahd., st. M. (a): nhd. Sabbat, Samstag, Gl

--
dies solis: ahd. sunnðntag* 10, ahd., st. M. (a): nhd. Sonntag, Gl

-- dies sollemnis: got. dulþ-s 17, got., st. F. (i kons.): nhd. Fest, Osterfest

--
dies sollemnitatis: ahd. tulditag* 2, ahd., st. M. (a): nhd. Fest​tag, Feiertag, N; tulditago* 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Festtag, Feiertag, NGl

--
per singulos dies: ahd. tagalÆhhes* 17, tagalÆches*, ahd., Adv.: nhd. täglich, N

-- novissimus dies: got. spÐdista dags, got.: nhd. der jüngste Tag

--
die altera: ahd. morganðn* 1, ahd., Adv.: nhd. morgen, Gl

--
die festo mediante: ahd. diu wehha was halbu gifÆræt, O

--
in quacum die: ahd. sæwenne* 4, ahd., Konj.: nhd. wenn, N

-- octavo die: got. aht-au-dæg-s 1, got., Adj. (a): nhd. achttägig

--
pro ante die: ahd. ubar morgane, Gl

--
quod in die sui obitus reliquerit: ahd. lid in laib, LLang

--
tota die: ahd. alle zÆte: nhd. allezeit, jederzeitN; io ana: nhd. immerfort, immer, N; ioana 16, ahd., Adv.: nhd. immer, immerfort, jetzt, im jetzigen Augenblick, N; tagalÆhhen* 12, tagalÆchen*, ahd., Adv.: nhd. täglich, B

--
omnibus diebus: ahd. iogitago* 1, ahd., Adv.: nhd. immer, alle Tage, MF

--
procedere in diebus: ahd. framgigangan in tagum: nhd. alt werden, T

-- procedere in diebus suis: as. al‑d‑r‑on* 2, as., sw. V. (2): nhd. altern, alt werden, [GlEe]

--
crepusculum .i. ortus diei: ahd. der anagõnto tag, N; morgan 89, ahd., st. M. (a): nhd. Morgen, der folgende Tag, Frühe, Morgen (Landmaß), N

--
hora diei: ahd. tagazÆt* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Tageszeit, Stun​de, O; tageszÆt* 1, ahd., st. F. (2): nhd. Tageszeit, Stunde, O

--
stella diei: ahd. tagessterno* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Morgen​stern, N

--
unius diei: ahd. hiutÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. heutig, heute gebo​ren, NGl

--
in hodiernum diem: ahd. untaz hiutu, MF

--
per diem: ahd. tages: nhd. am Tag, bei Tag, an diesem Tage, N

-- usque in hanc diem: got. und hina daga, got.: nhd. bis heute

-- usque in hodiernum diem: got. und hina daga, got.: nhd. bis heute

--
in dimidio dierum meorum .i. non in plenitudine: ahd. in unfollatõnÆ mÆnero tago, N

--
iter trium dierum: ahd. drÆo tagaweida, Gl

--
longitudo dierum: ahd. ÐwÆgheit* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Ewigkeit, Unsterblichkeit, N

-- in diebus processus: got. (fra-m-al-dr-s* 3, (Komp. framaldræza*), got., Adj. (a): nhd. im Alter vorgeschritten, bejahrt)

diffamare: got. fra-wræ-h-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verklagen, verdächtigen, verleumden, anzeigen; us-mÐ-r-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verkünden; us-qiþ-an 1, got., st. V. (5): nhd. ein Gerede verbreiten; ahd. argo merren: nhd. verleumden, Gl; gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »breiten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, bekannt machen, weit machen, Gl; gimõren* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, verbreiten, veröffentlichen, bekanntma​chen, ausdehnen, öffentlich bekanntmachen, Gl, T; giun​liumunthaftæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, ruchbar machen, Gl; mõren 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, achten, rühmen, unter Leute bringen, Gl, T; unliumunthaftæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, zum Vorwurf machen, Gl; ae. c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben, ausführen; ge-mÚr‑s-ian, ge-mÐr-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. berühmt machen, bekannt machen, feiern, erklären, ehren, preisen, [Gl]; mÚ-r‑an (2), ae., sw. V. (1): nhd. erklären, verkünden, rühmen, ehren, bekannt machen, berühmt machen; mÚr‑s-ian (2), mÐr-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. berühmt machen, bekannt machen, feiern, erklären, ehren, preisen, [Gl]
--
diffamari: ahd. bisprehhan* 44, bisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, verschmä​hen, verunglimpfen, verurteilen, Gl

--
diffamatus: ahd. firleidæt, Gl; unliumunthaft 2, ahd., Adj.: nhd. verleumdet, angeschuldigt, schmachvoll, T

diffamatio: anfrk. mõ-r-ith-a* 1, anfrk., st. F. (æ): nhd. Kunde (F.), [LW]

differenter: ahd. untarskeidlÆhho* 2, untarsceidlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unterschiedlich, deutlich, Gl, ?

differentia: ahd. skidunga* 10?, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unterschied, Eheschei​dung, N; untarskeit 29, untarsceit*, ahd., st. M. (a): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Einteilung, Verschiedenheit, Trennung, N; untarskidunga* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterschied, Unter​scheidung, Gl

--
differentia esse: ahd. skeidan* (1) 182, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterschei​den, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, N

differre: ahd. altinæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. unbeachtet lassen, aufschieben, verleugnen, verzögern, Gl; altisæn* 8, ahd., sw. V. (2), Sb.: nhd. aufschieben, abhalten, zögern, Aufschieben (= altisæn subst.), Aufschub (= altisæn subst.), Gl; firdo​lÐn* 10, ahd., sw. V. (3): nhd. ertragen, erdulden, erleiden, Gl; fristen* (1) 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufschieben, zu​rückhalten, befristen, jemandem eine Frist geben, jeman​den warten lassen, N; gialtinæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. aufschieben, Gl; gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »brei​ten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, be​kannt machen, weit machen, hingeben, dick werden, Gl; gifristen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufschieben, zurückhalten, verzögern, hinausschieben, jemandes Kommen verzögern, NGl; giobaræn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. überwinden, auf​schieben, verzögern, verschieben, Gl; gitwellen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, versäumen, zurückblei​ben, zurückhalten, zögern, verzögern, O; intheffen* 4, intheven*, ahd., st. V. (6): nhd. aufrecht halten, er​heben, hochheben, hochhalten, wegheben, befreien, Gl; lengen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. »längen«, verlängern, aus​dehnen, in die Länge ziehen, in der Länge bestimmen, Gl; obaræn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. verzögern, beseitigen, aufheben, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, Gl, N; sparÐn* 20, ahd., sw. V. (3): nhd. sparen, schonen, erhalten (V.), aufschieben, aufsparen bis, hinhalten bis, vorschieben auf, aufheben, überlassen (V.), verschonen, schützen, N; twellen* 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, zögern, zögern mit, zaudern, hemmen, hemmen in, hindern, jemandem nachstehen, N; ðfslagæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. aufschieben, verschieben, Zeit gewinnen, Gl; untarskeidan* (1) 15, untarsceidan*, ahd., red. V.: nhd. unterscheiden, trennen, teilen, absondern, Gl; untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, ab​grenzen, Gl; untarteilen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. untertei​len, unterscheiden, zerteilen, Gl; (wehsalæn* 76, ahd., sw. V. (2): nhd. wechseln, tauschen, ändern, verwandeln, wen​den, vertauschen, verändern, wandeln, umkehren, über​wechseln, neu besetzen, N); (wirden* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »würdigen«, verehren, wert machen, ehren, Gl); ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lö​sen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, Gl; zitragan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. auseinandertragen, Gl; zitrÆban* 15, ahd., st. V.: (1a): nhd. zerstreuen, vertreiben, auftreiben, Gl; anfrk. up-slag-on* 2, anfrk., sw. V. (2): nhd. aufschlagen, erzürnen, [MNPsA]; as. aldinon* 1, as.?, sw. V. (2): nhd. aufschieben, verbreiten, verleugnen, [Gl]; spa‑r‑æn* 2, as., sw. V. (2): nhd. sparen, [GlPW]; ae. iel-d-an, il-d-an, yl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. verzögern, aufschieben, verlängern, zögern, begünstigen, sich verstellen, [Gl]; ae. tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]
--
differre a: ahd. ungilÆh sÆn: nhd. im Gegensatz stehen zu, N

--
differre (psalmum) cognoscibilem: ahd. gisagÐn 50, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklären, verkünden, ver​kündigen, berichten, versichern, bestimmen, behaupten, auslegen, N

--
nihil differre: ahd. eines gõn: nhd. auf eines hinauslaufen, N

--
paulisper differre dum: ahd. des bÆtan diu wÆla unz, N

--
differendo: ahd. altisænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. aufschie​bend, zögernd, Gl

--
differens: ahd. skeidhaft* 1, sceidhaft*, ahd., Adj.: nhd. ver​schieden, Gl; untarskeidlÆh* 1, untarsceidlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unterschiedlich, unterscheidbar, Gl

--
nec hoc differt: ahd. næh dõrana ni stõt ist niowiht, N

diffibulare: ahd. intnusken* 2, innusken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufbinden, aufmachen, losschnallen, Gl

difficile: got. ag-l-u-ba 2, got., Adv.: nhd. schwer, schwerlich; ahd. unædo* 1, ahd., Adv.: nhd. schwerlich, T; unsamfto 8, ahd., Adv.: nhd. schwer, nicht leicht, schwierig, verdrießlich, Gl, N

--
diuturnus et difficile mobile: ahd. stõti* 31, ahd., Adj.: nhd. stet, beständig, fest, unbeweglich, unveränderlich, N

difficilis: got. ag-l-u-s* 1, got., Adj. (u): nhd. schwierig; ahd. ubil (1) 396, ahd., Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, sündhaft, schwer, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, N; unædi 8?, ahd., Adj.: nhd. schwierig, un​möglich, Gl; unædlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. schwierig, Gl; un​semfti 42?, ahd., Adj.: nhd. schwer, schwierig, lästig, unange​nehm, B, Gl, N, NGl; as. un‑ô‑th‑i 2, as., Adj.: nhd. »unleicht«, schwer, [H]; ae. h’f‑ig, ae., Adj.: nhd. schwer, wichtig, ernst, streng, drückend, [Gl]; un-éa-þ-e, ae., Adj., Adv.: nhd. schwierig, hart, nicht leicht, [Gl]; un-meah-t-ig-lic, un-mih-t-ig-lic, ae., Adj.: nhd. schwach, unmöglich, [Gl]; wear-n-wi-s-lic, ae., Adv.: nhd. hartnäckig, [Gl]; an. tor-vel-d-lig-r, an., Adj.: nhd. mit Schwierigkeiten verbunden, schwer durchführbar, schwer zu behandeln, wenig umgänglich
--
non difficilis: ahd. semfti* 12, samfti*, ahd., Adj.: nhd. leicht, bequem, leicht verständlich, sanft, mild, N

--
difficilior: ahd. (mÐriro* 18, ahd., Adj.: nhd. mehr, größere, bedeutendere, umfassendere, N); mÐro 99, mÐra, ahd., Adj.: nhd. mehr, größere, höhere, besser, stärkere, bedeuten​dere, umfassendere, zahlreichere, N

difficilitas?: ahd. unædÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit, Gl

difficultas: ahd. arbeitsamÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Arbeitsamkeit«, Mühsal, Schwierigkeit, N; gialtinætÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beschwerlichkeit, Gl; inblantanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wi​drigkeit, Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Bedrücktsein?, N; ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; (unædi 8?, ahd., Adj.: nhd. schwierig, unmöglich, Gl); unædÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwierigkeit, Gl, ?; unsemftÆ 18, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwie​rigkeit, Lästiges, Gl, N; unsemftida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Schwierigkeit, Bedenklichkeit, B, Gl; ae. (un-éa-þ-e-lic, ae., Adj.: nhd. schwer, hart, unmöglich, [Gl]); un-éa-þ-e-lic-n’s-s, un-éa-þ-e-lic-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwierigkeit; (un-meah-t-ig-lic, un-mih-t-ig-lic, ae., Adj.: nhd. schwach, unmöglich, [Gl])
difficulter: ahd. (ungerno 10, ahd., Adv.: nhd. ungern, widerwillig, zögernd, unfreiwillig, Gl); unsamfto 8, ahd., Adv.: nhd. schwer, nicht leicht, schwierig, verdrießlich, Gl

diffidens: ahd. ungiloubenti* 3, ahd., (Part. Präs.=) Adj.: nhd. ungläubig, MF

diffidentia: got. un-ga-laub-ein-s* 12, got., st. F. (i/æ): nhd. Unglaube, Ungehorsam; ahd. blðgheit* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Zweifel, Mutlo​sigkeit, Verzagtheit, NGl; firkunst* 4, ahd., st. F. (i): nhd. Verzweiflung, Unglaube, Zweifel, Verzagtheit, N, NGl; forakwad, Gl, ?; missitriuwa* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Misstrauen, Gl; missitriuwida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Misstrauen, Verdacht, Gl; unbaldÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mutlosigkeit, Verzagtheit, Zaghaftigkeit, N; ungitriuwida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Misstrauen, Gl

diffidere: ahd. firkunnan* 9, ahd., Prät.-Präs.: nhd. zweifeln, be​zweifeln, verzweifeln, misstrauen, keine Hoffnung haben, Gl; missitrðÐn* 14, missitrðwÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. misstrauen, zweifeln, zweifeln an, argwöhnen, Gl; ae. ge-or-tréow-an, ge-or-tríew-an, ae., sw. V. (1): nhd. verzweifeln, zweifeln, ungläubig sein (V.)
diffindere: ahd. spaltan* 25, ahd., red. V.: nhd. spalten, trennen, gewaltsam zerteilen, Gl

diffiteri: ahd. lougnen 54, louganen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leug​nen, verneinen, jemanden leugnen, etwas leugnen, ver​leugnen, anfechten, Gl

diffluere: ahd. antlõzÆgo slÐwÐn, N; fliozan* 52, ahd., st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, triefen, vergehen, flüssig ma​chen, Gl; zirfuoren* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertreiben, sich auflösen, beseitigen, Gl; ae. tÅ-flæ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. niederfließen, auseinander fließen, auseinander brechen, schmelzen
--
diffluere cessans: ahd. (unzirlõzan* 1, unziirlõzan*, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. unzerlassen, unzerflossen, N)

--
voluptate diffluere: ahd. mit wunnon zi lebÐnne inti darinne zi swimmanne, N

diffugere: ahd. (bimÆdan 57, ahd., st. V. (1a): nhd. meiden, aus​weichen, unterlassen, vermeiden, verhehlen, einer Sache ausweichen, entgehen, einer Sache entgehen, Gl); flio​han* 86, ahd., st. V. (2b): nhd. fliehen, entfliehen, flüchten, verlassen (V.), weichen (V.) (2), ausweichen, meiden, vermeiden, zurückweichen, verleugnen, vergehen, N; zistioban* 6, zirstioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerstieben, sich auflösen, auseinanderstieben, Gl

diffundere: ahd. gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »breiten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, bekannt machen, weit machen, hingeben, dick werden, Gl, N; giozan* 49, ahd., st. V. (2b): nhd. gießen, schütten, vermi​schen, schmelzen, fließen, ausgießen, vergießen, MF, NGl; giskaræn* 1, giscaræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. ausbreiten, sich in Scharen verbreiten, Gl; irspÆwan* 7, ahd., st. V. (1b): nhd. ausspeien, von sich geben, N; spreiten* 23, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, ausstreuen, ausspannen, ausdehnen, Gl; sprÆtan* 7, ahd., st. V. (1a): nhd. ausbreiten, umherschwei​fen, ausspannen, Gl; ðzsenten* 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. aussenden, ausschicken, ausstoßen, aussenden in, fortwer​fen, vertreiben, N; zigiozan* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. ausgie​ßen, auseinanderschütten, zerstreuen, Gl; (ziklioban* 5, zirklioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerspalten, zerreißen, zer​trennen, Gl); zispreiten* 17, zirspreiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, sich auftun, ausspannen, auseinanderbrei​ten, ausbreiten, Gl; ziteilæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. vertei​len, zerteilen, N; ae. tÅ-géo-t-an, ae., st. V. (2): nhd. wegschütten, verschütten, [Gl]
--
diffundere foras: ahd. ðzwerfan* 38, ahd., st. V. (3b): nhd. hinauswerfen, wegwerfen, treiben, hintreiben, hervorbrin​gen, fortschicken, auswerfen, aufreißen, N

--
diffundi cessans: ahd. (unzigireit* 1, ahd., Adj.: nhd. unausge​breitet, N)

diffusio: ahd. wÆtÆ* 45, wÆtÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Weite, Breite, Größe, Ausdehnung, Umfang, offenes Feld, N

diffusus: ahd. breit 33, ahd., Adj.: nhd. breit, weit, groß, flach, stolz, hochfahrend, Gl; wÆt* 49, ahd., Adj.: nhd. weit, breit, groß, geräumig, umfangreich, N

--
latum et diffusum fieri: ahd. zituon* 2, ahd., anom. V.: nhd. »zertun«, ausbreiten, sich entfalten, N

difinis: ae. swiþe micel [Gl]

digammon: ahd. zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zwiefäl​tig, doppelt, falsch, zweiseitig, Gl, ?; zwihÆwit (=Fehl​übersetzung), Gl

digamus: ahd. zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zwiefältig, doppelt, falsch, zweiseitig, Gl, ?; zwiro gihÆwit, Gl; zwiro hÆwit: nhd. zweifach verheiratet, Gl

digerere: ahd. antreiten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. reihen, ordnen, Gl; antreitæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. reihen, ordnen, Gl; dewen* 17, douwen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. verdauen, essen, auflösen, B, Gl; firdewen* 11, firdouwen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. verdauen, ausleeren, Gl; firezzan* 37, frezzan*, ahd., st. V. (5): nhd. fressen, verschlingen, auffressen, aufessen, verprassen, Gl; gidewen* 1, gidouwen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. verdauen, Gl; (girihten 66, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, sen​den, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, N); gisagen* 12, ahd., sw. V. (3): nhd. bestimmen, auslegen, behaupten, Gl; gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, B; (giwurken* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. wirken, bewirken, vollbringen, schaffen, erschaffen, machen, hervorbringen, herausgeben, Gl); irrekken* 78, irrecken*, urrekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »recken«, erklären, erreichen, hinstrecken, hervor​bringen, verursachen, erregen, erheben, aufrichten, ausle​gen, ausdrücken, Gl; lÆhten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. erleichtern, befreien, aufheben, gering machen, Gl; ordinæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. ordnen, einteilen, an​ordnen, ordnungsgemäß erfüllen, einreihen, Gl; rahhæn 29, rachæn, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, erörtern, sich worüber aussprechen, worauf hinweisen, auseinandersetzen, Gl; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbrin​gen, Gl, N, ?; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, bera​ten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, Gl, ?; sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, handeln, Gl; sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbrin​gen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, pflanzen, B; smelzen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmelzen, auflösen, zerlassen (V.), ausläutern, Gl, N; zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, Gl; ae. ge-rÚ-d-an (1), ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), [Gl]: Vw.: s. digestum

digestio: ahd. gidewitÆ* 2, gidouwitÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verdau​ung, Gl

digestum: ahd. rekkenti, Gl

digitalis: ae. fing-er, ae., st. M. (a): nhd. Finger, [Gl]

digitus: got. figg-r-s* 1, got., st. M. (a): nhd. Finger; ahd. dðmo 21, ahd., sw. M. (n): nhd. Daumen, Gl; fingar 45, ahd., st. M. (a): nhd. Finger, Gl, I, N, O, T; zÐha* 13, ahd., sw. F. (n): nhd. Zehe, Gl; as. fing‑ar* 3, as., st. M. (a): nhd. Finger, [H]; ae. fing-er, ae., st. M. (a): nhd. Finger, [Gl]; an. fing-r, an., st. M. (a), später st. N. (a): nhd. Finger; afries. fing-er 40?, afries., st. M. (a): nhd. Finger
--
digitus minimus?: ahd. bal (1) 27, ahd., st. M. (a): nhd. Ball, Ballen, Kugel, Bissen, Gl

digitus (salutaris): ahd. kwetifingar* 1, quetifingar*, ahd., st. M. (a): nhd. Zeigefinger, N

--
digiti complicati in condylos .i. nodos: ahd. fðst 37, ahd., st. F. (i): nhd. Faust, Hand, Höhlung der Hand, Handvoll, N

--
nodus digiti: ahd. knodo* 7, knoto*, ahd., sw. M. (n): nhd. Knöchel, Knoten, N

dignare: anfrk. gi-wer-d-on* 1, anfrk., sw. V. (2): nhd. würdigen, [MNPsA]

dignari: ahd. giwerdæn* 45, ahd., sw. V. (2): nhd. wertschätzen, würdigen, schätzen, bewerten, für wert halten, zulassen, geruhen, sich herablassen, würdig machen, B, LB, MF, MH, N; werdlÆhhæn* 1, werdlÆchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. würdigen, für würdig halten, Gl; ae. éa-þ‑mæ-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. sich herablassen, demütigen, erniedrigen; ge‑éa-þ‑mæd‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. sich herablassen, demütigen, er​niedrigen; ge-me-de-m‑ian, ae., sw. V.: nhd. ausmessen, bestimmen, zuteilen, mäßigen, ehren, achten, sich herablassen, befördern, [Gl]
digne: got. waír-þ-a-ba 4, got., Adv.: nhd. wert, würdig; ahd. mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, N; wirdÆgo* 3, ahd., Adv.: nhd. würdig, in gehöriger Weise, B

--
dignissime: ahd. mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, N

--
dignius: ahd. (baldo 44, ahd., Adv.: nhd. kühn, mutig, furchtlos, tapfer, keck, beherzt, dreist, zuversichtlich, offen, instän​dig, mit gutem Grund, frei, N); wirdÆglÆhhen* 1, wir​dÆglÆchen*, ahd., Adv.: nhd. würdig, OG

dignitas: ahd. ambaht (2) 78, ahd., st. N. (a): nhd. Amt, Aufgabe, Dienst, Auftrag, Würde, Gl, N; ambahti* (1) 26, ahd., st. N. (ja): nhd. Amt, Aufgabe, Dienst, Stand, Verwaltung, Gl; Ðra 125, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ansehen, Glanz, Amt, Majestät, Vorzug, Auszeichnung, Gnade, Zierde, Verehrung, Gl, N; ÐrÆ* 1, ÐrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ehre, Scham, Würde, Gl; ÐrwirdigÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Würde, Ehrwürdigkeit, Verehrung, Ansehen, Gl; frambõrÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Höhe, Erhabenheit, Herrlichkeit, Größe, Bedeutung, Würde, Gl; girist* 4, ahd., st. F. (i): nhd. Ange​messenheit, Würdigkeit, N; guollÆhhÆ* 117?, guollÆchÆ, ahd.,  st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ehre, Herrlichkeit, Lob, Glanz, Zierde, Pracht, N; hÐrÆ 14, ahd., st. F. (Æ): nhd. Herrlichkeit, Größe, Würde, Rang, Verherrlichung, Verehrung, Hoheit, N; hÐrskaf* 26, hÐrskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Würde, Gewalt, Amt, Herrschaft, ehrenvolles Amt, Eh​renstelle, N, NGl; hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gesamtheit der Priester, Gl; meistartuom* 6, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Meisterschaft, Rat, Hoher Rat, Lei​tung, Vorrang, Würde, Gl; (werdlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. wert, kostbar, würdig, beliebt, Gl); werdunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Würdigung, Verherrlichung, Würde, Gl; wirdida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Achtung, Würde, Gl; wirdigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Würde, Würdigkeit, B; zimigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Würde, N; as. hê‑r‑ith-a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Würde, [GlEe]; ae. fre-m-sum-n’s-s, fre-m-sum-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Großzügigkeit, Freundlichkeit, Förderung, Wohltat; weor-þ-n’s‑s, weor-þ-n’s, wyr-þ-n’s-s, wyr-þ-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wert, Urteil, Meinung, Einschätzung, Pracht, Ehre, Würde, Würdigkeit
--
dignitas saecularis: ahd. weralthÐrskaft* 1, weralt​hÐrscaft*, ahd., st. F. (i): nhd. »Erdenwürde«, weltliche Würde, NGl

--
pronuntiatio est ex rerum et verborum dignitate vocis et corporis moderatio: ahd. (giwurftigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verhalten, Gebärde, N); (gizõmÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Anständigkeit, Anstand, Gehorsam, N)

--
ob ambitum dignitatis: ahd. umbi ambahtes minna, N

dignitosus: ae. me-de-m-lic, ae., Adj.: nhd. durchschnittlich, mittelmäßig, einfach, [Gl]

dignoscere: ahd. gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, be​kanntmachen, B; ae. ge-wi-t‑an, ge-wio-t-an, ae., Prät.-Präs.: nhd. wissen, merken, verstehen, fühlen; on-cnõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. verstehen, wissen, beobachten, [Gl]
--
dinoscere: ahd. bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, ausfindig machen, sich erinnern, N; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein, N; wizzan* (1) 980, ahd., Prät.-Präs.: nhd. wissen, kennen, verstehen, erfahren (V.), erkennen, begreifen, jemanden als jemanden erkennen, wissen von, N

dignus: got. waír-þ-s (1) 28, got., Adj. (a): nhd. wert, würdig, tauglich; ahd. ÐrwirdÆg* 25, ahd., Adj.: nhd. ehrwürdig, ehrenhaft, würdig, verehrungswürdig, anständig, Gl; giristÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. angemessen, geziemend, würdig, passend, N; girist​lÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. angemessen, geziemend, würdig, pas​send, N; giwerdæt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. begabt, verehrt, Gl; kðski* 20, kðsci*, ahd., Adj.: nhd. keusch, tugendhaft, ehrbar, sittsam, nüchtern, achtbar, rein, enthaltsam, Gl; (skolo* (1) 14, scolo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schuldner, Schul​diger, Straffälliger, O); (triuwa* 70, ahd., st. F. (æ): nhd. Treue, Glaube, Beständigkeit, Beistand, Vertrag, Bünd​nis, O); werd* (1) 24, ahd., Adj.: nhd. wert, teuer, kostbar, wertvoll, würdig, lieb, ehrwürdig, ehrenwert, N; wirdÆg* 77, ahd., Adj.: nhd. würdig, wert, einer Sache würdig, einer Sache wert, verdient, ehrwürdig, B, Gl, MF, MH, N, O, T; anfrk. bilith-lÆk* 1, anfrk., Adj.: nhd. »bildlich«, angemessen, [LW]; wer-th-ig* 2, anfrk., Adj.: nhd. würdig, [LW]; as. (wer‑th‑lÆk‑o* 4, as., Adv.: nhd. ehrfurchtsvoll, freundlich, würdig, gebührend, [GlEe]); wir‑th‑ig* 27, werth‑ig*, as., Adj.: nhd. würdig, wert, angenehm, [GlEe]; ae. clÚ-n-e (1), ae., Adj. (ja): nhd. rein, keusch, unschuldig, klar, offen, treu, ehrenwert, scharfsinnig, begabt, [Gl]; ge-myn-d-e-wier-þ-e, ae., Adj.: nhd. erinnerungswert, erwähnenswert; (ge-ri-s‑n-e, ge-ry-s-n-e, ae., Adj.: nhd. passend, anständig, geeignet, [Gl]); wier-þ-e (1), wer-þ-e, weor-þ-e, wyr-þ-e, ae., Adj. (ja): nhd. wert, [Gl]; an. mak-lig-r, an., Adj.: nhd. angemessen, geeignet, passend, gehörig, würdig, wert; verŒ-ug-r, an., Adj.: nhd. würdig, wert, verdient
--
dignus cultu reverentiae: ahd. ÐrwirdÆg* 25, ahd., Adj.: nhd. ehrwürdig, ehrenhaft, würdig, verehrungswürdig, anstän​dig, N

--
dignus honore: ahd. Ðrhafti 12?, ahd., Adj.: nhd. ehrwürdig, ehrfürchtig, angesehen, ehrenvoll, N

--
dignus laude: ahd. lobosam 15, ahd., Adj.: nhd. »lobesam«, lobenswert, lobwürdig, preiswürdig, billigenswert, zum Lob gereichend, rühmend, N

--
dignus supplicio: ahd. buozwirdÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. bußwür​dig, fehlerhaft, strafwürdig, N

--
non dignus: ahd. leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheu​lich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; unwirdÆg* 12, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, etwas nicht ver​dienend, N

--
dignissimus: ahd. wirdÆg* 77, ahd., Adj.: nhd. würdig, wert, einer Sache würdig, einer Sache wert, verdient, ehrwür​dig, N

--
dignum commemoratione esse: ahd. giwahanen* 10, giwõnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, etwas erwähnen, jemandes gedenken, denken an, einge​denk sein, N

--
dignum esse: ahd. gifrÐhtæn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. verdie​nen, erlangen, sich verdient machen, N; girÆsan* 32, ahd., st. V. (1a): nhd. müssen, sich ziemen, gebühren, gefallen, nötig sein, zukommen, zustehen, passend sein, N

-- dignum arbitrari: got. wairþana rahnjan, got.: nhd. für würdig erachten

digredi: as. fra‑m‑gi‑ruk‑k‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. fortgehen, [Gl]; ae. tÅ-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. »zugehen«, weggehen; an. ga-ng-a, an., red. V.: nhd. gehen

diiudicare: got. stæ-jan, got., sw. V. (1): nhd. richten, beurteilen; us-sæk-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. erforschen, verhören, unterscheiden, bevorzugen; ahd. bisuonen* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. sühnen, ver​söhnen, beurteilen, aussöhnen, Gl; duruhkiosan* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. erkennen, vollständig erkennen, N; giskeidan* (1) 37, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unterscheiden, beurteilend Gl; gisuonen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. »sühnen«, versöhnen, aussöhnen, beurteilen, Gl; giuntarskeitæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, abteilen, Gl; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, ver​urteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, Gl; (la​staræn* 34, lastræn, lahtræn*?, sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, rügen, Gl); untarskeitæn* 15, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, tren​nen, sich unterscheiden, abgrenzen, Gl; wÆzinæn* 43?, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, strafen, vergelten, bestra​fen, plagen, verurteilen, Gl; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, Gl; ae. of-dÊ-m-an, of-dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. Urteil fällen, [Gl]
diiudicatio: ahd. urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entschei​dung, Urteilsspruch, Beschluss, Gericht, Recht, Gl

dilabi: ahd. bifallan* 22, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu​grunde gehen, zu Fall kommen, getrennt werden, Gl; bislÆfan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. hinabgleiten, zugrunde rich​ten, ausgleiten, einsinken, verfallen (V.), Gl; bislipfen* 8, bisliphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausgleiten, straucheln, glei​ten, fallen, entschlüpfen, Gl; herafaran* 1, ahd., st. V. (6): nhd. »herfahren«, herabsteigen, N; intfaran* (1) 27, ahd., st. V. (6): nhd. »entfahren«, entgehen, entfliehen, in Verges​senheit geraten, verlorengehen, entweichen, einer Sache entgehen, Gl; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, Gl; slÆfan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. gleiten, vergehen, verfallen (V.), schleifen (V.) (1), schlüpfen, Gl, N; slipfen* 13, sliphen, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausgleiten, strau​cheln, gleiten, Gl; zislÆfan* 8, ahd., st. V. (1a): nhd. unterge​hen, zerfallen (V.), zusammensinken, vergehen, Gl

dilacerare: ahd. bignagan* 8?, binagan*, ahd., st. V. (6): nhd. benagen, abnagen, zerfressen (V.), abfressen, Gl; gna​gan* 7, nagan*, ahd., st. V. (6): nhd. nagen, zerreißen, verzehren, zernagen, Gl; ae. wu-n-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verwunden
dilaniare: got. ga-brik-an* 8, got., st. V. (4): nhd. zerbrechen; ahd. bÆzan* 23, ahd., st. V. (1a): nhd. beißen, stechen, quälen, peinigen, verzehren, Ph; sleizen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. spalten, schleißen machen, rupfen, raufen, Gl; slÆzan 44, ahd., st. V. (1a): nhd. schleißen, reißen, zerreißen, zerbre​chen, brechen, aufschneiden, zerfleischen, Gl, T; zanæn 18, ahd., sw. V. (2): nhd. zerfleischen, vernichten, zerfetzen, zernagen, Gl; zisleizen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerreißen, NGl; ae. tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]
dilatare: got. ur-rð-m-n-an* 2, got., sw. V. (4): nhd. sich erweitern, aufgehen; ahd. altinæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. unbeachtet lassen, aufschieben, verleugnen, verzögern, Gl; breiten 48, ahd., sw. V. (1a): nhd. breiten, verbreiten, verteilen, ausdehnen, erweitern, weit machen, bekannt machen, sich erstrecken, B, Gl, N, NGl, T; gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »brei​ten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, be​kannt machen, weit machen, hingeben, dick werden, Gl, MF, N; giwÆten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. erweitern, Gl; int​tuon* 81, intuon*, ahd., anom. V.: nhd. auftun, öffnen, er​schließen, enthüllen, eröffnen, aufdecken, lösen, N; wÆt tuon, N; wÆto inttuon, N; zirbreiten* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, ausdehnen, weit machen, NP; zi​spreiten* 17, zirspreiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, sich auftun, ausspannen, auseinanderbreiten, ausbreiten, RhC; ziziohan* 7, zirziohan*, ahd., st. V. (2b): nhd. wegzie​hen, ausbreiten, zerteilen, zerstreuen, auseinanderziehen, Gl; anfrk. brÐ-d-en* 2, brÐ-d-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. »breiten«, verbreiten, [LW]; as. ? gi‑brêd‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. ausbreiten, [SPs]; ae. õ-brÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. ausbreiten, spreizen, [Gl]; brÚ-d-an (2), ae., sw. V. (1): nhd. breiten, spreiten, ausdehnen, ausge​breitet sein (V.), wachsen (V.) (1); ge-brÚ-d-an (1), ae., sw. V. (1): nhd. ausbreiten, spreizen, [Gl]; rÚ-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. erheben, aufheben, befördern, errichten, erbauen, einrichten, beginnen, begehen, tun, erregen
--
dilatari: got. us-rð-m-n-an* 1, got., sw. V. (4): nhd. sich erweitern; ahd. ginuogi habÐn, Gl

dilatatus: ahd. breitÐnti (1), ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. breit, groß, fett, Gl

dilatio: ahd. altinæd 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Aufschub, Ver​zug, Gl; altinædÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufschub, Verzug, Gl; altinæn, Inf.=N.: nhd. Aufschieben, Aufschub, Gl; altisæn (subst.), Gl; altisunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Auf​schub, Verzug, Gl; gilengida* (2) 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verlängerung, Aufschub, Verzögerung, Gl; marrunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Hindernis, Aufschub, Gl; obarunga 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verschiebung, Aufschub, Verzögerung, Gl; (untarstal* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zwischenraum, Gl); ae. iel-d-ing, il-d-ing, yl-d-ing, el-d-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Verzögerung, Zögern, [Gl]
dilator: ahd. breitÐnti (2), ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Verbrei​ter (?), Aufschieber (?), Gl; fristõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Aufschieber, Zögerer, Zauderer, Gl

dilatura (mlat.?): wirdria* 9, wirdiria*, ahd., sw. F. (n): nhd. Weigerungsgeld, LF

dilatus: ae. (tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl])

dilectio: got. fri-j-aþ-w-a 85, got., st. F. (wæ): nhd. Liebe; ahd. liobminna* 1, liubminna*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zuneigung, Gl; liubÆ 32, ahd., st. F. (Æ): nhd. Freude, Zuneigung, Liebe, Annehmlichkeit, Erfreuliches, Treue, Lieblichkeit, Gl; minna 211, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zu​neigung, Eifer, Verlangen, Gemeinschaft, Liebesgemein​schaft, B, FG, Gl, MF, N, NGl, O, T; minnasamÆ 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Liebe, NGl; (minnæn 296, ahd., sw. V. (2): nhd. lieben, liebkosen, verehren, pflegen, schätzen, hegen, O); (spenta 14, ahd., st. F. (æ): nhd. »Spende«, Austeilung, Aus​gabe, Aufwand, Almosen, Gl); as. m‑i‑n‑n‑i‑a* 21, mi-n‑n‑e-a*, as., st. F. (jæ): nhd. Minne, Liebe, Geliebte, [H]; ae. luf‑u, ae., st. F. (æ): nhd. Liebe, Neigung, Gunst, Beilegung, [Gl]
dilectus (Adj.): got. liuf-s* 23, got., Adj. (a): nhd. lieb, geliebt; wa-l-is-a* 5, valis*, got., sw. Adj.: nhd. echt, lauter, geliebt; ahd. giminni* (1) 9, ahd., Adj.: nhd. lieb, geliebt, im Einklang stehend, in Liebe vereinigt, I; liob* (1) 161, liub, ahd., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm, anmutig, geliebt, wohlgefällig, erfreulich, gewogen, lieblich, wünschenswert, Gl, MF, N, O, T; tiuri* 86, ahd., Adj.: nhd. teuer, kostbar, wertvoll, lieb, angesehen, geschätzt, hochgeschätzt, außerordentlich, O; werd* (1) 24, ahd., Adj.: nhd. wert, teuer, kostbar, wertvoll, würdig, lieb, ehrwürdig, ehrenwert, N; anfrk. lief* 7, anfrk., Adj.: nhd. lieb, geliebt, [MNPs]; as. liof (1) 46, liab* (1), as., Adj.: nhd. lieb, geliebt, wert, freundlich, [H, SPs];
-- non dilectus: got. un-liuf-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ungeliebt, unlieb

dilectus (M.): ahd. holdo 16?, ahd., sw. M. (n): nhd. Freund, Getreuer, An​hänger, Jünger, Helfer, N; trðt (2) 79, ahd., st. M. (a): nhd. Vertrauter, Geliebter, Freund, Jünger, Trauter, Liebling, N, O; anfrk. drðd* (1) 10, anfrk., st. M. (a): nhd. »Trauter«, Geliebter, [LW]; ae. m’nig‑u, mÏnig‑u, mÏnig-o, m’ng-o, ae., st. F. (æ), sw. F. (Æn): nhd. Menge, Gesellschaft, Heer

diliculum: got. ð-h-t-w-æ* 1, got., sw. F. (n): nhd. Morgendämmerung; ahd. ðhta* 14, ahd., sw. F. (n): nhd. Morgen, Frühe, Tagesanbruch, früher Morgen, Morgendämmerung, N

diligens: got. fri-aþ-w-a-mil-d-s* 1, got., Adj. (i): nhd. zärtlich liebend, liebreich; ahd. giwar* 51, ahd., Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorg​sam, geschickt, aufmerksam, hinblickend, vorsorgend, Gl; glou* 24, gilou*, glao*, ahd., Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wachsam, argwöh​nisch, Gl; (liobo* (2) 5, liubo*, ahd., Adv.: nhd. lieb, zugeneigt, wohlgefällig, angenehm, Gl); minnahaft* 5, ahd., Adj.: nhd. liebevoll, liebend, zugeneigt, Gl; minnasam* 8, ahd., Adj.: nhd. liebevoll, lieblich, liebenswert, schön, lie​bend, freundlich, Gl

diligenter: got. gla-ggw-a-ba 1, got., Adv.: nhd. sorgsam; gla-ggw-æ 1, got., Adv.: nhd. genau; gla-ggw-u-ba 1, got., Adv.: nhd. genau; ahd. agaleizo 20, ahd., Adv.: nhd. eifrig, beharrlich, aufdringlich, schlau, T; gernlÆhho 9, gernlÆcho, ahd., Adv.: nhd. gern, aufmerksam, eifrig, willig, sorgfältig, genau, bereit​willig, B, Gl, T; gerno (1) 137, ahd., Adv.: nhd. gern, begierig, bereitwillig, freiwillig, mit Freuden, aus sich heraus, Gl; giwaralÆhho* 15, giwaralÆcho*, ahd., Adv.: nhd. achtsam, sorg​sam, geschickt, sorgfältig, gründlich, aufmerksam, Gl, N, O; kleinlÆhho* 2, kleinlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. fein, schlau, scharfsinnig, Gl; liobo* (2) 5, liubo*, ahd., Adv.: nhd. lieb, zu​geneigt, wohlgefällig, angenehm, Gl, ?; as. gi‑nô‑d‑o* 1, as., Adv.: nhd. eifrig, dringlich, [GlEe]
--
diligentissime: ahd. gloulÆhho* 5, gloulÆcho*, glouwilÆhho*, ahd., Adv.: nhd. klug, weise, gewissenhaft, umsichtig, aufmerk​sam, eifrig, scharfsinnig, Gl

--
diligentius: ahd. (gilimpflÆhho* 11, gilimpflÆcho*, ahd., Adv.: nhd. angemessen, passend, Gl)

--
cautius diligentiusque se tractare: ahd. bezziræn* 39, ahd., sw. V. (2): nhd. bessern, wiederherstellen, N

diligentia: ahd. flÆz 33, ahd., st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstren​gung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Unternehmung, Gl; gernÆ* 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begehren, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Sorgfalt, Bemühung, B; gernnissÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufmerksam​keit, Sorgfalt, Eifer, Gl; gileistÆ* 1, ahd., st. F. (Æ) (?): nhd. Aufmerksamkeit, Gl; girõtida* (2) 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Fleiß, Gl; giwerÆ* (2) 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufmerksamkeit, Achtsamkeit, Behutsamkeit, Umsicht, Gl; (helfa 126, hilfa, ahd., st. F. (æ): nhd. Hilfe, Beistand, Schutz, Gl); swor​ga* 45, sorga, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Besorg​nis, Sorgfalt, Aufmerksamkeit, Mühe, Unruhe, Gl, (N); an. (mil-d-i, an., F. (Æn): nhd. Freigebigkeit, Gnade, Frömmigkeit)
-- diligentiam habere: got. ga-kar-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. besorgen, sich kümmern, sorgen für

diligere: got. fri-j-æn 92, got., sw. V. (2): nhd. lieben, gern tun; ahd. alles guotes unnan, O; (Ælen 180, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein, sich beeilen, sich eilen, N); liuben* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, begehren, ange​nehm machen, jemanden erhören, Gl; liubæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. lieben, lieb machen, empfehlen, begehren, Gl; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, begeh​ren, etwas begehren, verlangen nach, N; (minna 211, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zuneigung, Eifer, Verlangen, Ge​meinschaft, Liebesgemeinschaft, N, O); minnæn 296, ahd., sw. V. (2): nhd. lieben, liebkosen, verehren, pflegen, schät​zen, hegen, APs, B, Gl, I, LB, MF, MH, N, NGl, O, T; (wuodi* 1, ahd., Adj.: nhd. lieblich, süß, angenehm, Gl, ?); anfrk. min-n-on* 2, anfrk., sw. V. (2): nhd. lieben, [MNPs]; as. (luv‑a*? 1, luª-a*?, as., st. F. (æ): nhd. Liebe, [GlVO]); (m‑i‑n‑n‑i‑a* 21, mi-n‑n‑e-a*, as., st. F. (jæ): nhd. Minne, Liebe, Geliebte, [H]); m‑i‑n‑n‑i‑on 12, as., sw. V. (2): nhd. lieben [BSp]; ae. (déo-r‑ling, ae., st. M. (a): nhd. Liebling, Günstling, Hausgott, [Gl]); (díe-r‑e, déo-r‑e, d‘-r-e, ae., Adj.: nhd. teuer, kostbar, edel, [Gl]); ge-luf-ian, ge-luf-ig-ian, ae., sw. V. (2): nhd. lieben, pflegen, liebkosen, billigen, [Gl]; (geor-n-e, ae., Adv.: nhd. eifrig, verlangend, begierig, ernst, froh, [Gl]); geor-n-lic, ae., Adj.: nhd. wünschenswert; (léof, ae., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm, [Gl]); luf‑ian, luf-ig-ian, ae., sw. V. (2): nhd. lieben, pflegen, liebkosen, billigen, üben, [Gl]; (un-weor-þ-lic, ae., Adj.: nhd. unwert, unehrenhaft, unwichtig, [Gl]); an. el-sk-a, an., sw. V.: nhd. lieben
--
ob felicitatem diligi: ahd. wuodi werdan, Gl

dilucidare: ahd. inttuon* 81, intuon*, ahd., anom. V.: nhd. auftun, öffnen, erschließen, enthüllen, eröffnen, aufdecken, lösen, Gl

diluculum: ahd. morgan 89, ahd., st. M. (a): nhd. Morgen, der folgende Tag, Frühe, Morgen (Landmaß), Gl, MH; ae. Ú-r-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Tagesanbruch, Frühe, [Gl]; (Ú-r-lic, ae., Adj.: nhd. früh, [Gl]); Ú-r-mor-g-en, ae., st. M. (ja): nhd. Morgendämmerung, Tagesanbruch, [Gl]
--
diluculo: ahd. bi liohte, Gl; fruo 36, ahd., Adv.: nhd. früh, morgens, bald, zeitig, schnell, frühzeitig, zuerst, Gl, MH, N, O, Psb, T; anfrk. õdr-o 2, anfrk., Adv.: nhd. früh, [MNPs, MNPsA]
--
exsurgere diluculo: ahd. wakkar irstõn, N

diluere: ahd. waskan* (1) 50, wascan*, ahd., st. V. (6): nhd. wa​schen, abwaschen, bespülen, taufen, B, MH; ziflæzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. erweichen, auflösen, fortschwemmen, zerstören, Gl; (zirflæzen* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflösen, erweichen, fortschwemmen, Gl); as. and‑sak‑æn* 1, ant-sak-æn, as., sw. V. (2): nhd. freisprechen, [GlEe]; ae. õ-dÆleg-ian, õ-dÆlig-ian, õ-dÆlg-ian, õ-d‘leg-ian, õ-d‘lig-ian, ae., sw. V. (2): nhd. zerstören, löschen, verwüsten; an. þvõ, an., st. V. (6): nhd. waschen
diluvio: ahd. (urliugi 11, ahd., st. N. (a): nhd. Vertragslosigkeit, Krieg, Aufstand, Gl, ?)

diluvium: got. mid-ja-swei-p-ain-s 1, got., st. F. (i): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung; ahd. bislihtenti, Gl; fluot 15, ahd., st. F. (i): nhd. Flut, Strömung, Sturzbach, Überschwemmung, Gl, N, T; gussa* 2, ahd., st. F. (jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. »Guß«, Überschwem​mung, Gl; sinfluot 9, sintfluot, st. F. (i): nhd. Sintflut, Flut, Wasserflut, Gl, N, NGl; singiwõgi* 6, sintgiwõgi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Strudel, Sintflut, Gl; unmõzfluot* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung, Gl; unmezfluot* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Überflutung, Sintflut, Überschwemmung, Gl; (urliugi 11, ahd., st. N. (a): nhd. Ver​tragslosigkeit, Krieg, Aufstand, Gl, ?); wõg* 36, ahd., st. M. (i): nhd. Woge, Flut, See, Wasser, Strudel, wogendes Gewässer, N; as. flæ‑d 23, as., st. M. (u), st. F. (u): nhd. Flut, Fluss, [H, SPs]; ae. cwil-d-e‑flæ-d, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Todesflut«, Sintflut, [Gl]; dag-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Tagesanbruch, Morgendämmerung; flæ-d, ae., st. M. (a, u), st. N. (a, u), st. F. (æ): nhd. Flut, Woge, Strom, [Gl]; afries. (sê 17, afries., st. M. (a): nhd. Meer, See (F.), See (M.))
dimensio: ahd. (irlÆdida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Erleidung«, Erlittenes, Gl); (irlittida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Erleidung«, »Erlittenes«, Gl); mõz* (1) 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Maß, Ausmaß, Gl; mõza 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Maß, Größe, Dimension, Ausmaß, Gl; ðzmezzunga* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ausmessung, Gl

dimetiri: ahd. gimezzan* (1) 4, ahd., st. V. (5): nhd. messen, an​messen, abmessen, Gl, N; gimezzæn* (1) 2, ahd., sw. V. (2): nhd. mäßigen, ausmessen, Gl; in teil gimezzan: nhd. ab​messen, N; mezzan* (1) 43, mezan*, ahd., st. V. (5): nhd. messen, wiegen, schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmessen, abwiegen, abschließen, Kauf abschließen, APs, Gl

dimicare: ahd. fehtan 49, ahd., st. V. (4?): nhd. »fechten«, kämp​fen, streiten, Gl, N, NGl; stouwæn* 16, ahd., sw. V. (2): nhd. anklagen, tadeln, angreifen, sich beklagen, sich beschwe​ren, Gl; strÆtan 74, ahd., st. V. (1a): nhd. streiten, kämpfen, widerstreiten, im Widerstreit liegen, einander gegenüber​stehen, diskutieren, einwenden, Gl; stuowen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, bekämpfen, Gl; winnan* 28, ahd., st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten, Gl; ae. c’m-p-an, ae., sw. V.: nhd. kämpfen
dimicatio -- dimicatione assidua: ahd. (tugidigo* 1, ahd., Adj.: nhd. »tugendhaft«, tüchtig, tapfer, N)

--
dimicatione confligere: ahd. fehtan 49, ahd., st. V. (4?): nhd. »fechten«, kämpfen, streiten, N

dimidiare: ahd. gimittidwerahen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. halbie​ren, Gl; gimittiferahen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. in die Hälfte teilen, halbieren, Gl; metalskaffæn* 1, metal​scaffæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. halbieren, Gl; metamÐn* 5, ahd., sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, regeln, festsetzen, einer Sache das rechte Maß geben, etwas feststellen, lenken, N; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, Gl; anfrk. gi-mi-d-d-el-on* 1, anfrk., sw. V. (2): nhd. halbieren, [MNPs]; ae. ge‑mi-d-l-ian, ae., sw. V.: nhd. teilen, halbieren, [Gl]
--
dimidiari: ahd. gimitten* 2, ahd., sw. V. (1a)?: nhd. halbieren, Gl; mittiferahen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. halbieren, Gl

dimidium: ahd. halb teil, N; halbgiskeid* 1, halbgisceid*, ahd., st. N. (a): nhd. Hälfte, Gl; halftanæd 5, halftanæt, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Hälfte, Gl, T; halftanskeid* 1, halftansceid*, ahd., st. M. (a?) (?): nhd. Hälfte, Gl; mittife​rahÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mitte, Hälfte, Gl; mittilædi 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Mittel, Hälfte, Gl

--
in dimidio dierum meorum .i. non in plenitudine: ahd. in unfollatõnÆ mÆnero tago, N

dimidius: got. hal-b-s* 2, got., Adj. (a): nhd. halb; ahd. halb (2) 40, ahd., Adj.: nhd. halb, Gl, N; halblÆh 6, ahd., Adj.: nhd. halb, N; as. hal‑f (2) 9, as., Adj.: nhd. halb, [H]; ae. heal-f (1), hal-f (1), ae., Adj.: nhd. halb, [Gl]; mi-d-d, mi-d-d-e (1), ae., Adj. (ja): nhd. mittel, mittlere; mi-d-d-el (1), ae., Adj.: nhd. mittel, mittlere, [Gl]; afries. hal-f 31, afries., Adj.: nhd. halb
--
tonus ac dimidius: ahd. anderhalb (1) 6, ahd., Adj.: nhd. an​derthalb, eineinhalb, N

diminuere: ahd. firmullen* 29, ahd., sw. V. (1b): nhd. zermalmen, zerstören, vernichten, zerbrechen, zerreißen, zerknirschen, Gl; ae. ge-wa-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. abnehmen, schwinden, vermindern, ver​ringern, berauben, vernichten [Gl]

--
non diminui: ahd. werÐn* (2) 70, ahd., sw. V. (3): nhd. wäh​ren, dauern (V.) (1), bestehen, halten, bleiben, bestehen bleiben, N

diminutio: got. wa-n-ain-s 1, got., st. F. (i): nhd. Mangel (M.)

diminutus: ahd. wan* (1) 21, ahd., Adj.: nhd. fehlend, mangelnd, mangelhaft, leer, unvollkommen, nicht voll, entfernt, fern, N

dimissorium: ae. léaf (2), ae., st. F. (æ): nhd. Erlaubnis

dimissorius -- dimissoriae: ahd. urloublÆh brief: nhd. Entlas​sungsbrief, Gl

--
litterae dimissoriae: ahd. (urloublÆh brief, Gl)

dimittere: got. af-lÐ-t-an 52, got., red. abl. V. (6): nhd. entlassen, fortschicken, aufgeben, eine Schuld erlassen, vergeben, verlassen (V.), im Stiche lassen, zurücklassen, überlassen, vernachlässigen; af-sat-jan 3, got., sw. V. (1): nhd. absetzen, entlassen; at-hõh-an* 2, got., red. V. (3): nhd. hinabhängen, hinablassen, hinunterlassen, niederlassen; bi-lei-þ-an* 26, got., st. V. (1): nhd. verlassen (V.), zurücklassen, hinterlassen; fra-lÐ-t-an 32, got., red. abl. V. (6): nhd. lassen, freilassen, entlassen, unterlassen, zulassen, erlauben, erlassen, vergeben; in-sand-jan 87, got., sw. V. (1): nhd. entsenden, hinsenden, zusenden, senden; lÐ-t-an* 21, got., red. abl. V. (6): nhd. lassen, zurücklassen, zulassen; us-sand-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. aussenden; ahd. bigeban* 12, ahd., st. V. (5): nhd. begeben, aufge​ben, verlassen (V.), Gl; bilõzan* 25, ahd., red. V.: nhd. verge​ben, verzeihen, befreien, lösen, N, NGl, O; dennen* 37, ahd., sw. V. (1b): nhd. dehnen, strecken, spannen, ziehen, ausdehnen, ausspannen, aufspannen, ausbreiten, ausstrec​ken, Gl; firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, ge​ben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, verlei​hen, einräumen, gewähren, schenken, auftragen, N, NGl; firlõn* 1, ahd., red. V.: nhd. loslassen, Gl; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, über​lassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, APs, B, FP, Gl, LF, MF, N, O, T, WK; frummen 60, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbrin​gen, vollziehen, bereiten, verrichten, wirken, erschaffen, mit sich führen, nehmen, lenken, fortschicken, schicken, Gl, O, ?; gifrummen* 96, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, erschaffen, machen, handeln, schaffen, ausüben, offenbaren, zeigen, Gl; hinalõzan* 2, ahd., red. V.: nhd. »hinlassen«, gehen lassen, NGl; in heila hant lõzan, O; lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zu​lassen, kommen lassen, aufkommen lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklassen, verlassen (V.), N, NGlP, O, T; nidarsenken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. niedersenken, niederdrücken, herabsenken, Gl; oblõ​zan* 2, ahd., red. V.: nhd. erlassen, vergeben, GP; sih gilou​ben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), Gl; steden* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. landen, anlegen, in Sicherheit bringen, Gl; Vw.: s. demittere; anfrk. ir-gev-an* 1, anfrk, st. V. (5): nhd. freigeben, [LW]; as. õ‑lõ‑t‑an 15, as., red. V. (2a): nhd. freilassen, erlassen (V.), [H]; far‑gev‑an* 51, far-geª-an, as., st. V. (5): nhd. schenken, geben, vergeben (V.), verheißen, [H]; far‑lõ‑t‑an 52, as., red. V. (2a): nhd. verlassen (V.), [H]; lõ‑t‑an 89, as., red. V. (2a): nhd. lassen, verlassen (V.), zurücklassen, auslassen, ausnehmen, bewenden lassen, bleiben lassen, zulassen, [H]; te‑lõ‑t‑an 3, as., red. V. (2a): nhd. »zerlassen« (V.), sich zerteilen, [H]; ae. õ‑slac-ian, ae., sw. V.: nhd. nachlassen, erschlaffen, ermüden, schlaff machen, lösen, [Gl]; for-gief-an, for-gif-an, für-gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben, [Gl]; (for‑gief‑n’s‑s, for-gief-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis, [Gl]); for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben, [Gl]; for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben, [Gl]; gief‑an, geof-an, gif-an, gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, übergeben (V.), verheiraten, [Gl]
--
dimittere de: ahd. firstæzan* 26, ahd., red. V.: nhd. stoßen, verstoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, zerschlagen werden, N

--
feminam liberam suadere quasi ad coniugem et in viam eam dimittere: ahd. (wankluggÆ* 1, wancluggÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Truglüge«, »Trugverlobung«, LBai)

--
dimisso exercitu absque iussione vel licentia regis domi reverti: ahd. (herisliz* 5?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Heerflucht«, Fahnenflucht, Cap)

--
liber qui per manum dimissus est liber: ahd. frÆlõz 14?, ahd., st. M. (a): nhd. Freigelassener, LBai

dimovere: ahd. firleiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. entführen, verführen, verleiten, führen, irreführen, N

--
dimoveri: ahd. abakweman* 1, abaqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. vergehen, N

dinoscere: Vw.: s. dignoscere

dinumerare: ahd. briefen* 13, brieven*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schreiben«, verzeichnen, eintragen, aufschreiben, auf​zeichnen, beschlagnahmen, bestimmen, Gl; gizalæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. berechnen, erzählen, N; gizellen 78, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, beschreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, N; zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, N; ae. õ-r-Æ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. zählen, zusammenzählen, nummerieren, [Gl]; r-Æ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. zählen, zusammenzählen, erzählen, berechnen, achten, [Gl]
diocheri?: ahd. steinfarn 43, steinfarm, steinfar*, ahd., st. M. (a?): nhd. Steinfarn, Brauner Milzfarn, Gl

dioecesis: ahd. biskoftuom* 6, biscoftuom*, ahd., st. N. (a): nhd. Bischoftum, Diözese, Bistum, Bischofsamt, Heiligtum, Gl; (girihti* 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Satzung, Ratschluss, Gericht, Gl); pfarra* 4, pharra*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Pfarre, Sprengel, Parochie, B, Gl; ae. bi-sceop-scÆr, ae., st. F. (æ): nhd. Bischofsamt, Episkopat
diota: ahd. kruog* (1) 18, ahd., st. M. (i): nhd. Krug (M.) (1), Flasche, Topf, Gl; kuofa 37, kuopa*, kufa (?),ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kufe (F.) (2), Gefäß, Tonne, Bottich, Gl

diphthongus: ahd. zwilðtenti* 1, ahd.?, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. doppellautend, Gl; zwilðti* 3, ahd., Adj.: nhd. zweifach tönend, doppellautig, Gl; zwilðti zwifalt, Gl

diplois: ahd. gispan 11, ahd., st. N. (a): nhd. Kette, Band, Spange, Umwurf, Halskette, Armband, Armspange, Gl; wõt* (1) 51, ahd., st. F. (i): nhd. »Wat«, Kleidung, Gewand, Gl; (wintlahhan* 4, wintlachan*, ahd., st. N. (a): nhd. Umwurf, Mantel, Gewand, Gl); (zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zwei​fach, zwiefältig, doppelt, falsch, zweiseitig, Gl, N); (zwifaro* 3, ahd., Adj.: nhd. zweifarbig, Gl); anfrk. (twi-fal-d* 2, anfrk., Adj.: nhd. zweifach, zweifaltig, [MNPsA]); ae. twi‑tÏlg-ed, ae., Adj.: nhd. zweifach gefärbt, [Gl]
dipsane: ahd. (louhfaso* 3, louhhesfaso*, ahd., sw. M. (n): nhd. Lauchfaser, Gl); (louhhesfesa* 3, louchesfesa*, ahd., sw. F. (n): nhd. Lauchfaser, Gl)

diptanum: ahd. druoswurz* 39, ahd., st. F. (i): nhd. Braunwurz, Fetthenne, Gl; epfiwurz* 1, ephiwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Diptam, Gl

directaneus: ahd. in rihtÆ, B

directe: ahd. (in alarihti: nhd. ganz gerade, gleich gerichtet, N)

directim: ahd. in rihti: nhd. in gerader Richtung, gerade, unmittelbar, auf direkte Weise, N; in rihtÆ, N

directio: ahd. girehtÆ* 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verdienst, Geradheit, gerader Weg, Rechtschaffenheit, N; girihten, ahd., Inf. subst.=N.: nhd. gerade Gerademachen, Geradheit, Aufrichtig​keit, N, NGl; girihti* 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Satzung, Ratschluss, Gericht, N; (girihtida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, Regel, Stütze, Strafe, N, ?); ae. ge-r’c-e-n’s-s, ge-r’c-e-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Erzählung, Auslegung, Anweisung, Verbesserung, [Gl]
--
directio cordis: ahd. herzarihtÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Herzensaufrichtigkeit«, Aufrichtigkeit des Herzens, N

directus: got. raíh-t-s* 3, got., Adj. (a): nhd. recht, gerade (Adj.) (2), gerecht; ahd. gireht* 27, ahd., Adj.: nhd. gerade, richtig, gebessert, rein, gerecht, gut, aufgerichtet, Gl, NGl; (girihti* 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Satzung, Ratschluss, Gericht, N); (girihtÆ* 17, ahd., st. F. (Æ): nhd. gerade Richtung, Gerad​heit, Aufrichtigkeit, Strafe, Gerechtigkeit, B, O); reht (1) 345, ahd., Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, gerade, gut, wahr, berechtigt, einfach, wirklich, zutreffend, T

--
in directo: ahd. in girehtÆ, N

--
directum: ahd. (in alarihtÆ: nhd. ganz gerade, gleich ge​richtet, Gl, ?); (in rihti: nhd. in gerader Richtung, ge​rade, unmittelbar, auf direkte Weise, N); rihtÆ 56, ahd., st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Gl

direptio: ahd. firheriunga* 1, firherunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verheerung, Verwüstung, Gl; heriunga* 4, herunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Verheerung«, Verwüstung, Plünderung, Gl; (suohha* 2, suocha*, ahd., st. F. (æ): nhd. Suche, Prüfung, Plünderung, Gl, ?); zizoganÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Weg​schleppen, Gl

dirigere: got. bri-g-g-an 39, got., unr. st. V., sw. V.: nhd. bringen, führen machen; ga-raíh-t-jan 4, got., sw. V. (1): nhd. als gerecht erweisen, etwas richten, hinlenken, lenken, rechtfertigen; ahd. girehhanæn* 8, girechanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. ordnen, Gl; girihten 66, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade ma​chen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem B, Gl, NGl, T; (girihti* 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Satzung, Ratschluss, Gericht, N); gisenten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, versen​den, Gl; (giwinnan* 205, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, für sich verschaffen, herbeischaffen, erwählen, erlangen, erreichen, ergreifen, überführen, N); irstabÐn* 12, ahd., sw. V. (3): nhd. erstarren, Gl; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, dre​hen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, N; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, N; rõmÐn 32, ahd., sw. V. (3): nhd. zielen, zielen nach, streben, streben nach, trachten, angreifen, sich beziehen auf, beabsichtigen, N; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, Gl, ?; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. ge​rade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, be​stimmen, legen, Gl, MF, MH, N, NGl, O; senten 269, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, bringen, aussenden, geben, werfen, schütten, legen, tun, B, Gl; stiuren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. lenken, leiten, steuern, stützen, fördern, unterstützen, aufrecht halten, Gl; ðfrekken* 3, ðfrecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »aufrecken«, aufsteigen, herausstrecken, hervorragen lassen, N; anfrk. gi-rih-t-en* 3, ge-rih-t-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. richten, lenken, [MNPs]; as. gi‑rek‑æn* 3, as., sw. V. (2): nhd. zubereiten, hinleiten, hinführen, [PA]; ae. (ga-ng, go-ng, geo-ng (2), io-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gang (M.) (1), Reise, Spur, Fluss, Weg, Pfad, Lauf, Ereignis, Abtritt, Bühne, [Gl]); ge-r’c-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, erzählen, wiedergeben, tadeln, leiten, regieren, urteilen, [Gl]; rih-t‑an, reh-t-an, ryh-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. berichtigen, geraderichten, leiten, führen, aufrichten, errichten, herstellen, [Gl]; s’nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. senden, schicken, treiben, werfen, schleudern, legen, stellen, opfern; an. g-rei-Œ-a, an., sw. V. (1): nhd. ordnen, bereiten, machen, entrichten; Vw.: s. directus

--
dirigere ad caelum: ahd. zi himile bringan, N, O

--
dirigere in: ahd. analõzan* 11, ahd., red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kom​men lassen, über sich kommen lassen, sich aufzwingen lassen, N

--
non dirigere: ahd. giirræn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. »irren«, sich verirren, in die Irre gehen, N

--
dirigi: ahd. girehtÆ giwinnan, N

--
dirigi ad: ahd. rihtÆg werdan zi: nhd. sich richten nach, N; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, N

dirigescere: ahd. gistabÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. erstarren, betäubt werden, Gl, ?

dirimere: ahd. ginidaren* 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. erniedrigen, verdammen, demütigen, niederwerfen, entmutigen, Gl; giskeidan* (1) 37, gisceidan, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, Gl; giskidæn* 8, giscidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entscheiden, sondern (V.), Gl; gisuonen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. »sühnen«, versöhnen, aussöhnen, beurteilen, Gl; skidæn 15, scidæn, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unterscheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, Gl; suohhen* 322, suochen, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, aufsuchen, erforschen, erfordern, ausfindig machen, erfragen, fragen nach, ver​langen nach, Gl, ?; (zisnÆdan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschneiden, abschneiden, zerhauen, auf​schneiden, Gl); ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, Gl; ae. tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden; an. sund-r-skil-ja, an., Adj.: nhd. abgetrennt, getrennt
diripere: got. dis-wil-w-an* 1, got., st. V. (3): nhd. ausplündern, berauben, plündern; wil-w-an 3, got., st. V. (3,2): nhd. rauben; ahd. bigrÆfan* 49?, ahd., st. V. (1a): nhd. begreifen, er​greifen, umfassen, enthalten (V.), in sich schließen, ein​begreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, Gl; biheriæn* 7, biherræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verheeren, verwüsten, plündern, ausplündern, Gl; bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hindern, vernichten, verhindern, jemanden hindern, je​manden befreien, T; biteilen* 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. berauben, entziehen, ausschließen, betrü​gen, übervorteilen, N; gikripfen* 7, gigripfen*?, ahd., sw. V. (1a): nhd. ergreifen, an sich reißen, angreifen, zerreißen, Gl; gineman 53, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, rauben, befreien, aufnehmen, davontragen, dahinraffen, abbringen, herausnehmen, Gl, T; heriæn 15, herræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verheeren, verwüsten, plündern, vernichten, Gl; irzukken* 18, irzucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegnehmen, entreißen, rauben, entführen, an sich reißen, entrücken, losreißen, wegreißen, N; (læsen 160, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, erlösen, auflösen, losbinden, befreien, befreien von, erlösen von, loskaufen, Gl); æsen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. verwüsten, verder​ben, verheeren, Gl; slÆzan 44, ahd., st. V. (1a): nhd. schleißen, reißen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zerfleischen, Gl; zõlæn 1, ahd., sw. V. (2): nhd. rauben, weg​reißen, Gl; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, N; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleu​dern, zunichte machen, Gl; zizokkæn* 1, zizockæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, ausrauben, N; zizukken* 1, zizucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zunichte machen, plündern, N; zokkæn* 5, zockæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, N; zukken* 21, zucken*, zuhhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, N; ae. fra-m-ge-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. zerreißen, [Gl]; ge-nim-an, ge-neom-an, ge-niom-an, ae., st. V. (4): nhd. nehmen, annehmen, unternehmen, bekommen, halten, ergreifen, fangen, tragen, bringen, gehen, ent​halten, dulden, [Gl]; ge-réa-f-ian (1), ae., sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, entreißen, verwüsten, forttragen, ausziehen, kleiden, [Gl]; ge-ríe-p-an, ge-r‘-p-an, ae., sw. V. (1): nhd. rauben, plündern, [Gl]; nim-an, neom-an, niom-an, nym-an, ae., st. V. (4): nhd. nehmen, annehmen, aufnehmen, entgegennehmen, empfangen, unternehmen, bekommen, halten, ergreifen, fangen, tragen, [Gl]; of-ge-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. angreifen, ergreifen, [Gl]; réa-f‑ian (1), ae., sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, entreißen, verwüsten, forttragen, ausziehen, kleiden, [Gl]
--
res alienas diripere: ahd. roubæn* 10, ahd., sw. V. (2): nhd. rauben, berauben, plündern, N

dirivare: ahd. giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, beurteilend entscheiden, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswäh​len, Gl

diruere: ahd. fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, verfallen (V.), Gl; fellen* 8, ahd., sw. V. (1b): nhd. fällen, stürzen, niederwerfen, zu Fall brin​gen, besiegen, Gl; mitterien* 1, mitterren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. auseinanderreißen, Gl, ?; riuten 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. roden, herausreißen, ausrotten, Gl; unÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. herunterreißen, entehren, Gl; zibrehhan* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, Gl; zifallan* 7, ahd., red. V.: nhd. zerfallen (V.), untergehen, Gl; zifellen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, Gl; zirfallan* 3, ahd., red. V.: nhd. zerfallen (V.), niederfallen, Gl; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufheben, umstürzen, niederreißen, Gl; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zu​nichte machen, zertrümmern, Gl; ae. ge-hréo-s-an, ae., st. V. (2): nhd. fallen, sinken, zerfallen (V.), stürzen, [Gl]
dirumpere: got. dis-hniu-p-an* 1, got., st. V. (2): nhd. zerreißen; dis-taír-an* 3, got., st. V. (4): nhd. zerreißen, auseinanderzerren, verderben; ga-lau-s-jan 13, got., sw. V. (1): nhd. erlösen, befreien, losmachen, loslassen, bewahren, behüten, eintreiben; ahd. brehhan* 62?, brechan*, ahd., st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, zerpflücken, zerstören, abbrechen, zerschlagen (V.), zerteilen, teilen, zerreißen, abhauen, aufbrechen, auseinanderbrechen, N; firbrehhan* 53, firbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, brechen, zerschlagen (V.), zer​reißen, aufreißen, Gl; irbrehhan* 5, irbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »erbrechen«, aufbrechen, zerbrechen, hervorbre​chen, Gl; (læsen 160, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, erlösen, auflösen, losbinden, befreien, befreien von, erlösen von, loskaufen, bezahlen, losmachen, Gl); slÆzan 44, ahd., st. V. (1a): nhd. schleißen, reißen, zerreißen, zerbrechen, bre​chen, aufschneiden, zerfleischen, Gl; spaltan* 25, ahd., red. V.: nhd. spalten, trennen, gewaltsam zerteilen, N; zibrehhan* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verder​ben, Gl, MNPs, N, T; zilæsen* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, auflösen, zerstören, brechen, entfesseln, Gl; zispal​tan* (1) 5, zirspaltan*, ahd., red. V.: nhd. zerspalten, zer​schneiden, zerhauen, zerbrechen, Gl; as. te‑bre‑k‑an* 5, as., st. V. (4): nhd. zerbrechen, [SPs]; ae. tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]
dirus: ahd. arg (2) 77, ahd., Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, feige, geizig, N; õriub* 4, ahd., Adj.: nhd. grauenvoll, grimmig, toll, Gl; (õriubÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Härte, Unheil, Gl); grim (1) 53, ahd., Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, streng, hart, unbarmherzig, hef​tig, schroff, schlimm, Gl; grimmi* 6?, ahd., Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, grausam, wild, MH; (grimmÆ 17, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grimm, Ingrimm, Grausamkeit, Wut, Wildheit, Bitternis, Erbitterung, Strenge, Härte, B); skarpf* 48, scarpf, scarph*, ahd., Adj.: nhd. scharf, rauh, hart, streng, grausam, heftig, höhnisch, ernst, furchtbar, herb, Gl; skarpfi* 7, scarphi*, sarpfi*, ahd., Adj.: nhd. scharf, grausam, Gl; unhiuri 2, ahd., Adj.: nhd. schrecklich, abscheulich, grauenhaft, Gl; ae. grim-m, grim, ae., Adj.: nhd. grimmig, wild, schrecklich, grausam, [Gl]; an. grim-m-r, an., Adj.: nhd. zornig, grimmig, grausam
dis (Adj.): ahd. antwelag* 1, ahd., Adj.: nhd. reich, Gl; ÐhtÆg 11, ahd., Adj.: nhd. reich, wohlhabend, vermögend, Gl; liob* (1) 161, liub, ahd., Adj.: nhd. lieb, teuer, angenehm, anmutig, geliebt, wohlgefällig, erfreulich, gewogen, lieblich, wün​schenswert, Gl; rÆhhi* (1) 81, rÆchi, ahd., Adj.: nhd. reich, mächtig, glücklich, hoch, prächtig, wohlhabend, mächtig, Gl, N; rÆhlÆh* 16, ahd., Adj.: nhd. »reichlich«, Reichs..., reich, herrlich, der Herrschaft gehörig, königlich?, Gl; tiuri* 86, ahd., Adj.: nhd. teuer, kostbar, wertvoll, lieb, angesehen, ge​schätzt, hochgeschätzt, außerordentlich, Gl; as. wel‑ag* 1, as., Adj.: nhd. wohlhabend, [GlPW]
Dis: ahd. durs* 11, duris*, ahd., st. M. (i): nhd. Dämon, Riese, Teufel, böser Geist, Gl

dis-: got. dis- got., Präf.: nhd. zer..., auseinander..., ver...

discalceatus: ahd. skuohit (=Fehlübersetzung)?, Gl; ungiskuo​hæt* 1, ungiscuohæt*, (Part. Prät.=) Adj.: nhd. »unbe​schuht«, Gl

discedere: got. af-ga-g-g-a-n* 5, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. weggehen von, weggehen, weichen (V.) (2); af-gib-an* sik 1, got., st. V. (5): nhd. sich wegbegeben, sich hinwegbegeben, sich fortbegeben; af-lei-þ-an* 14, got., st. V. (1): nhd. weggehen, entweichen, verreisen, fortgehen; af-li-n-n-an* 1, got., st. V. (3,1): nhd. weggehen, fortgehen; af-skai-d-an 6, got., red. V. (1): nhd. »abscheiden«, absondern, abtrennen, trennen; af-sta-n-d-an* 7, got., unr. st. V. (6): nhd. abstehen, ablassen, abfallen; ga-skai-d-n-an* 1, got., sw. V. (4): nhd. geschieden werden, sich scheiden; skai-d-an 5, got., red. V. (1): nhd. scheiden, trennen; ahd. dana faran, T; firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, las​sen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, N; (fliogan* 37, ahd., st. V. (2a): nhd. fliegen, gleiten, auffahren, umherfliegen, dahinflie​gen, hingleiten, O); gilÆdan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. gehen, weggehen, vergehen, weichen (V.) (2), abweichen, ausge​hen, sich entfernen, verschwinden, B, Gl; giswÆhhan* 28, giswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, weichen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jeman​dem abtrünnig werden, im Stich lassen, jemanden im Stich lassen, ablassen, aufhören, aufhören N; giwÆhhan* 25, giwÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. weichen (V.) (2), nachgeben, nachlassen, abgeben, Gl; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahr​nehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, T; rðmen 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Gl, N; sih zirgeban, Gl; skei​dan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, N; wenken* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. wanken, schwanken, weichen (V.) (2), fehlen, versagen, abweichen, abfallen, etwas unterlassen, hinabgleiten, N; as. far‑an 104, as., st. V. (6): nhd. »fahren«, sich bewegen, gehen, reisen, ziehen, fliegen, [H]; far‑lõ‑t‑an 52, as., red. V. (2a): nhd. verlassen (V.), [H]; ae. õ-fier-r-an, õ-feor-r-an, õ-fir-r-an, õ-fyr-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. entfernen, zurückziehen, abreisen, entfremden, vertreiben, [Gl]; fier‑r‑an, feor-r-an (2), fir-r-an, fyr-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. entfernen, zurückziehen, [Gl]; fÊr‑an, fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. gehen, kommen, ziehen, reisen, handeln, verfahren (V.), [Gl]; fra-m-fÊr-an, ae., sw. V. (1): nhd. abreisen, [Gl]; ge-f’r‑ian, ae., sw. V. (1): nhd. tragen, bringen, sich begeben, gehen, abgehen, [Gl]; ge-wÆ-t-an (2), ae., st. V. (1): nhd. fortgehen, sich aufmachen, weggehen, abreisen, sterben, [Gl]; of-f’r-ian, ae., sw. V. (1): nhd. wegtragen, [Gl]; of-fÊr-an, of-fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. überwältigen, übernehmen, [Gl]; of-stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. absteigen, heruntersteigen, [Gl]
--
discedere a: ahd. sih gilouben: nhd. aufgeben, verlassen (V.), N; zituon* 2, ahd., anom. V.: nhd. »zertun«, ausbreiten, sich entfalten, N

--
longius discedere: ahd. ferro girukken fona, N

discendere: ae. stÆg-an, ae., st. V. (1): nhd. steigen, sich erheben, gehen, [Gl]

disceptare: ahd. dingen 28, ahd., sw. V. (1a): nhd. »dingen«, hof​fen, erstreben, beraten (V.), vertrauen, streben, zu ge​langen suchen, sich hinwenden, etwas gerichtlich durch​setzen, Gl; dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, verhandeln, vereinbaren, Gericht halten, anre​den, vor Gericht bringen, Gl; irrahhæn* 11, irrachæn*, urrahhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erzählen, verkünden, sich aussprechen, offenbaren, aussagen, Gl; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, Gl; strÆtan 74, ahd., st. V. (1a): nhd. streiten, kämpfen, widerstreiten, im Widerstreit liegen, einander gegenüberstehen, diskutieren, einwenden, Gl; ae. flÆt‑an, ae., st. V. (1): nhd. streiten, zanken, [Gl]; (scÆ-r-an (1), ae., sw. V. (1): nhd. klären, klar machen, erklären, sagen, frei werden, los werden, [Gl])
disceptatio: got. twei-fl-ein-s* 2, got., st. F. (i/æ): nhd. Zweifeln, Bezweiflung; ahd. gistrÆti* 6, ahd., st. N. (ja): nhd. Streit, Aufruhr, Auseinandersetzung, Spaltung, Gl; strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Aufruhr, Ketzerei?, Gl; wortherta* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Streitfrage, NGl; as. (s‑trÆ‑d* 16, as., st. M. (i): nhd. Streit, Eifer, [GlEe])
discere: got. galaisjan sik, got.: nhd. lernen; ga-nim-an 18, got., st. V. (4), (perfektiv): nhd. mitnehmen, erhalten (V.), erben, davontragen, vergolten bekommen, empfangen, lernen, aufnehmen; (wi-t-an (1) 133=131, got., Prät.-Präs. (1): nhd. wissen); ahd. bifindan* 42, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, erkennen, entdecken, erfahren (V.), beurteilen, erweisen, versuchen, Gl; biniusen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. erreichen, erlangen, finden, entdecken, Gl; (dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, verhandeln, vereinbaren, Gericht hal​ten, anreden, vor Gericht bringen, Gl, ?); eiskæn* 68, eiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fordern, fragen, heischen, erfordern, Verlangen tragen, erfragen, sich erkundigen, forschen, erforschen, bitten, erbitten, O; firstõn* 39, firstÐn, anom. V.: nhd. verstehen, begreifen, erkennen, wahrnehmen, ver​ständig werden, etwas wahrnehmen, etwas verstehen, erfassen, versperren, N; firstantan* (1) 119, ahd., st. V. (6): nhd. verstehen, begreifen, erkennen, wissen, denken, etwas verstehen, etwas begreifen, etwas erkennen, etwas wissen, etwas denken, verständig sein, Gl; fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, herauffüh​ren, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, Gl, ?; gieiskæn* 51, gieiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, ver​nehmen, erkennen, kennenlernen, Gl, N; gilernÐn* 5?, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, Gl, PG, T; gilirnÐn* 32, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, kennenlernen, erlernen, E, Gl, N; ir​faran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, herabsteigen, hervorgehen, Gl; (irwerban* 5, ahd., st. V. (3b): nhd. umkehren, erlangen, zu sich kommen, gewinnen, Gl); kunnÐn* 21?, ahd., sw. V. (3): nhd. versuchen, prüfen, erkennen, erfahren (V.), wissen, erwählen, kennenlernen, probieren, MF; (lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, N, O); lernÐn 15, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, erken​nen, erforschen, erfragen, Gl, NGl, O, T; lirnÐn 56, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, kennenlernen, erkennen, meditieren, für sich selbst lernen, B, Gl, N; wonÐn* 81, ahd., sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich aufhalten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, bestehen, ruhen, pflegen, ausharren in, Gl; ae. ge-lior-n‑ian, ge-leor-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. lernen, erlernen, kennenlernen, lesen (V.) (1), bedenken, [Gl]; lior-n‑ian, leor-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. lernen, lesen (V.) (1), bedenken, [Gl]; an. nem-a (1), an., st. V. (4): nhd. nehmen, bekommen, auffassen, lernen
-- qui non discit: got. un-us-lais-iþ-s 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. unbelehrt, ungelehrt

--
didicisse: ahd. gilernit habÐn, Gl

discernere: got. dæ-m-jan 10, got., sw. V. (1): nhd. urteilen, beurteilen, unterscheiden, rechtfertigen, rechnen, meinen; us-sæk-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. erforschen, verhören, unterscheiden, bevorzugen, ausforschen; ahd. bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, ausfindig machen, sich erinnern, jemanden erkennen als, etwas für etwas halten, N; gikiosan* 46, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, erkennen, erwägen, sehen, wahrnehmen, betrachten, aussuchen, auswählen, erwählen, schätzen, N; ginætmezzæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. bestim​men, festsetzen, N; giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, B, N; giskidæn* 8, giscidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, trennen, entschei​den, sondern (V.), N; giuntarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, abgrenzen, N; giuntarskeitæn* 6, giuntar​sceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, abtei​len, Gl; giuntarskidæn* 1, giuntarscidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. absondern, fern halten, Gl; kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraus​suchen, ausfindig machen, sehen, wahrnehmen, betrach​ten, urteilen, beurteilen, N; skei​dan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, B, N; skeidæn* 1, sceidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, absondern, Gl; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, verurtei​len, N; (untarbrortæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. durchsticken, Gl); untarmarkæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, N, ?; untarskeidan* (1) 15, untarsceidan*, ahd., red. V.: nhd. unter​scheiden, trennen, teilen, absondern, Gl, MH, N, NGl; ðzæn 13, ðzen*, ahd., sw. V. (2, 1a?): nhd. verwerfen, aus​schließen, ausschließen von, sich entäußern, sich einer Sache entäußern, verzichten auf, überliefern, verwinden, N; ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl; anfrk. under-skei-th-an* 3, undir-scei-th-on*, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. unterscheiden, [MNPs]; ae. on‑giet‑an, on-git-an, on-gyt-an, on-get-an, ae., st. V. (5): nhd. ergreifen, nehmen, verstehen, bemerken, lernen, erfahren (V.), erkennen, einsehen, unterscheiden, urteilen, betrachten, sehen, hören, fühlen, beschlafen; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]; Vw.: s. dis​cretus

--
discerni: ahd. unterskeit haben: nhd. eine Unterscheidung machen, N

discerniculum: ahd. (hõrbant 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Haar​band, Gl); hõrsnuor 6, ahd., st. F. (i): nhd. »Haarschnur«, Haarband, Gl, ?

discerpere: got. tah-jan* 6, got., sw. V. (1): nhd. reißen, zerren, ausstreuen; ahd. brehhan* 62?, brechan*, ahd., st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, zerpflücken, zerstören, abbrechen, zerschlagen (V.), zerteilen, teilen, zerreißen, Gl; firslÆzan* 21, ahd., st. V. (1a): nhd. verschleißen, zerreißen, abwetzen, brechen, zerbrechen, teilen, ungültig machen, aufreiben, zerteilen, Gl; gizeisan* 2, ahd., red. V.: nhd. zupfen, zerpflücken, Gl, ?; slÆzan 44, ahd., st. V. (1a): nhd. schleißen, reißen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zerfleischen, T; wÆzinæn* 43?, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, strafen, vergelten, bestra​fen, plagen, Gl; zibrehhan* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, Gl; zidansæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zerreißen, N; zislÆzan 15?, zirslÆzan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschleißen, zerreißen, einreißen, zertei​len, zerstören, Gl; zizðsæn* 3, zirzðsæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. losmachen, losgürten, lösen, Gl, ?; ae. bÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. beißen, reißen, schneiden, verwunden, [Gl]; ? ge-tíer-ian, ge-téor-ian, ae., sw. V.: nhd. plagen, reizen, necken, müde werden; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen
discessio: got. af-sta-s-s 2, got., st. F. (i): nhd. Abfall, Scheidung; ahd. ablit* 2, ahd., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Tod, Abfall, Abgang, Gl; anttrunnida* 1, ahd., st. F. (o): nhd. »Abtrünnigkeit«, Abfall, Gl; skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, Gl; skidunga* 10?, scidunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unterschied, Ehe​scheidung, Spaltung, Schisma, Gl

discidere: ahd. zisnÆdan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschneiden, abschneiden, zerhauen, aufschneiden, Gl

discidium: ahd. fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, fÆantscaf, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feind​schaft, Zwietracht, Kampf, Gl; gisliz* 7, ahd., st. N. (a): nhd. Spaltung, Trennung, Zwiespalt, Riß, Gl; nÆd 42, ahd., st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlechtheit, Neid, Gl; skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, Gl; zisliz* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Spaltung, Trennung, Gl; zislizzida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Trennung, Teilung, Schisma, Gl; zursliz 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Eheschei​dung, Trennung, Gl

discindere: ahd. zibrehhan* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zerstören, zerreißen, zertei​len, vernichten, verderben, N; zislÆzan 15?, zirslÆzan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschleißen, zerreißen, einreißen, zerteilen, zerstören, Gl; ae. õ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. schlitzen, schleißen, zerstören
discingere: ahd. intgurten* 8, ingurten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. befreien, aufgürten, entgürten, etwas ablegen, lösen, Gl; ae. on-gyr-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. aufgürten
--
discinctus: ahd. fledirænti, ahd., Part. Präs.= Adj.: nhd. locker, lässig, Gl; ungigurtit* 4, (Part. Prät.=) Adj.: nhd. unge​gürtet, mit gelöstem Gürtel, Gl

disciplina: ahd. (buoh 153, ahd., st. F. (athem., i), st. N. (a), st. M. (a): nhd. Buch, Schrift, Heilige Schrift, Buchstabe, N); dou* 1, ahd., st. M. (wa?): nhd. Zwang, Disziplin, Unter​richt, Gl; egÆ 13, ahd., st. F. (Æ): nhd. Strafe, Züchtigung, Zucht, Furcht, klösterliche Ruhe, B, Gl; gidwang* 12, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gl, NGl; gidwing* 48, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Notwendigkeit, Gl, N; gilirn* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Kennt​nis, Wissen, N; gilirn inti wizzantheit, N; gilirnunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Wissen, N; ginouwida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Strenge, Genauigkeit, Gl; lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unter​weisung, Teilgebiet der Unterweisung, Gl, MNPs, N; lirnunga 12, lernunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Wissen​schaft, Zucht, N; list 68, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kenntnis, Wissen, Kunst, List, Wissenschaft, Handwerk, N; zuht 44, ahd., st. F. (i): nhd. »Ziehen«, Unterhalt, Nahrung, Zucht, Erziehung, Belehrung, Schulung, Kind, Geschlecht, Gl, N; anfrk. gi-thwing* 2, anfrk., st. N. (a): nhd. Zucht, Zwang, [MNPsA]; as. lêr‑a 83, as., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lehre, Gebot, [GlPW]; tu‑h‑t* 4, as., st. F. (i): nhd. »Ziehen«, Zucht, [GlEe]; ae. stíe-r, ae., F.: nhd. Steuerung, Führung, Richtung, Regel, Verweis, Strafe, [Gl]; þéo-d‑scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Verbindung, Gesellschaft, Unterricht, Lehre, Ausbildung, Zeugnis, Gelehrsamkeit, Verwaltung, Gesetz, Betragen, [Gl]
--
ut istis fieret disciplina: ahd. daz siu sih zuhtætin, Gl

--
subici disciplinis: ahd. dionæn* 98, ahd., sw. V. (2): nhd. die​nen, aufwarten, demütigen, erniedrigen, gefällig sein, dienstbar sein, untertan sein, bedienen, N

-- sine disciplina: got. un-tal-s* 3, got., Adj. (a): nhd. unfügsam, unbotmäßig, ungehorsam, ungebildet, töricht

disciplinatus: ahd. gilÐrit, N; gizogan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. erwachsen, gebildet, Gl; zuhtÆg 12, ahd., Adj.: nhd. »züchtig«, erzogen, geschult, säugend, sittsam, N

discipulatus: ae. di-s-cip-ul-hõ-d, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Schülerschaft

discipulus: got. sipæn-ei-s 131, got., st. M. (ja): nhd. Schüler, Jünger; ahd. degan 75, ahd., st. M. (a): nhd. Krieger, Diener, Begleiter, Held, Soldat, Gefolgsmann, Anhänger, Jünger, O; disko* 16, disco, ahd., sw. M. (n): nhd. Schüler, Jünger, B, Gl, MH; (fuora (1) 64, ahd., st. F. (æ): nhd. Fahrt, Weg, Zug, Schar (F.) (1), Herkunft, Traggestell, Futter (N.) (1), Speise, Nahrung, Ernährung, Unterhalt, Lohn, Gut, O); (hold 45?, ahd., Adj.: nhd. »hold«, treu, geneigt, ergeben (Adj.), zugetan, gnädig, getreu, wohlgesinnt, O); jungiro* 244, ahd., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Apostel, Gl, MF, NGl, O, T; (kneht 83, ahd., st. M. (a): nhd. Knabe, Junge, Jüngling, Jünger, Kind, Diener, Knecht, Krieger, Soldat, Mann, O); kristõni man, Gl; liobo* (1) 11?, ahd., sw. M. (n): nhd. Lieber, Geliebter, Freund, Jünger, O; liobo holdo, O; (losõri 5, ahd., st. M. (ja): nhd. »Lauscher«, Hörer, Zuhörer, Gl); man 2000, ahd., st. M. (athem.): nhd. Mann, Mensch, Krieger, Knecht, Diener, Dienstmann, Kriegsmann, Gl; skuolõri* 5, scuolõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Schüler, Jünger, NGl; trðt (2) 79, ahd., st. M. (a): nhd. Ver​trauter, Geliebter, Freund, Jünger, Trauter, Liebling, O; trðtdegan* 8, ahd., st. M. (a): nhd. Diener, getreuer Diener, Freund, Jünger, O; as. gi‑sÆth 56, as., st. M. (a): nhd. Begleiter, Gefolgsmann, [H]; (gi‑sÆth‑i 32, as., st. N. (ja): nhd. Gesinde, Schar (F.) (1), Gefolge, [H]); ju‑n‑g‑ar‑o* 94, ju‑n‑g‑er‑o*, ju‑n‑g‑r‑o*, as., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, [H]; theg‑an 71, as., st. M. (a): nhd. Knabe, Jüngling, Mann, Degen (M.) (2), Krieger, Jünger, Diener, [H]; (we‑r‑od* 150, as., st. N. (a): nhd. Volk, Leute, Leben, Dasein, [H]); ae. am-bih-t (1), ’m-beh-t, ’m-bih-t, ym-beh-t, ym-bih-t, ae., st. M. (a): nhd. Dienstmann, Diener, Bote, Beamter, [Gl]; am-bih-t-man-n, ae., M. (kons.): nhd. »Amtmann«, Diener, [Gl]; di-s-cip-ul, ae., st. M. (a): nhd. Schüler, [Gl]; fæ-st-r-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Ziehkind, Schüler, [Gl]; geo-n-g-r-a, gie-n-g-r‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Diener, Gehilfe; lõr-cni-ht, ae., st. M. (a): nhd. »Lehrknecht«, Schüler, [Gl]; lior-n-ung-cni-ht, leor-n-ung-cni-ht, ae., st. M. (a): nhd. »Lernknecht«, Schüler; þeg-n, þeg-en, ae., st. M. (a): nhd. Diener, Gefolgsmann, Than, Schüler, Jünger, Freier (M.) (1), Edler, Vornehmer, Held, Krieger, Degen (M.) (2), Mann, Mensch, [Gl]; an. lÏr-i-swein-n, an., st. M. (a): nhd. »Lehrknabe«, Schüler, Jünger
-- discipulus esse: got. sipæn-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. Schüler sein (V.), Jünger sein (V.)

--
discipuli: ahd. gisindi 12, ahd., st. N. (ja): nhd. Begleitung, Gefolge, Gesinde, Jüngerschaft, O

discissio: ahd. skeid* 1, sceid*, ahd., st. M. (a?), st. N (a?): nhd. Scheidung, Spaltung, NGl

discludere: ahd. giðzæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. verwerfen, ver​treiben, absondern, ausschließen, absperren, Gl; indðhen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »eindrücken«, öffnen, Gl

disco: ahd. bahweida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Schale (F.) (1), Schüssel, Gl

discolor: ahd. missifaro* 23, missafaro, misfaro, ahd., Adj.: nhd. verschiedenfarbig, bunt, Gl, N; ae. un-hÆw-ed, ae., Adj.: nhd. unverstellt, [Gl]; ungelices hÆwes [Gl]

discooperire: ahd. intdekken* 22, indekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthüllen, entdecken, ent​blößen, offenbaren, aufdecken, wegnehmen, Gl; ae. on-wrí-on, on-wré-on, ae., st. V. (1): nhd. aufdecken, erklären
discopela: ahd. skÆtwurz* 12, scÆtwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Zaun​rübe, Gl

discophorus: ahd. truhtsõzo* 13, truhsõzo, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl; truhtsezzo* 7, truhsezzo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl

discoquere: ahd. firsiodan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. zerkochen, Gl

discordare: ahd. missihellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Widerspruch stehen, verschieden sein, nicht pas​sen, N; sahhan* 14, sachan*, ahd., st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vor​würfe machen, schelten, Rechtsstreit führen, LB; as. (gi‑wer‑r‑an* 3, as., st. V. (3b): nhd. in Verwirrung bringen, in Not bringen) [BSp]; ae. tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]; (un-ge-si‑b-b, ae., Adj.: nhd. nicht verwandt)
--
discordans: ahd. ungiherzi* 2, ahd., Adj.: nhd. uneinig, entzweit, B

discordia: ahd. fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, fÆantscaf, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feindschaft, Zwietracht, Kampf, N; missihellanta* 1, missahellanta*, ahd., st. F. (æ): nhd. Uneinigkeit, Disharmonie, Gl; missihel​lida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Missklang«, Uneinigkeit, Miß​helligkeit, Gl; missiherzida* 1, missaherzida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Zwietracht, Gl; strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Aufruhr, Ketzerei?, N; ungihellÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unstimmigkeit, Missklang, Zwietracht, Zwiespalt, N; ungizumft* 17, ahd., st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit, Zwietracht, Mißhelligkeit, Gl

discors: ahd. missihellanti, ahd., Part. Präs.= Adj.: nhd. verschieden, Gl; ringanti, N; strÆtÆg 4, ahd., Adj.: nhd. streitig, streitend, streitsüchtig, gerichtlich, N; ungiherz* 2, ahd., Adj.: nhd. unei​nig, entzweit, Gl; ungiherzi* 2, ahd., Adj.: nhd. uneinig, ent​zweit, Gl; ungizõm* 1, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, widerspre​chend, unverträglich, Gl

discrepantia: ahd. missiskal* 1, missiscal*, ahd., st. M. (i): nhd. Missklang, Mißhelligkeit, Gl

--
dissonans discrepantia: ahd. missilðtigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verschiedensprachigkeit, N

discrepare: ahd. firskirbinæn* 1, firscirbinæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. abweichen, nicht übereinstimmen, Gl; gisuntaræn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, entnehmen, abschließen, absondern, Gl; inthellan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, Gl; missihellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Widerspruch stehen, verschieden sein, nicht passen, Gl, N; missilÆhhæn* 3, missilÆchæn*, ahd., sw. V. (2, 3): nhd. wechseln, unterscheiden, verschieden sein, nicht übereinstimmen, Gl; missilðten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »mißtönen«, »missklingen«, disharmonieren, ungleich tönen, Gl; missizumf​ten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. nicht übereinstimmen, Gl; skei​dan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, MF, N; untarskei​dan* (1) 15, untarsceidan*, ahd., red. V.: nhd. unterscheiden, trennen, teilen, absondern, Gl; zibrestan* 8, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. zerbersten, zerbrechen, zerspringen, abweichen, Gl; ae. ge-tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]; tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]
--
discrepare a: ahd. ungilÆh sÆn: nhd. im Gegensatz stehen zu, N

discrescere: ahd. gisuntaræn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, entnehmen, abschließen, absondern, Gl

discretio: ahd. giskeid* (1) 9, gisceid, giskeit*, ahd., st. M (a?), st. N. (a): nhd. Scheidung, Teilung, Unterscheidung, Be​scheid, Bewandtnis, Grenze, Abschnitt, Gl; (mihhilÆ* 29, mihhilÆn*, michilÆ*, michilÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Größe, Menge, Großartigkeit, N); tuomkwiti* 1, tuomquiti*, ahd., st. M. (i): nhd. Urteilsspruch, Gl, ?; urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteilsspruch, Beschluss, Ge​richt, Recht, O; urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Gerechtigkeit, ge​rechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Entscheidung, Ge​richt, B; as. gi‑skê‑th* 6, gi-skê-d, as., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Bescheid, [GlEe]; ae. ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, ae., st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung
discretus (Adj.): ahd. untarskeidan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. diskret, N; untarskidÆg* 1, untarscidÆg*, ahd., Adj.: nhd. unter​scheidend, Gl

discretus (M.): ahd. untarskeit 29, untarsceit*, ahd., st. M. (a): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Einteilung, Verschie​denheit, Trennung, Abstand, Gl

discrimen: ahd. freisa 55?, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gefahr, Gefährdung, Schrecken, Bedrängnis, Unglück, Untergang, Verderben, Gl, N; freisunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Gefahr, Gl; lõz* (2) 2, ahd., st. M. (a): nhd. »Lassen«, Erlass, Entlas​sung, Abstand, Gl; (missilÆh 94, missalÆh, mislÆh, ahd., Adj.: nhd. verschieden, ungleich, unterschiedlich, vielfältig, verschiedenartig, verschiedenfarbig, vielerlei, Gl); (næt 631, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Zwang, Gewalt, Be​dürfnis, Not, Notwendigkeit, Notlage, Bedrängnis, Bedarf, Bedürftigkeit, Hilflosigkeit, Entbehrung, Gefahr, Verfol​gung, N); ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; (ungiskeit* 1, ungisceit*, ahd., st. M. (a?, i?)?, st. N. (ja)?, Adj.?, Adv.?: nhd. »Ungeschiedenheit«, Unterschiedlosig​keit, Gl); untarkwetunga* 1, untarquetunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterredung, Unterscheidung, Gl; untarskeidunga* 5, untarsceidunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterscheidung, Un​terschied, Zerteilung der Prosa in Satzglieder, Entfer​nung, Gl; untarskeit 29, untarsceit*, ahd., st. M. (a): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Einteilung, Verschiedenheit, Trennung, Abstand, Gl; untarskidæt (subst.), Gl; untar​skidunga* 7, untarscidunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Gl; zõlida 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Gefahr, Gefährdung, Gl; as. skê‑th* 1, skê‑d*, as., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Unterschied, Scheidung, Grenze, [GlS]; ae. frÛ-c-ed-n’s‑s, frÛ-c-ed-n’s, fre-c-ed-n’s‑s, fre-c‑ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Gefahr, Schaden
discriminale: ahd. fahswinta* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Haarband, Gl; fahswitta* 2, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Haarband, Gl; hõrbant 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. Haarband, Gl; hõrfleht* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Haarband, Gl; hõr​skeida* 1, hõrsceida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Haarband, Gl; ridil 2, ahd., st. M. (a?): nhd. Haarband, Haarnadel, Gl; (skregi​bant* 1, scregibant*, ahd., st. N. (a): nhd. »Schrägband«, Haarband, Gl); untarbant* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Haarband, Haarbinde, Gl; untarbenti* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Haarbinde, Haarband, Gl; untargiskeidida* 1, untargiscei​dida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Haarnadel, Gl; (untarskeitida* 2, untarsceitida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterscheidung, Unter​scheiden, Gl)

--
discriminalia: ahd. witta* 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Binde, Band, Kopfbinde, Gl

--
discriminalia eicere de capite: ahd. (walkwurf* 1, walc​wurf*, ahd., st. M. (i): nhd. »Walkwurf«, »Haarziehen«, LBai)

discriminare: ahd. gifÐhen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. färben, sprenkeln, Gl; giridilæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. das Haar ordnen, die Haare binden, Gl; (giwittæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. binden, ordnen, mit einer Kopfbinde versehen, Gl); ridilæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. das Haar ordnen, die Haare binden, Gl; skeidæn* 1, sceidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schei​den, absondern, Gl; (wittæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. verbin​den, schmücken, mit einer Kopfbinde versehen, Gl); ziskeitilæn* 1, zisceitilæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »zerscheiteln«, scheiteln, das Haar scheiteln, Gl

--
frons illic ubi glabella medietas discriminat pilos ciliorum: ahd. untarbrõ* 1, untarbrõwa*, ahd., st. N. (wa): nhd. Stelle zwischen den Augenbrauen, N

discubitus: ahd. sedal 43, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Sitz, Sitzen, Platz, Sitzplatz, Sessel, Thron, Bank, Gl; ae. set‑l, seat‑ul, sed-l, se-l-d (1), seþ-el, ae., st. N. (a): nhd. Sitz, Stelle, Ort, Wohnung, Thron, Belagerung, [Gl]
discumbere: got. an-a-kumb-jan 25, got., sw. V. (1): nhd. sich niederlegen, zu Tisch legen, lagern; ahd. gisizzen* 65, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, besitzen, sich niederlassen, sich aufsetzen, haben, verweilen, untergehen, O, T; sizzen 333, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkom​men, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, untergehen, sich schicken, sich ziemen, gut sein für, zum Heil gerei​chen, Gl, MF, O, T; wirtskaft habÐn, N; ae. ge-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. teilen, verteilen, austeilen, aufteilen, [Gl]; ge-hli-n‑ian, ge-hlio-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen, [Gl]; ge-reor-d-ian, ae., sw. V.: nhd. füttern, erfrischen, unterhalten (V.), feiern, [Gl]; ge-r’s-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen, [Gl]; ge‑sit-t‑an, ae., st. V. (5): nhd. enden, angreifen, drücken, sich niederlassen, [Gl]; hli-n‑ian, hlio-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen, [Gl]; licg‑an, ae., st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören, [Gl]; r’s-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen, [Gl]; sit-t‑an, ae., st. V. (5): nhd. sitzen, sich setzen, bleiben, liegen, weilen, wohnen, belagern, den Vorsitz führen, [Gl]; tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]; (tÅ‑dÚ-l‑n’s-s, tÅ-dÚ-l-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Teil, Teilung, Trennung, [Gl])
-- discumbere cum: got. mi-þ-an-a-kumb-jan* 6, got., sw. V. (1): nhd. sich mit zu Tische legen, lagern

-- facere discumbere: got. gawaurkjan anakumbjan, got.: nhd. sich lagern lassen

--
discumbentes: ahd. (gistuoli* 4, ahd., st. N. (ja): nhd. »Ge​stühl«, Sitz, Stuhl, Saal mit Stühlen, Sitzplatz, Liegeplatz, MF)

discurrere: ahd. firsniumæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. eilen, sich beeilen, Gl; loffæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. hin und her laufen, Gl; loufan 58, hloufan*, ahd., red. V.: nhd. laufen, eilen, rennen, gehen, fließen, sich bewegen, Gl; loufæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. umlaufen, sich verbreiten, Gl, N; sih zirgeban, Gl; warbalæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. sich drehen, sich bewegen, sich herumdrehen, zurückkehren, Gl; zi​faran* 13, ahd., st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, Gl; ziloufan* 2, zihloufan*, ahd., red. V.: nhd. zerlaufen, auseinanderlaufen, hinablaufen, Gl; as. te‑far‑an 7, as., st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zerfallen (V.), verzehren, auseinandergehen, [GlVO]; ae. ðt-ri-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. ausrinnen, [Gl]; ymb-ri-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. ausrinnen, [Gl]
discursare -- discursare sub praeceptis Iovialibus: ahd. õrunti trÆban, N

discursus: ahd. louft* (1) 13, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lauf, das Laufen, Rennen, Rennbahn, Gl

--
discursus creber: ahd. emizzilouft* 1, ahd., st. M. (i): nhd. »Dauerlauf«, beständiger Umlauf, N

discus: got. mÐs* 4, got., st. N. (a): nhd. Tisch, Schüssel, Platte; ahd. skuzzila* 35, scuzzila, ahd., sw. F. (n): nhd. Schüssel, Schale (F.) (1), Gericht, Platte, Gl; tisk* 31, tisc, ahd., st. M. (i): nhd. Tisch, Schüssel, Dreifuß, Speisebrett, T; (wela (2) 2, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lust, Glück, glückliche Umstände, Reichtum, Gl); ae. di-s-c, di-x, ae., st. M. (a): nhd. Platte, Schüssel, Napf, [Gl]
--
discum ferens (M.): ahd. truhtsõzo* 13, truhsõzo, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl

discussio: ahd. antfrõgunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Befragung, Gl; gisuohhida* 2, gisuochida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Suche, Unter​suchung, B; ursuoh 28, irsuoh*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Untersuchung, Versuchung, Obersatz, Obersatz im Syllo​gismus, Versuch, Gl, N

discussor: ahd. suohhinõri* 4, suochinõri, suohnõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Einforderer, Untersucher, Gl

discutere: ahd. abaskutten* 3, abascutten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »abschütten«, herabschütteln, fortstoßen, Gl; giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, Gl; grunten* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. er​gründen, erforschen, erklären, begründen, N; hinafir​trÆ​ban* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. vertreiben, N; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahr​nehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, herabsteigen, Gl; irskrudilæn* 3, ir​scrudilæn, ahd., sw. V. (2): nhd. untersuchen, erörtern, be​sprechen, Gl; irskutten* 12, irscutten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. erschüttern, bewegen, schütteln, vertreiben, in Bewegung setzen, zerschlagen (V.), abschütteln, wegziehen, verbrei​ten, aussenden, herabschütteln, MH, NGl; irsuohhen* 77, ursuohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, erfor​schen, prüfen, versuchen, durchsuchen, untersuchen, er​proben, fordern, einfordern, Gl; suohhen* 322, suochen, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, er​langen, verlangen, begehren, aufsuchen, erforschen, erfor​dern, ausfindig machen, erfragen, Gl; ursuohhinæn* 3, ursuohhanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. untersuchen, N; ae. geon-d-s-méag-an, ae., sw. V. (1): nhd. untersuchen, diskutieren; s-méag-an, s-mÐg-an, s‑mé-an, ae., sw. V. (1): nhd. denken, nachdenken, überlegen (V.), beraten (V.), prüfen, voraus​setzen, suchen
--
cor discutere: ahd. daz muot skouwæn, O

disertio: ahd. redispõhÆ* 2, redospahÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rede​gewandtheit, Beredsamkeit, N

disertus: ahd. gisprõhhal* 4, gisprõchal*, ahd., Adj.: nhd. »gesprä​chig«, ansprechbar, beredt, redegewandt, beredsam, Gl; gisprõhhi* (1) 25, gisprõchi*, gispõhhi*, ahd., Adj.: nhd. be​redt, gesprächig, ansprechbar, redegewandt, redend, Gl; gizungal* 6, ahd., Adj.: nhd. beredt, redegewandt, geschwätzig, redselig, Gl; redihaft* (1) 2, ahd., Adj.: nhd. gesprächig, be​redt, Gl; redispõhi* 1, redospahi*, ahd., Adj.: nhd. redege​wandt, beredt, N; sprõhhal* 1, sprõchal*, ahd., Adj.: nhd. beredt, gesprächig, redend, sprechend, Gl

--
satis disertus: ahd. filusprõhhal* 9, filusprõchal*, ahd., Adj.: nhd. geschwätzig, beredt, großsprecherisch, Gl, ?; spõhÐr, Gl

disicere: ahd. gibalawæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, ver​heeren, zerstören, Gl; (nidarstehhan* 1, nidarstechan*, ahd., st. V. (4): nhd. niederstechen, schlachten, Gl); zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zer​streuen, zugrunde richten, N; zirfuoren* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertreiben, sich auflösen, beseitigen, N; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreu​en, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zu​nichte machen, zertrümmern, Gl

disiunctio: ahd. skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, NGl

--
diapsalma .i. disiunctio vocum: ahd. intkwedunga stim​mon, NGl

disiunctionem -- in disiunctionem venire: ahd. skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, N

disiunctivus: ahd. intfuogit* 1, infuogit*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. entgegengesetzt, einen Gegensatz enthaltend, N

disiunctus -- disiuncta: ahd. zwei giskeidaniu?, N

disiungere: ahd. dananeman* 54, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, abnehmen, wegnehmen, entfernen, beseitigen, erretten, ausnehmen, abschneiden, Gl; giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, ab​scheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, Gl; intmahhæn* 3, inmahhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. freimachen, wegmachen, sich freimachen, eine Verbindung auflösen, entfernen, B; irskeidan* 22, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aus​sondern, zuteilen, trennen, auflösen, untersuchen?, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, tren​nen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zertei​len, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behan​deln, auswählen, N; skreiten* 4, screiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. spreizen, auseinandersprei​zen, Gl; skrintan* 15, scrintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinanderge​hen, Gl; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, ver​derben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl; ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, schei​den, teilen, sondern (V.), trennen, Gl

disnare: ahd. ezzan (1) 191, ahd., st. V. (5): nhd. essen, speisen, fressen, weiden (V.), verspeisen, verzehren, PG; inbÆzan* 16, ahd., st. V. (1a): nhd. »hineinbeißen«, essen, beißen, spei​sen, kosten (V.) (1), etwas zu sich nehmen, genießen, PG

dispar: ahd. missilÆh 94, missalÆh, mislÆh, ahd., Adj.: nhd. verschie​den, ungleich, unterschiedlich, vielfältig, verschiedenartig, verschiedenfarbig, vielerlei, farbig, Gl, N; unebanmõzi* 1, ahd., Adj.: nhd. »unebenmäßig«, ungleichmäßig, N; unein* 1, ahd., Adj.: nhd. uneins, verschieden, N; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschie​den von, unsinnig, Gl, N; ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpassend, lästig, Gl

--
non dispar: ahd. (sama 120, samo, sam, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. ebenso, gleichsam, so, auf gleiche Weise, in demselben Maße wie, wie, als ob, geradeso, zusammen..., N); samalÆh (1) 30, ahd., Adj.: nhd. derselbe, ähnlich, gleich, gleichartig, N

disparare: ahd. giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, beurteilend entscheiden, N; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, Gl, N; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, N; as. far‑swi‑nd‑an* 2, as., st. V. (3a): nhd. verschwinden, [GlP]; ae: ungeseon weorþan [Gl]

disparere: ahd. gilÆdan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. gehen, wegge​hen, vergehen, weichen (V.) (2), abweichen, ausgehen, sich entfernen, verschwinden, Gl; giurougen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verschwinden, Gl; irswintan* 4, ahd., st. V. (3a): nhd. verschwinden, schmelzen, Gl

dispellere: ahd. zitrÆban* 15, ahd., st. V.: (1a): nhd. zerstreuen, vertreiben, auftreiben, Gl

dispendere: ahd. spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, aus​teilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, aufwenden, B

dispendium: ahd. õwiggi (1) 23, ahd., st. N. (ja): nhd. Unwegsam​keit, unwegsame Gegend, Abweg, Scheideweg, Gl; bre​stunga 12, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schaden, Mangel, Verlust, Gl; firlorannissa* 6, florannussa*, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Verlust«, Verderben, Untergang, Gl; hinaspen​tunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verlust, Gl; minnirunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Verminderung, Verlust, Gl; skado* 55, scado, ahd., sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Strafe, Schädiger, Räuber, Gl; unfruma 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Schaden, Verlust, Nachteil, unnützes Zeug, Gl; ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; (ungimuotÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Missstimmung, Gl); ungiziug* 1, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Verlust, Gl; zifuorida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verschwendung, Gl; zurgang* 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Abfall, Vergehen, Schaden, Gl; as. arvêd‑i* 13, arªêd-i, arvid-i*, arªidi, ’rvid-i*, ’rªid-i*, as., st. N. (ja): nhd. »Arbeit«, Mühsal, Beschwerde, Leid, Not, Mühe, [GlS]; frê‑s‑o* (1) 1, as., sw. M. (n): nhd. Gefährlichkeit, [GlPW]; un‑gi‑fær‑i* 1, as., st. N. (ja): nhd. Beschwerlichkeit, [GlVO]; ae. wam-m (2), wam‑m, wom-m, wom, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Flecken, Flecke, Schande, Mangel (M.), Sünde, Böses, Ver​brechen, Beleidigung, Verlust, Unglück, [Gl]
dispensare: ahd. girihten 66, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade ma​chen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, Gl; giskaffæn* 10, giscaffæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, hervorbringen, festsetzen, bemessen (V.), wiederbeleben, N; meinen (1) 85, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, bedeuten, bezwecken, bezeichnen, im Sinne haben, darstellen, etwas darstellen, etwas bezeich​nen, N; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, Gl; spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, aufwenden, N; ae. ge-s’l‑l‑an, ge-siel‑l‑an, ge-syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, verkaufen, versprechen; stih-t‑an, stih-t‑ian, ae., sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen, ordnen, stiften (V.) (1), einrichten, anreizen
dispensatio: got. faúr-a-ga-g-g-i 7=6, got., st. N. (ja): nhd. Verwaltung, Haushaltung, Vorsteheramt; rag-in* 6=5, got., st. N. (a): nhd. Rat, Beschluss; ahd. ambaht (2) 78, ahd., st. N. (a): nhd. Amt, Auf​gabe, Dienst, Auftrag, Würde, Gl; (gimahhida* 36?, gimachida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Gemeinschaft, Gemeinsam​keit, Verbindung, Vereinbarung, Verwandtschaft, Gl); gimarkida* 4?, ahd., st. F. (æ): nhd. Grenze, Einteilung, Be​dingung, Gl; metamunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Maß, Ver​hältnis, Ordnung, Bestimmung, Mäßigung?, N; rehha​nungÆ* 1, rechanungÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Einteilung, Ein​richtung, Gl; rihtunga 21, ahd., st. F. (æ): nhd. Lenkung, Füh​rung, Richtung, Gericht, Regel, Ordensregel, Regierung, Leitung, Gl; rihtungÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ein​richtung, Verwaltung, Leitung, Gl; (spentunga 3, ahd., st. F. (æ): nhd. »Spendung«, Anordnung, Austeilung, Verfü​gung, Aufwand, Auslagen, Verausgabung, B, Gl); wÆtspentunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Austeilung, Spendung, weit gestreute Austeilung, NGl; ae. (for-e-stih-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Vorherbestimmung); ae. scÆr (2), sc‘r, ae., st. F. (æ): nhd. Amt, Rang, Bezirk, Diözese, Sitz, Provinz, Grafschaft, Sprengel, Pfarrei, [Gl]; stih-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Vereinbarung, Anordnung, Richtung, Austeilung, Verteilung
dispensator: got. faúr-a-ga-g-g-j-a 7, got., sw. M. (n): nhd. Verwalter, Vorsteher; ahd. skaffõri* 3, scaffõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Schaffer«, Schöpfer, Anordner, Aufseher, Verwalter, Gl; skepfõri* 7, scephõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Schöpfer, Urhe​ber, Schaffner, Gl; (skerio* 2, scerio*, skario*, ahd., sw. M. (n): nhd. Vorsteher, Verwalter, Gl); spentõri 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Verwalter, Wirtschafter, Austeiler, Ausgeber, B, Gl, T; ae. feoh-ge‑rÊf‑a, feoh-ge-rÐf-a, ae., sw. M. (n): nhd. Truchsess, Verwalter, [Gl]
disperdere: ahd. dæsen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zugrunde rich​ten, vernichten, N; firdæsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zu​grunde richten, vernichten, verderben, N; firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbre​chen, verdammen, aufgeben, verlustig gehen, verlustig werden, Gl; firswenten* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verschwenden«, vernichten, verzehren, verschlingen, N; firtÆligæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. tilgen, vertilgen, beseitigen, austilgen, vernichten, zerstören, N; firtrÆban* (1) 73?, ahd., st. V. (1a): nhd. vertreiben, entfernen, zurückweisen, aussto​ßen, verschleudern, sich scheiden, N; (wintwerfæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. worfeln, zerstreuen, an die Luft setzen, lüften, Gl, ?); (wÆtwerfæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. verlauten lassen, ertönen lassen, Gl); zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zu​grunde richten, Gl; zigengen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. ver​nichten, aufheben, N; zisprengen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, zerstreuen, hinstreuen, zugrunde richten, Gl; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufheben, umstürzen, niederreißen, Gl; anfrk. te-s-prei-d-en* 3, te-s-prei-d-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. zerstreuen, [MNPs]; ae. for‑léo-s-an, ae., st. V. (2): nhd. verlieren; tÅ‑st’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. vertreiben, zerstören, vernichten, umkommen, [Gl]; tÅ-stre-g-d-an, ae., st. V. (3): nhd. zerstreuen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; an. dreifa sundr, an., V.: nhd. auseinandertreiben, verderben; dreif-a sund-r, an., V.: nhd. auseinandertreiben
dispergere: got. dis-tah-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. zerstreuen, vergeuden, verschwenden; tah-jan* 6, got., sw. V. (1): nhd. reißen, zerren, ausstreuen; ahd. (giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, beurteilend entscheiden, O); irfirren* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. entfernen, wegnehmen, nehmen, fernhalten, fern sein (= irfirrit wesan), N; spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, aufwenden, N; stæren 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. »stören«, zerstören, vernichten, N; ðzfirstæzan* 6, ahd., red. V.: nhd. ausstoßen, austreiben, fort​treiben, N; werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, aus​treiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen, T; wintwerfæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. worfeln, zerstreuen, an die Luft setzen, lüften, Gl; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, NGl; zispreiten* 17, zirspreiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, sich auftun, ausspannen, auseinanderbreiten, ausbreiten, T; zisprengen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, zer​streuen, hinstreuen, zugrunde richten, Gl; (ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, Gl); zitrÆban* 15, ahd., st. V.: (1a): nhd. zer​streuen, vertreiben, auftreiben, N; ziwõen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerwehen, zerstreuen, verwehen, Gl; ziweiben* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verstreuen, zerstreuen, ausstreuen, Gl, N; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. ver​schleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, N; anfrk. te-s-prei-d-en* 3, te-s-prei-d-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. zerstreuen, [MNPs]; ae. tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören; tÅ-drÆ-f‑an, ae., st. V. (1): nhd. verstreuen, zerstreuen, wegfahren, vertreiben, zerstören, [Gl]; tÅ‑st’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. vertreiben, zerstören, vernichten, umkommen, [Gl]; tÅ-stre-g-d-an, ae., st. V. (3): nhd. zerstreuen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; tÅ-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, zerbrechen, zerstören, [Gl]
--
superbos dispergere: ahd. ubarmuotÆ giskeidan fona, O

disperire: ahd. firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlie​ren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlustig gehen, verlustig werden, unnütz tun, N, NGl; zigangan* 43, ahd., red. V.: nhd. sich entfernen, auseinander​gehen, zu Ende gehen, aufhören, ausgehen, vergehen, zugrunde gehen, etwas verlieren, zergehen, N; as. te‑ga‑ng‑an 3, ti‑gang‑an*, as., red. V. (1): nhd. »zergehen«, vergehen, [H]; ae. for-weor-þ-an, ae., st. V. (3b): nhd. umkommen, untergehen, verschwinden, [Gl]
dispersio: got. dis-tah-ein-s* 1, got., st. F. (i): nhd. Zerstreuung; ahd. spreitnessÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zerstreuung, T; ae. geon-d‑str’‑g‑d‑n’s‑s, geon-d-str’-g-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstreuung, Zerstreute, Ver​sprengte; tÅ‑st’-n-c‑ed-n’s-s, tÅ-st’-n-c-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Zerschlagung; tÅ‑st’-n-c‑n’s-s, tÅ-st’-n-c-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstreuung, Zerstreute (Pl.), Versprengte (Pl.), [Gl]; tÅ-wor-p-n’s-s, tÅ-wor-p-n’s, tÅ-wyr-p-n’s‑s, tÅ-wyr-p-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Vernichtung, Verwüstung, [Gl]
dispertire: got. ga-da-i-l-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. zuteilen, zerteilen, teilen; ahd. gisuntaræn* 17, ahd., sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, entnehmen, abschließen, absondern, Gl; spaltan* 25, ahd., red. V.: nhd. spalten, trennen, gewaltsam zerteilen, N; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, verurteilen, Gl; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, Gl; ae. tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]; tÅ-stre-g-d-an, ae., st. V. (3): nhd. zerstreuen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; tÅ-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, zerbrechen, zerstören, [Gl]
dispicere: ahd. (bisehan* (1) 25, ahd., st. V. (5): nhd. besehen, blicken, beaufsichtigen, sorgen für, hüten, ansehen als, pflegen, abschätzen, Ehre erweisen, Gl); firmanÐn* 44, firmanæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. verschmähen, verurteilen, verachten, gleichgültig sein, zurückweisen, geringschätzen, Gl; firsehan* 62, ahd., st. V. (5): nhd. verachten, verschmähen, sich versehen, vertrauen, schauen, bedacht sein, sich verlassen, trauen, hoffen, hoffen auf, Gl, ?

displicere: ahd. bilÆhhÐn* 1, bilÆchÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. missfallen, B; missilÆhhÐn* 16, missilÆchÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. missfallen, N; ae. mis-lÆc-ian, ae., sw. V. (2): nhd. missfallen
displodere: as. te‑s‑tô‑t‑an* 1, as., red. V. (3b): nhd. zerstoßen (V.), [GlS]

disponere: got. ga-rai-d-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. befehlen, verordnen, bestimmen, anordnen, festsetzen; ahd. analeitæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. anleiten, veran​lagen, N; bimarkæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. bestimmen, anordnen, Gl; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; bineimen* 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. bestimmen, festsetzen, beschließen, im voraus bestimmen, N; bisezzen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. bewachen, besetzen, aufstellen, einsetzen, Gl; gileggen* 24, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, hinlegen, zu​rücklegen, zurücklehnen, begraben, brach liegen lassen, Gl; gimarkæn* 14, ahd., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestim​men, anweisen, Anweisung geben, anordnen, entscheiden, Gl; girehhanæn* 8, girechanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. ordnen, Gl, N; girihten 66, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, ge​langen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, Gl; gisestæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. ord​nen, N; gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinset​zen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, er​richten, einrichten, gründen, B, Gl; gistiften* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. grün​den, stiften, festigen, begründen, einsetzen, anordnen, Gl; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervor​bringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, erlangen, sich zugesellen, verkehren, N; meistaræn* 11, meistræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »meistern«, leiten, lenken, befehlen, Macht ausüben, verwalten, N; ordinæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. ordnen, einteilen, anord​nen, ordnungsgemäß erfüllen, einreihen, N; rehhanæn* 5, rechanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. ordnen, bereiten, lenken, N; reisæn 7, ahd., sw. V. (2): nhd. aufbrechen, bereiten, erfüllen, sich aufmachen, ordnen, lenken, ausrüsten, zubereiten, N; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaf​fen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, herrichten, Gl; sestæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. ord​nen, N; sitæn 17, ahd., sw. V. (2): nhd. bewirken, tun, machen, verrichten, bereiten, veranstalten, antun, planen, ausrich​ten, Gl; skaffæn 44, scaffæn, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, festsetzen, ausrichten, vollenden, be​stimmen, ableiten, sich herleiten, gestalten, N; skepfen 105, scephen, ahd., st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen, schaffen, bewirken, erschaffen, wirken, formen, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, auf kunstvolle Weise herstellen, N; (werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschüt​ten, zerstreuen, stürzen, Gl); zetten* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. ausstreuen, zerstreuen, verteilen, Gl; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durchein​anderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, zer​trümmern, Gl; as. gi‑fær‑sam‑æn*, as., sw. V. (2): nhd. sich gefällig erweisen, beachten?; ae. (dÊ-m-an, dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen); find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, auffinden, treffen, entdecken, erlangen, vorsorgen, betrachten, ordnen, entscheiden, zeigen; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen; ge-stih-t-an, ge-stih-t-ian, ae., sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen, [Gl]; stih-t‑an, stih-t‑ian, ae., sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen, ordnen, stiften (V.) (1), einrichten, anreizen, [Gl]; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]; tÅ‑stih-t-an, ae., sw. V.: nhd. aufstellen, ordnen; wi-l-l‑an (1), ae., anom. V.: nhd. wollen (V.), wünschen, verlangen, gewohnt sein (V.), im Begriff sein (V.), werden
--
regere et disponere: ahd. skepfen 105, scephen, ahd., st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen, schaffen, bewirken, er​schaffen, wirken, formen, ausrichten, ordnen, sich ver​schaffen, erlangen, N

disposite: ahd. ordinlÆhho* 2, ordinlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. geord​net, ordentlich, wohlgeordnet, N

dispositio: ahd. ahtunga 15, ahd., st. F. (æ): nhd. »Achtung«, Mei​nung, Nachdenken, Ansicht, Beurteilung, Ruf, Maß, Wertung, N; anafuntida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Befund«, Zustand, Stimmung, N, (?); anakwemanÆ* 4, anaque​manÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zustand, Stimmung, N; bimeinida 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschluss, Ausspruch, Vorsatz, Bera​tung, Gl; bineimida 36, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestimmung, Verfügung, Anordnung, Schicksalsbestimmung, Beschluss, Gebot, Testament, Bund, N, NGl; gisezzida 47, ahd., st. F. (æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ordnung, Lage, Einsetzung, Zusammenstellung, B, Gl; gisezzidÆ 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Set​zung«, Einrichtung, Verordnung, Zusammenstellung, Gl; ordinunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, Einteilung, Rei​he, N, NGl; rehhanunga* 2, rechanunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, N; rihtunga 21, ahd., st. F. (æ): nhd. Lenkung, Führung, Richtung, Gericht, Regel, Ordensregel, Regie​rung, Leitung, Gl; sestunga 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, Schicksal, N; skaffunga* 10, scaffunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Anordnung, Bestimmung, Beherrschung, Ableitung, Gesetz, Bezeichnung, N; skepfida* 4, sce​phida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Anordnung, Beschaffenheit, feste Beschaffenheit, Veranlassung, N; ursezzida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Setzung, Anordnung, Gl; (werunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewährung, Gl); zehhunga* 1, zechunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Verrichtung, Gl; (zuobiotunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Erbietung, Bereitschaft, N); (zuofuogÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Veranlagung, N); ae. ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, ae., st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung, [Gl]; ge‑set‑n’s‑s, ge-set-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Besitz, [Gl]
--
dispositio mobilis: ahd. biskerida* 5, biscerida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Disposition, Geeignetsein, N

dispositum: ahd. daz bineimida: nhd. das Vorherbestimmte, N

dispositus (Adj.): ahd. biskerit* 5?, biscerit*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. zugeteilt, geeignet, disponiert, einer Sache beraubt, fremd, außenstehend, N; biskÆbit* 2, biscÆbit*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. befähigt, disponiert, N; gianaleitæt* 1, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. veranlagt, N; giwis* 132, ahd., Adj.: nhd. gewiss, bestimmt, sicher, festgesetzt, wahr, unzweifelhaft, unbezweifelbar, zuverlässig, überzeugt, N; anfrk. gi-thra-ng-ad* 4, anfrk., Part. Prät.=Adj.: nhd. dicht gedrängt aufgestellt, [LW]; Vw.: s. dispositum, disponere

--
dispositus ad calorem: ahd. warmÐntÐr, N

--
dispositus ad nigredinem: ahd. swarzÐnti, N

dispuere: ahd. firwerfan* 82?, ahd., st. V. (3b): nhd. verwerfen, verachten, entfernen, verstoßen, wegwerfen, werfen, hinwerfen, hinauswerfen, austreiben, wegfegen, N

disputare: got. and-ri-n-n-an* 2, got., st. V. (3,1): nhd. »entgegenrennen«, streiten; ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachden​ken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrach​ten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, T; bidenken* 70, ahd., sw. V. (1a): nhd. erwägen, bedenken, überlegen (V.), sich kümmern um, erkennen, sich besinnen, in sich ge​hen, N; gispunæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. auslegen, auseinandersetzen, erörtern, Gl; grunten* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. ergründen, erforschen, erklären, begründen, N, ?; irrekken* 78, irrecken*, urrekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »recken«, erklären, erreichen, hinstrecken, hervor​bringen, verursachen, erregen, erheben, aufrichten, ausle​gen, Gl; irzellen 24, ahd., sw. V. (1): nhd. erzählen, berichten, zählen, aufzählen, be​schreiben, überdenken, erwägen, Gl; kæsæn* 81, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, er​örtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussa​gen, Gl, N; kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sa​gen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklä​ren, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage ma​chen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, N; rahhæn 29, rachæn, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, er​zählen, erörtern, sich worüber aussprechen, worauf hin​weisen, auseinandersetzen, N; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussa​gen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, Gl, N; strÆtan 74, ahd., st. V. (1a): nhd. streiten, kämp​fen, widerstreiten, im Widerstreit liegen, einander gegen​überstehen, diskutieren, einwenden, Gl; trahtæn 29, ahd., sw. V. (2): nhd. betrachten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überle​gen (V.), bedenken, N; wÆsrahhæn* 1, wÆsrachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erörtern, sich auseinander​setzen, N; wÆssprõhhæn* 4, wÆssprõchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. erörtern, disputieren, sich auseinandersetzen, wissen​schaftlich erörtern, N, NGl; as. ah‑t‑on 5, ah-t-oian*, ah-t-ogean*, as., sw. V. (2): nhd. achten auf, glauben, erwägen, erachten, [GlPW]; thing‑en* 1, as., sw. V. (1a): nhd. »dingen«, erörtern, verhandeln, [Gl]; ae. dÊ-m-an, dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen, [Gl]; flÆt‑an, ae., st. V. (1): nhd. streiten, zanken, [Gl]; ge-flÆt‑an, ae., st. V. (1): nhd. streiten, zanken, [Gl]; ge-tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]; wi-þ-sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. widerstehen, [Gl]
--
disputare de: ahd. trahtæn fona: nhd. sich beschäftigen mit, N

disputatio: ahd. list 68, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kenntnis, Wissen, Kunst, List, Wissenschaft, Handwerk, Gl; reda 207, redia, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Mei​nung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweis​führung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Gl; redinunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Vernunftschluß, Abhandlung, Erörterung, Gl; wÆssprõhhunga* 1, wÆssprõchunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Erör​terung, Disputation, wissenschaftliche Erörterung, N; ae. ge-flit, ae., st. N. (a): nhd. Streit, Wettstreit, Zwietracht, Ärgernis, [Gl]; s-prÚ-c, s-prÐ-c, ae., st. F. (jæ): nhd. Sprache, Erzählung, Rede, Reden, Unterhaltung, Beredsamkeit, Ausspruch, Gerücht, Entscheid, Urteil, Prozess, Frage, Sprechplatz
disquirere: ahd. fordaræn* 64, ahd., sw. V. (2): nhd. fordern, Re​chenschaft fordern, begehren, erforschen, verlangen, wünschen, streben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, N; frõgÐn 169, ahd., sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, untersu​chen, erfragen, etwas erfragen, erforschen, fragen nach, sich erkundigen, N; suohhen* 322, suochen, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, be​gehren, aufsuchen, erforschen, erfordern, ausfindig ma​chen, erfragen, fragen nach, verlangen nach, N

dissaepire: ahd. danabrehhan* 1, danabrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. abbrechen, brechen, trennen, N; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, auswäh​len, Gl

--
dissaeptus: ahd. õskerri* 1, õscerri*, ahd., Adj.: nhd. getrennt, N

dissecare: ahd. duruhbrehhan* 2, duruhbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. durchbrechen, zerbrechen, N; krazzæn* 23, ahd., sw. V. (2): nhd. kratzen, foltern, rupfen, zerfleischen, Gl; (sÐ​ragæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. traurig machen, betrüben, betrübt machen, traurig machen über, betrübt machen über, verletzen, Schmerz verursachen, erbittern, Gl); (sÐ-ren* 6, seræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. betrüben, verletzen, bekümmern, Gl); snÆdan* 47, ahd., st. V. (1a): nhd. schneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, einschneiden, Gl; zisnÆdan* 5, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschneiden, abschneiden, zerhauen, aufschneiden, Gl; zispaltan* (1) 5, zirspaltan*, ahd., red. V.: nhd. zerspalten, zerschneiden, zerhauen, zerbre​chen, Gl, ?

disseminare: ahd. breiten 48, ahd., sw. V. (1a): nhd. breiten, ver​breiten, verteilen, ausdehnen, erweitern, weit machen, bekannt machen, sich erstrecken, Gl; ae. Ït-éaw-an, Ït-íew-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, erklären, klar werden, sichtbar werden; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen
dissensio: got. haif-st-s* 12=11, got., st. F. (i): nhd. Streit, Zank; mis-s-a-qui-s-s 3, got., st. F. (i): nhd. Zwiespalt, Missrede, Streit; twi-s-sta-s-s* 2=1, got., st. F. (i): nhd. Zwistigkeit, Zwiespalt; ahd. fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feindschaft, Zwietracht, Kampf, B; flÆz 33, ahd., st. M. (a): nhd. Fleiß, Eifer, Anstrengung, Streit, Kampf, Streitsucht, Eifersucht, Bestrebung, Unternehmung, Gl?, WK; missihellida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Missklang«, Uneinigkeit, Mißhelligkeit, Gl; missizumft* 3, ahd., st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit, Gl, T; skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, Gl; ungi​muotnissi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Mißhelligkeit, Gl; ungi​zumft* 17, ahd., st. F. (i): nhd. Uneinigkeit, Streit, Zwietracht, Mißhelligkeit, Gl, NGl, T; unstillida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Unruhe, Zudringlichkeit, Hartnäckigkeit, Unfriede, Auf​ruhr, Sturm, B; werra 18?, lat.-ahd.?, F.: nhd. Ärgernis, Verwirrung, Urk; as. (twê‑ne* 196 (M.), twõ* (F.), twê* (N.), twÆ*, as., Num. Kard.: nhd. zwei, [H]); ae. ge-flit, ae., st. N. (a): nhd. Streit, Wettstreit, Zwietracht, Ärgernis, [Gl]; tÅ-sli-t-n’s-s, tÅ-sli-t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Zerreißung, Zerfleischung, [Gl]; tÅ‑we-s‑n’s-s, tÅ-we-s-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Uneinigkeit, Trennung; un-si-b-b, un-si-b, ae., st. F. (jæ): nhd. Zwietracht, Meinungsverschiedenheit, Krieg, Kriegszug, [Gl]
dissensor: ae. un‑ge‑þ‘r-e, ae., Adj.: nhd. nicht übereinstimmend, Streiter? (= ungeþ‘re subst.), [Gl]

dissentire: ahd. giwerran* 10, ahd., st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, Aufruhr erregen, Verwir​rung erregen, Streit erregen, vermengen, Gl; (missidenken* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »fehldenken«, Unrech​tes denken, in unrechter Weise denken, Gl); missihen​gen* 1, missihenken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. nicht überein​stimmen, Gl; strÆtan 74, ahd., st. V. (1a): nhd. streiten, kämp​fen, widerstreiten, im Widerstreit liegen, einander gegen​überstehen, diskutieren, einwenden, N; widarkæsæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. widersprechen, einer Sache widersprechen, N

--
dissentiens: ahd. ungihengenti* 1, ahd., (Part. Präs.=) Adj.: nhd. uneinig, nicht übereinstimmend, Gl

disserere (V.) (2): got. and-bind-an 13, got., st. V. (3,1): nhd. entbinden, lösen, auflösen, erklären, losbinden; ahd. gioffanæn* 35, ahd., sw. V. (2): nhd. eröff​nen, offenbaren, zeigen, öffnen, erklären, kundgeben, aufdecken, T; irrekken* 78, urrekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »recken«, erklären, erreichen, hinstrecken, hervorbringen, verursachen, erregen, erheben, aufrichten, auslegen, ausdrücken, Gl; irsagÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, berichten, auslegen, bekanntmachen, T; irskeidan* 22, irsceidan*, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aussondern, zuteilen, tren​nen, auflösen, untersuchen?, Gl; kleino redinæn, Gl; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, Gl; rahhæn 29, rachæn, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, erörtern, sich worüber aus​sprechen, worauf hinweisen, auseinandersetzen, Gl, N; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, Gl; redæn 20, rediæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, berich​ten, verkünden, argumentieren, einreden, N; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfal​ten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbringen, Gl; sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, handeln, erörtern, behandeln, Gl; (sprehhan 769?, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, ant​worten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, be​sprechen, bestimmen, ableiten, nennen, N); trahtæn 29, ahd., sw. V. (2): nhd. betrachten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überlegen (V.), bedenken, erörtern, erwä​gen, N; untarsagen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. vortragen, be​sprechen, Gl; zilõzan 11, zirlõzan*, ahd., red. V.: nhd. zerlas​sen (V.), verlassen (V.), ablassen, zerschmelzen, zum Schmelzen bringen, lösen, loslassen, Gl; as. and‑lðk‑an* 10, ant-lðk-an*, as., st. V. (2a): nhd. öffnen, sich öffnen, erklären, erschließen, [H]; r’k‑k‑ian* 4, as., sw. V. (1a): nhd. erzählen, erklären, [GlPW]; r’‑th-i‑næn 5, as., sw. V. (2): nhd. Rechenschaft ablegen, reden, [GlPW]; ae. ge-sac-an, ae., st. V. (6): nhd. streiten, [Gl]; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen, [Gl]; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]; trah-t‑ian, trah-t-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erklären, erörtern, deuten, auslegen, betrachten, [Gl]; an. sk‘-r-a (1), an., sw. V. (1): nhd. erklären, deuten, aufhellen, preisen
dissertare: ahd. kæsæn* 81, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussagen, Gl; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, Gl

dissertator: ahd. redinõri 16, ahd., st. M. (ja): nhd. Redner, Gl

dissertitudo: ahd. (gisprõhhi (2) 17?, gisprõchi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Beredsamkeit, Rede, Gespräch, Unterredung, Gl)

dissertus: ae. (ge‑tyng-e, ae., Adj.: nhd. fließend, beredt, höflich, geschwätzig, verleumderisch)

dissidere: ahd. in ein ni hellan: nhd. im Widerspruch stehen, N; (missihel* 1, missahel, Adj.: nhd. uneinig, Gl); missi​hellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht überein​stimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Wider​spruch stehen, verschieden sein, nicht passen, nicht ent​sprechen, Gl; missizeman* 3, ahd., st. V. (4): nhd. sich nicht geziemen, unvereinbar sein mit, nicht übereinstimmen, Gl; ni hellan in ein, N; (ungilÆhhæn* 2, ungilÆchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. sich unterscheiden, Gl); ungizumften* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. nicht übereinstimmen, Gl; ae. un-si-b-b-ian, ae., sw. V. (2): nhd. nicht übereinstimmen, nicht einer Meinung sein (V.), [Gl]
--
dissidens: ahd. giskeidan Part. Prät., N; missihelli* 4, ahd., Adj.: nhd. widersprüchlich, verschieden, widerstreitend, N

dissidiosus: ahd. zurlustlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. wollüstig, überdrüs​sig, Gl, ?

dissidium: ahd. (wullido 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Überdruss, Ekel, Übelkeit, Gl, ?)

dissilire: ahd. irskrikken* 2, irscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. springen, zerspringen, zerplatzen, Gl; missihellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Widerspruch stehen, verschieden sein, nicht passen, Gl; springan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. springen, sprudeln, flie​ßen, herausspringen, entspringen, hervorquellen, aufsprin​gen, emporrichten, N; zibrestan* 8, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. zerbersten, zerbrechen, zerspringen, abweichen, Gl; zir​geban* 6, ziirgeban*, ahd., st. V. (5): nhd. von einander tren​nen, lösen, sich entfernen, sich verändern, Gl; zisprin​gan* 2, zirspringan*, ahd., st. V. (3a): nhd. zerspringen, zer​platzen, Gl

dissimilis: ahd. ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl, N, NGl; unstõtÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, haltlos, wankend, Gl; ae. un-ge-lic, ae., Adj.: nhd. ungleich, verschieden
--
dissimilis cordis: ahd. (ungilÆhherzi* 1, ahd., Adj.: nhd. uneins, Gl)

--
non dissimilis: ahd. sama mihhil, N

--
non dissimile: ahd. sama 120, samo, sam, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. ebenso, gleichsam, so, auf gleiche Weise, in demselben Maße wie, wie, als ob, geradeso, zusammen..., N

dissimiliter: ahd. anderes 37, ahd., Adv.: nhd. anders, sonst, Gl

dissimilitudo: ahd. ungilÆhhÆ 5, ungilÆchÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Un​gleichheit, Verschiedenheit, Unähnlichkeit, Gl; ae. un-ge-lÆc-n’s-s, un-ge-lÆc-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unterschiedlichkeit, Unterschied, [Gl]
dissimulare: ahd. altinæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. unbeachtet lassen, aufschieben, verleugnen, verzögern, B, Gl; altæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. versäumen, Gl; dingaltæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. zögern, verzögern, Zeit gewinnen, Gl; fir​manÐn* 44, firmanæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. verschmähen, verurteilen, verachten, gleichgültig sein, zurückweisen, geringschätzen, Gl; firmÆdan* 44, ahd., st. V., (1a): nhd. ver​meiden, unterlassen, etwas unterlassen, schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas abson​dern, bewahren, Gl; firsðmen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. versäumen, vernachlässigen, nicht beachten, verleugnen, Gl; firswÆgÐn* 27, ahd., sw. V. (3): nhd. schwei​gen, verschweigen, etwas verschweigen, übergehen, schweigen von, unterdrücken, Gl; firtarkenen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. verbergen, verschleiern, verstellen, verdecken, beseitigen, Gl; furisagÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. verschwei​gen, verneinen, versagen, verhehlen, Gl; hænen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, entehren, be​schmutzen, zuschanden machen, Gl; intlÆhhisæn* 5, int​lÆchisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. übersehen, verbergen, ver​leumden, sich verstellen, unbemerkt lassen, Gl; lÆhhisæn* 13, lÆchisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. heucheln, zögern, sich den Anschein geben, sich stellen, übersehen, vorgeben, ver​hehlen, Gl; tarkenen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verbergen, verschleiern, verhüllen, verhehlen, heucheln, Gl; (twõli​sæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zögern, Gl); ðfslahan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. aufschlagen, an etwas schlagen, Gl, ?; ungilÆh wesan, Gl; zwÆfalæn* 61, zwÆvalæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. zweifeln, bezweifeln, zweifeln an, etwas bezweifeln, im Zweifel sein über, jemandem misstrauen in, ungewiss sein, Gl; ae. iel-d-an, il-d-an, yl-d-an, el-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. verzögern, aufschieben, verlängern, zögern, begünstigen, sich verstellen; mÆ-þ‑an, ae., st. V. (1): nhd. verbergen, bewahren, heucheln, sich ver​bergen, meiden, [Gl]
--
non dissimulare: ahd. jehan* 236, gehan, ahd., st. V. (5): nhd. bekennen, gestehen, zugeben, bezeugen, etwas bekennen, jemanden bekennen, sich bekennen, etwas zugeben, anerkennen, zustimmen, einer Sache zustimmen, N

dissimulatio: ahd. altisunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufschub, Verzug, Gl; firsðmida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Versäumnis«, Nachlässigkeit, Einbuße, Gl; lÆhhisunga* 5, lÆchisunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Heuchelei, Verstellung, Vorgabe, Gl

dissipare: got. dis-tah-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. zerstreuen, vergeuden, verschwenden; tah-jan* 6, got., sw. V. (1): nhd. reißen, zerren, ausstreuen; ahd. firbrehhan* 53, firbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, brechen, zerschlagen (V.), zerreißen, aufrei​ßen, Gl; firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Ver​derben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlu​stig gehen, verlustig werden, Gl; firæden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »veröden«, verwüsten, I; firslÆzan* 21, ahd., st. V. (1a): nhd. verschleißen, zerreißen, abwetzen, bre​chen, zerbrechen, teilen, ungültig machen, aufreiben, Gl; firwesen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. vergeuden, veruntreuen, Gl; giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, irre führen, in Unordnung bringen, Gl; inttrennen* 6, intrennen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflösen, vernichten, auftrennen, zerreißen, N; zibolæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zerstreuen, N; zibrehhan* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerschlagen (V.), zerstören, zerreißen, zertei​len, vernichten, verderben, N, T; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, Gl, N; zislÆzan 15?, zirslÆzan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschleißen, zerreißen, einreißen, zerteilen, zerstören, Gl; zisprengen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernich​ten, zerstreuen, hinstreuen, zugrunde richten, Gl; zisti​oban* 6, zirstioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerstieben, sich auflösen, auseinanderstieben, N; zistæren* 48, zirstæren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vernichten, aufheben, um​stürzen, niederreißen, Gl; ziweiben* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verstreuen, zerstreuen, ausstreuen, Gl; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zu​nichte machen, zertrümmern, Gl, N, T; anfrk. te-s-tær-en* 4, te-s-tær-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. zerstören, [MNPs]; ae. for-dæ-n (1), ae., anom. V.: nhd. ungeschehen machen, zerstören, töten, [Gl]; ge-spil-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerstören, verstümmeln, töten, verwüsten, vergießen, [Gl]; lo-s‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. verlorengehen, umkommen, entkommen, hingehen, ver​lieren, zerstören, verderben, [Gl]; tÅ‑st’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. vertreiben, zerstören, vernichten, umkommen, [Gl]; tÅ-stre-g-d-an, ae., st. V. (3): nhd. zerstreuen, zerbrechen, zerstören, [Gl]; tÅ-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. niederwerfen, zerbrechen, zerstören
dissipatus: ahd. unstõtÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, haltlos, wankend, Gl

dissociare: ahd. intmahhæn* 3, inmahhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. freimachen, wegmachen, sich freimachen, eine Verbindung auflösen, entfernen, Gl; zifuogen* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. trennen, Gl; zirfuogen* 1?, ahd., sw. V. (1a): nhd. trennen, Gl

--
dissociare invicem: ahd. sih intwerfan, N

--
dissociari: ahd. skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, N

dissolubilis: ahd. (unwerflÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »undrehbar«, nicht drehbar, Gl); zilæslÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. löslich, auflösbar, Gl

dissolutio: ahd. blædÆ* 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Angst, Furcht, Zag​haftigkeit, Trägheit, Stumpfheit, Gl; slaffÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Erschlaffung, Nachlassen, Gl; zagaheit 15, ahd., st. F. (i): nhd. Zaghaftigkeit, Kraftlosigkeit, Feigheit, Trägheit, Gl; zilæsida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Auflösung, Gl; ae. un-try-m-n’s-s, un-try-m-n’s, un-tru‑m-n’s‑s, un-tru‑m-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwäche, Krankheit
dissolutus: ahd. irzagÐt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. entkräftet, träge, nachlässig, Gl; mammunti (1) 36, ahd., Adj.: nhd. sanftmütig, mild, angenehm, friedlich, sanft, milde, ange​nehm, besänftigend, Gl; slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; (unmag* 3, ahd., Adj.: nhd. »unmächtig«, unvermögend, nicht vermögend, machtlos, Gl); unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfä​hig, ohnmächtig, Gl

dissolvere: got. ga-taír-an 19, got., st. V. (4): nhd. zerreißen (tr.), zerstören, aufheben, auflösen; ahd. antwurten* (2) 132, ahd., sw. V. (1): nhd. antwor​ten, antworten auf, etwas beantworten, etwas erklären, etwas verantworten, N; blæden* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. entkräften, entmutigen, Gl; danafirzeran* 1, ahd., st. V. (4): nhd. verzehren, zerreißen, wegnehmen, N; firslÆzan* 21, ahd., st. V. (1a): nhd. verschleißen, zerreißen, abwetzen, bre​chen, zerbrechen, teilen, ungültig machen, aufreiben, Gl; firwõnen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. verzweifeln, mutlos werden, Gl; giblæden* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ent​kräften, entmutigen, Gl; giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, Gl; giweihhen* 28, giweichen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, erweichen, schwächen, erweichen in, umstimmen, umstimmen in, flüssig machen, krümmen, auflösen, beugen, zunichte machen, Gl; int​bintan* 41, ahd., st. V. (3a): nhd. entbinden, lösen, befreien, aufbinden, auswickeln, losbinden, weglegen, wegstecken, Gl; (intfliozan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. zerfließen, wegflie​ßen, entschwinden, Gl); inttrennen* 6, intrennen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflösen, vernichten, auftrennen, zerreißen, Gl; irbaræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblößen, enthüllen, N; irskeidan* 22, irsceidan*, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aussondern, zuteilen, trennen, auflösen, untersuchen?, Gl; irsterban 110, ahd., st. V. (3b): nhd. sterben, zugrunde gehen, vergehen, absterben, N; irsterben* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. töten, morden, vernich​ten, N; læsen 160, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, erlösen, auflö​sen, losbinden, befreien, befreien von, erlösen von, los​kaufen, bezahlen, losmachen, Gl; skeidan* (1) 182, scei​dan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich tren​nen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, N; slaffÐn 12, ahd., sw. V. (3): nhd. schlaff werden, vergehen, abgestumpft werden, Gl; (swei​zen 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. braten, schmoren, Gl); zibreh​han* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zer​schlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, N; zifallan* 7, ahd., red. V.: nhd. zerfallen (V.), untergehen, Gl; zilõzan 11, zirlõzan*, ahd., red. V.: nhd. zerlassen (V.), verlassen (V.), ablassen, zerschmelzen, zum Schmelzen bringen, lösen, loslassen, Gl; zileggen* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. zerlegen, streuen, zerstreuen, auseinan​dertreiben, N; zilæsen* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, auflö​sen, zerstören, brechen, entfesseln, Gl; zirgeban* 6, ziir​geban*, ahd., st. V. (5): nhd. von einander trennen, lösen, sich entfernen, sich verändern, Gl; zirleggen* 1, ziirleggen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. »zerlegen«, vernichten, N; ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl; zistioban* 6, zirstioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerstieben, sich auflösen, auseinanderstie​ben, N; zistouben* 5, zirstouben*, ahd., sw. V. (1a): nhd. erschrecken, in Verwirrung setzen, vertreiben, N; (zistæ​zan* 7, zirstæzan*, ahd., red. V.: nhd. umstoßen, verstoßen, herabstoßen, zerstören, überwinden, zerschlagen (V.), zertreten, O); ae. ? õ‑sciel-l‑an, ae., sw. V. (1): nhd. scheiden, teilen, schälen, [Gl]; ae. on-sÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. »entseilen«, aufbinden, lösen, [Gl]; tÅ-líe-s-an, tÅ-lÐ-s-an, ae., sw. V. (1): nhd. auflösen, [Gl]; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]; un-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. auftun, öffnen, aufbinden, [Gl]
--
membris dissolvere: ahd. zizðsæn* 3, zirzðsæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. losmachen, losgürten, lösen, Gl, ?

--
dissolvi: got. and-lÐ-t-n-an 1, got., sw. V. (4): nhd. scheiden, abscheiden, entlassen werden, aufgelöst werden, sich auflösen, sich losmachen; ahd. zifaran* 13, ahd., st. V. (6): nhd. »zerfahren« (V.), zergehen, vergehen, zugrunde gehen, N

dissonare: ahd. (firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, über​lassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, freilassen, losmachen, erlassen, Gl); inthellan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, Gl, ?; missilðten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »mißtönen«, »missklingen«, disharmonieren, ungleich tönen, Gl; missizumftæn* 1, missazumftæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. nicht übereinstimmen, verschieden sein, Gl; ungimah sÆn, Gl

--
dissonans discrepantia: ahd. missilðtigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verschiedensprachigkeit, N

dissonus: ahd. (gilðtÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. schallen, Gl); missihelli* 4, ahd., Adj.: nhd. widersprüchlich, verschieden, widerstreitend, N; missilÆh 94, missalÆh, mislÆh, ahd., Adj.: nhd. verschieden, ungleich, unterschiedlich, vielfältig, verschie​denartig, verschiedenfarbig, vielerlei, farbig, N; uneban lðtreisti, N; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl, N

dissuere: ahd. inttrennen* 6, intrennen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflösen, vernichten, auftrennen, zerreißen, Gl; trennen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. trennen, auftrennen, Gl; zitrennen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerreißen, auftrennen, Gl

--
dissutus: ahd. (ungigurtit* 4, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. ungegürtet, mit gelöstem Gürtel, Gl)

distabescere: ahd. swintan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. schwinden, vergehen, sich verzehren, hinschwinden, zunichte werden, verwesen, Gl; ae. õ-swi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. schwach werden, verschwinden, [Gl]
distantia: ahd. ferrÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Entfernung, Weg​strecke, N; untarskeit 29, untarsceit*, ahd., st. M. (a): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Einteilung, Verschiedenheit, Trennung, Abstand, Gl; untarskidunga* 7, untarsci​dunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Gl; ae. ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, ae., st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung
distare: ahd. danastantan* 1, ahd., st. V. (6): nhd. stehen, entfernt sein, Gl; fer sÆn: nhd. weg sein, unterschieden sein, Gl, ?; framgistantan* 1, ahd., st. V. (6): nhd. »abstehen«, entfernt sein, verschieden sein, Gl; giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, ab​scheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, Gl; intziohan 21, inziohan, ahd., st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, wegziehen, abziehen, Gl; irskeidan* 22, irsceidan*, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aussondern, zuteilen, trennen, auflösen, untersuchen?, Gl; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ertei​len«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, be​schließen, veranlassen, zuteilen, Gl; missihellan 23, ahd., st. V. (3b): nhd. »missklingen«, nicht übereinstimmen, im Missklang stehen, uneinig sein, im Widerspruch stehen, verschieden sein, nicht passen, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unter​schiedlich Gl, N; untarsezzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. dazwischen setzen, unterwerfen, unterordnen, Gl; untarskeidan* (1) 15, untarsceidan*, ahd., red. V.: nhd. unterscheiden, trennen, teilen, absondern, Gl; untarskeit sÆn, I; untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, abgrenzen, Gl; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewalt​sam trennen, Gl; as. fra‑m‑stõ‑n* 1, as., anom. V.: nhd. vorstehen, hervorstehen, [GlM]; ae. tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden; tÅ-sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. nicht geschehen, getrennt stehen, unterschieden sein (V.), [Gl]
--
distans: ahd. giskeidanlÆh* 1, gisceidanlÆh*, ahd., Adj.: nhd. geschieden, unterschiedlich, Gl; rðmo wesanti, Gl; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, ver​schieden, verschieden von, unsinnig, N

distegere: ahd. intdekken* 22, indekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. enthüllen, entdecken, entblößen, offenbaren, aufdecken, wegnehmen, Gl

distendere: ahd. dennen* 37, ahd., sw. V. (1b): nhd. dehnen, strecken, spannen, ziehen, ausdehnen, ausspannen, auf​spannen, ausbreiten, ausstrecken, Gl; firdennen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. ausdehnen, ausspannen, verbreiten, Gl; gidennen* 9, ahd., sw. V. (1b): nhd. »dehnen«, strecken, span​nen, ausdehnen, ausstrecken, MH; (gimesten* 1, gima​sten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, Gl); gistikken* 1, gistic​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. überfüllen, überstopfen, Gl, ?; irsperren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »sperren«, aufschwellen, N; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strec​ken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, N; ae. (õ-þe-g-en, ae., Adj.: nhd. aufgebläht, aufgebläht vom Essen, [Gl])
distensio: ahd. gidennitÆ* 1, gidenitÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aus​dehnung, Bemühung, Gl; gidennunga* 1, gidenunga*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ausdehnung, Gl; irdennita* 1, irdenita*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ausdehnung, Gl; zide​nida* 2, zirdenida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Zerdehnung, Aus​dehnung, Gl

distentio: ahd. (irsperrida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufschwellung, N, ?); zidenida* 2, zirdenida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Zerdeh​nung, Ausdehnung, Gl; zidennissida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Zerdehnung, Ausdehnung, Gl; ae. be-scéa-d, ae., st. N. (a): nhd. Unterscheidung, Unterschied; ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, ae., st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung
--
distentio ventris: ahd. wambasetÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Sattheit, Sättigung des Magens, Gl

distentus (Adj.) (1): dræzenti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. geschwollen, gedehnt, beschwert, Gl; intblõan Part. Prät., N

disterminare: ahd. untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, abgrenzen, Gl; untarskidæn* 3, untarscidæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterteilen, abgrenzen, auseinanderscheiden, Gl; ae. tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden
distillare: anfrk. drie-p-an* 4, anfrk., st. V. (2): nhd. triefen, tröpfeln, [LW]; Vw.: s. destillare

distichus -- hordeum distichum?: ahd. kerngersta 1, ahd., sw. F. (n): nhd. »Kerngerste«, zweizeilige Gerste, Gl

distincte: ahd. untarmarklÆhho* 1, untarmarclÆcho*, ahd., Adv.: nhd. bestimmt, deutlich, Gl; untarskeidlÆhho* 2, untarsceid​lÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unterschiedlich, deutlich, Gl; untar​skeitætæ, Gl

distinctus: anfrk. under-skei-th-it* 1, anfrk., Part. Prät.=Adj.: nhd. verziert, [LW]

distinctio: got. ga-skai-d-ein-s 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Unterschied, Trennung, Scheidung; ahd. fÐhÆn 6, fÐhÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Buntheit, Farbe, Vielfalt, N; giskeid* (1) 9, gisceid, giskeit*, ahd., st. M (a?), st. N. (a): nhd. Scheidung, Teilung, Unterscheidung, Bescheid, Bewandtnis, Grenze, Abschnitt, Gl; suntarÆg untarskeit, I; untarskeit 29, untarsceit*, ahd., st. M. (a): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Einteilung, Verschiedenheit, Trennung, Abstand, Gl, I, N; untarskidunga* 7, untarsci​dunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Gl; urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Be​stimmung, Beschluss, Gerechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Entscheidung, Gericht, Gl; ae. be-scéa-d, ae., st. N. (a): nhd. Unterscheidung, Unterschied, [Gl]; tÅ-scéa-d, ae., st. N. (a): nhd. Unterscheidung, Unterschied, [Gl]
distinguere: ahd. fÐhen* (1) 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, sprenkeln, färben, bunt machen, bunt spren​keln, Gl; giuntarskeitæn* 6, giuntarsceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unterscheiden, scheiden, abteilen, Gl; irskeidan* 22, irsceidan*, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aus​sondern, zuteilen, trennen, auflösen, untersuchen?, Gl; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, rich​ten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, Gl; mõlÐn* 35, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, darstellen, abbilden, bemalen, Gl, ?; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, tren​nen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zertei​len, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behan​deln, auswählen, entfernen, N; skidæn 15, scidæn, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unter​scheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, abschnei​den, N; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, aus​teilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, Gl; untarskeidan* (1) 15, untarscei​dan*, ahd., red. V.: nhd. unterscheiden, trennen, teilen, abson​dern, Gl; (zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, hal​ten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rech​nen, rechnen mit, reden, Gl); ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl; anfrk. under-skei-th-an* 3, undir-scei-th-on*, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. unterscheiden, [MNPs, MNPsA]; ae. ge-scéa-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. scheiden, trennen, unter​scheiden, entscheiden, bestimmen, sich unterscheiden, zerstreuen, vergießen, [Gl]; tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden
distola?: ahd. stegareif* 15, stiegereif, ahd., st. M. (a): nhd. Steg​reif, Steigbügel, Gl; Vw.: s. distula?

distollere?: ahd. giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, ver​wirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, abhalten von, Gl

distorquere: ahd. intwinnan* 2, ahd., st. V. (3a): nhd. entweichen, entwenden, Gl; rÆdan* 11, ahd., st. V. (1a): nhd. winden, dre​hen, verdrehen, Gl

distortio: ahd. krumbÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Krummheit, Ver​kehrtheit, Krümmung, Wendung, Windung, N

distortus: ahd. intwuntan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verkehrt, N; kÐrmundÆg* 1, ahd., Adj. (?): nhd. »krummundig«, gekrümmt nach Art eines Adlerschnabels, Gl; krumb* 33, ahd., Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verkehrt, verkrüppelt, mehrdeu​tig, Gl, N; slimb* 1, ahd., Adj.: nhd. schief, schräg, Gl

distractio: ahd. binumft* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Entnahme«, Entziehung, Gl; firkoufida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Verkauf, Gl

distractus (Adj.): ahd. bihaft, N; intzogan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. zerstreut, Gl; (ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. »unerwachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, unmanierlich, Gl, ?)

--
reditus distractarum rerum: ahd. wantalunga* 14, ahd., st. F. (æ): nhd. Wandel, Verkehr, Verbindung, Handel, Ver​wandlung, Gl

distrahere: ahd. bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, weg​nehmen, hindern, vernichten, verhindern, jemanden hin​dern, jemanden befreien, entfernen, ablegen, N; firkou​fen* 42, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkaufen, veräußern, feilbie​ten, Gl; firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Ver​derben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlu​stig gehen, verlustig werden, Gl; intbrettan* 3, ahd., st. V. (3b): nhd. entziehen, erwachen, Gl; intziohan 21, inziohan, ahd., st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, wegziehen, abziehen, Gl; (koufen* 50, ahd., sw. V. (1a): nhd. kaufen, erwerben, handeln, erkaufen, Handel treiben, Gl, ?); missisprehhan* 7, missisprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. falsch sprechen, Unrechtes sprechen, in unrechter Weise sprechen, verschmähen, Gl, ?; zibreh​han* 33, zibrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zer​schlagen (V.), zerstören, zerreißen, zerteilen, vernichten, verderben, Gl; ziziohan* 7, zirziohan*, ahd., st. V. (2b): nhd. wegziehen, ausbreiten, zerteilen, zerstreuen, auseinander​ziehen, Gl; as. (far‑s’l‑l‑ian* 1, as., sw. V. (1b): nhd. verkaufen, [GlM]); (gev‑an* (2) 61, geª-an (1), as., st. V. (5): nhd. geben, [H]); Vw.: s. distractus

--
diversum distrahere: ahd. in manÆgiu kÐren, N

distribuere: got. ga-da-i-l-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. zuteilen, zerteilen, teilen; ahd. girihten 66, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade ma​chen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, sen​den, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, Gl; giteilen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, ausgeben, übervorteilen, I, O; spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, auf​wenden, Gl; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukom​men lassen, verurteilen, MH, N; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterschei​den, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, N, T; as. dê‑l‑ian 7, as., sw. V. (1a): nhd. teilen, austeilen, sich trennen, [H]; ae. s’l‑l‑an, siel‑l‑an, syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, übergeben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, verkaufen, versprechen, [Gl]; tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]
-- distribuere in cibos: got. fra-at-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. zum Essen austeilen

distributio: ahd. spenta 14, ahd., st. F. (æ): nhd. »Spende«, Austei​lung, Ausgabe, Aufwand, Almosen, NGl; zi giunnanne, Gl; ziteila* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Einteilung, B; ae. tÅ-dõ-l, ae., st. N. (a): nhd. Teil, Abteilung, [Gl]
--
in ordinem distributio: ahd. ordinunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, Einteilung, Reihe, N

districte: ahd. ginæto 83, ahd., Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durch​aus, ganz und gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, Gl; starko* 3, starco*, ahd., Adv.: nhd. stark, mächtig, streng, Gl

districtio: ahd. gidwang* 12, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gl; gidwing* 48, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Notwendigkeit, Gl; gidwingi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Zwang, Gl; gidwunganÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zwang, Strenge, Enge, Gl; sterkida* 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Strenge, Härte, Stärke (F.) (1), Kraft, Gl; ae. þréa‑t, ae., st. M. (a): nhd. Druck, Gedränge, Menge, Schar (F.) (1), Heer, Geistlichkeit, Reigentanz, Chorgesang, Unterdrückung, Zwang, Unglück
districtus (Adj.): ahd. engi 34, ahd., Adj.: nhd. eng, schmal, klein, Gl; (stark 85, starc, starah*, ahd., Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, fest, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, Gl)

--
districtior: ahd. bidwungan, Gl

distringere: ahd. bidwingan* 70, ahd., st. V. (3a): nhd. bezwingen, bedrängen, zwingen, überwältigen, bändigen, zügeln, binden, festigen, einengen, rügen, TC; dwingan* 91, ahd., st. V. (3a): nhd. zwingen, bezwingen, unterwerfen, züchtigen, bedrängen, binden, beherrschen, zügeln, beschuldigen, B; næten 56?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zwingen, zwingen zu, drän​gen, nötigen, nötigen zu, bedrücken, Gl; zibrettan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. auseinanderstrecken, Gl; ae. (þear-l-ic, ae., Adj.: nhd. heftig, schwer, gewalttätig)
distula?: ahd. stafus* 2, stapus, lat.-ahd.?, Sb.?: nhd. Steigbü​gel, Gl; stegareif* 15, stiegereif, st. M. (a): nhd. Stegreif, Steigbügel, Gl; Vw.: s. distola?

ditare: ahd. bezziræn* 39, ahd., sw. V. (2): nhd. bessern, wieder​herstellen, Gl; gibezziræn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. bessern, bereichern, vollkommener machen, erbauen, Gl; giætagæn* 13, ahd., sw. V. (2): nhd. reich machen, bereichern, beschenken, Gl; girÆhhisæn* 1, girÆchisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. reich machen, RhC; ætagÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. sich bereichern, [Gl]; rÆhhen* 1, rÆchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. reich machen, N; rÆhhi tuon, N; zieren 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. zieren, schmücken, verschönen, auszeichnen, N; ae. wel-ig-ian, ae., sw. V.: nhd. wohlhabend sein (V.), bereichern; an. auŒ-ga, an., sw. V.: nhd. bereichern
ditescere: ahd. (giætagæn* 13, ahd., sw. V. (2): nhd. reich machen, bereichern, beschenken, Gl); girÆhhÐn* 1, girÆchÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. reich werden, Gl; rÆhhÐn* 1, rÆchÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. reich werden, Gl

ditor: ae. (ge-fyr-þ-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. fördern, befördern, antreiben, nützen, [Gl])

diu: ahd. eina wÆla, Ph; ae. lang-e, long-e, ae., Adv.: nhd. lang, groß, hoch
-- quam diu: afries. (al-sõ 100?, al‑se, al-s, a-sõ, as, is, afries., Adv., Konj.: nhd. ebenso, so, gleichwie, wenn, sowie)

diurnalis: ahd. jðh* 10, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen, Joch, Gl; jðhhart* 6, jðchart*, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen (Landmaß), Juchart, Gl

diurnus: ahd. tagalÆh* 12, tagolÆh*, ahd., Adj.: nhd. täglich, B, Gl; ae. dÏg-hwõ-m-lic, ae., Adj.: nhd. täglich, [Gl]
--
denarius diurnus: ahd. tagalæn* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Tage​lohn, T; tagapfending* 2, tagaphending*, tagapfennig*, ahd., st. M. (a): nhd. »Tagespfennig«, Tagelohn, Gl

--
diurna sollicitudo: ahd. des tages ambahti, Gl

--
horis diurnis: ahd. tagalÆhhen* 12, tagalÆchen*, ahd., Adv.: nhd. täglich, B

--
diurnum (N.): tagalÆhhida* 1, tagalÆchida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Täglichkeit«, Alltäglichkeit, Tägliches, Gl

diutinus: ahd. lang (1) 76, ahd., Adj.: nhd. lang, ausführlich, um​ständlich, lang dauernd, schwer, langgestreckt, groß, ausgedehnt, Gl

diuturnitas: ahd. langsam* 7, ahd., Adj.: nhd. »langsam«, lang, langdauernd, Gl; langseimÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Länge«, Dauer, Lebensdauer, N; langwirigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Langwierigkeit«, Dauer, Fortdauer, N

diuturnus: ahd. (langsam* 7, ahd., Adj.: nhd. »langsam«, lang, langdauernd, B); langseim* 1, ahd., Adj.: nhd. »lang«, langsam, langdauernd, N; tagalÆh* 12, tagolÆh*, ahd., Adj.: nhd. täglich, B, Gl; wirÆg* 9, werÆg*, ahd., Adj.: nhd. dauernd, dauerhaft, beständig, während (Adj.), N; zÆtwÆlag* 1, ahd., Adj.: nhd. lange dauernd, Gl

--
diuturnus et difficile mobile: ahd. stõti* 31, ahd., Adj.: nhd. stet, beständig, fest, unbeweglich, unveränderlich, N

divaricare: ahd. missileggen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. »auseinan​derlegen«, spreizen, auseinanderspreizen, Gl; skreiten* 4, screiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. spreizen, ausein​ander​spreizen, Gl; skrenken* 5, screnken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. fangen, überlisten, ausspreizen, schränken, Gl; ziskrei​ten* 1, ziscreiten*, ahd., sw. V. (1a)?: nhd. auseinandersprei​zen, Gl; ziskrenken* 2, ziscrenken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. spreizen, ausspreizen, schränken, Gl; as. s‑kra‑nk‑on* 1, as., sw. V. (2): nhd. ausspreizen, verschränken, [Gl]
--
praevaricator id est praeceptum divaricans: ahd. ubar​fangõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Übertreter, N

divellere: ahd. giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, beurteilend entscheiden, Gl; intlðhhan 23, inlðhhan, ahd., st. V. (2a): nhd. aufschließen, öffnen, sich öffnen, enthüllen, erklären, Gl; (unÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. herunterreißen, entehren, Gl); ðzirroufen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, auseinanderreißen, Gl; ziklioban* 5, zirklioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerspalten, zerreißen, zertrennen, Gl; ziliohhan* 8, ziliochan*, ahd., st. V. (2a): nhd. zerreißen, auseinander reißen, Gl; zineman* 1, ahd., st. V. (4): nhd. zerteilen, N; ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, zertrümmern, Gl

diverberare: ahd. slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, er​schlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, niederschla​gen, vernichten, niederhauen, klatschen, Gl; (warbæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. wandeln, drehen, Gl, ?); ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewalt​sam trennen, Gl; zitrÆban* 15, ahd., st. V.: (1a): nhd. zer​streuen, vertreiben, auftreiben, Gl; ziweiben* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verstreuen, zerstreuen, ausstreuen, Gl

diverse: ahd. ungilÆhho* 7, ungilÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ungleich, verschieden, auf verschiedene Weise, in ungleichem Ma​ße, anders als, auf ungleiche Weise, auf N

diversicolor: ahd. missifaro* 23, missafaro, misfaro, ahd., Adj.: nhd. verschiedenfarbig, bunt, N; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. un​gleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, N

diversitas: ahd. (managfaltÆ* 15, manÆgfaltÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mannigfaltigkeit, Vielfalt, Menge, Vermehrung, Vielzahl, Vervielfältigung, Gl); missihellÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wi​dersprüchlichkeit, Verschiedenheit, N; missilÆhhi 1?, missilÆchi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Verschiedenheit, N; missilÆhhÆ 7?, missilÆchÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verschiedenheit, Mannig​faltigkeit, Vielfältigkeit, Gl, N; (ungiwonaheit* 3, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Ungewohntes, Seltenheit, Gl); as. (un‑efn‑o* 1, as., Adv.: nhd. »uneben«, auf ungleiche Weise, [H])
--
diversitate loquenti: ahd. fona unkundero sprõhho, O

diversivocus: ahd. missinamÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. verschiedenna​mig, N

diversus: ahd. abuh (1) 46, ahd., Adj.: nhd. falsch, verkehrt, schlecht, unheilvoll, böse, übel, Gl; bistumbalæt, Gl; iowedar* 41, ahd., Indef.-Pron.: nhd. jeder, jedweder, jeder von beiden, ein jeder, Gl; (manag 528, manÆg, ahd., Pron.-Adj.: nhd. manch, viel, zahlreich, zahllos, lang, groß, mancherlei, N); missilÆh 94, missalÆh, mislÆh, ahd., Adj.: nhd. verschieden, ungleich, unterschiedlich, vielfältig, verschie​denartig, verschiedenfarbig, vielerlei, farbig, B, Gl, N, Ph; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähn​lich, verschieden, verschieden von, unsinnig, N; (widar (2) 264, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. wider, gegen, gegenüber, wieder, zurück, zum Schutz gegen, durch, im Hinblick auf, verglichen mit, gemäß, nach, für, über, rückwärts, dagegen, gegen, entgegen, wiederum, um..., B); (widar​wartÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gegensatz, Widerwärtigkeit, Streit, Feindlichkeit, Gl); as. mi‑s‑si‑lÆk* 1, as., Adj.: nhd. verschieden, zahlreich, [GlEe]; ae. mi-s‑s-en‑lic, ae., Adj.: nhd. verschieden
--
non diversus: ahd. ungiskeidan* 23, ungisceidan*, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. ungeschieden, ungeteilt, unteilbar, un​zertrennlich, zusammengehörig, gemeinsam, nicht ver​schieden, N

--
ritus diversus: ahd. missisitigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Sitten​verschiedenheit«, Verschiedenheit der Sitten, N

--
ad loca diversa migrare: ahd. wallæn* 26, ahd., sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, sich bewegen, N

--
diversum: ahd. (anderes 37, ahd., Adv.: nhd. anders, sonst, N); widarwertÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gegensatz, Streit, Wider​wille, Gl

--
diversum distrahere: ahd. in manÆgiu kÐren, N

divertere: got. sal-jan (1) 9, got., sw. V. (1): nhd. herbergen, bleiben, unterkommen, Herberge finden; us-sal-jan 1, got., sw. V. (1): nhd. Herberge nehmen, einkehren; ahd. danakÐren* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwenden, entwenden, wegnehmen, befreien, stürzen, zurückweichen, auseinandergehen, Gl; ferro welzen, Gl; firmÆdan* 44, ahd., st. V., (1a): nhd. vermeiden, unterlassen, etwas unterlassen, schonen, meiden, entgehen, einer Sache entgehen, absondern, etwas absondern, bewahren, N; gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, gelten, ergehen, sich einlassen, Gl; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, verwandeln, T; giwenten* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, umwen​den, führen, wandeln, verwandeln, leiten, bringen, T; giwerben* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. drehen, kehren (V.) (1), bekehren, sich bekehren, ins Kloster eintreten, hinwen​den, umwenden, umkehren, B; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, ver​schlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schie​ben, hinwenden, Gl; skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, N; ziwerfan* 56, zirwer​fan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstö​ren, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, Gl; ae. õ-cie-r-r-an, õ-ce-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. umkehren, wegdrehen, auf die Seite drehen, umkehren, gehen, [Gl]; (beor-h-t (2), bier-h-t (2), bri-h-t (2), bry-h-t (2), ae., st. N. (a): nhd. Glanz, Helligkeit, Licht, [Gl]); cie-r-r‑an, ce-r-r-an*, cÏ-r-r-an*, ae., sw. V. (1): nhd. kehren, wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, (sich) unterwerfen; (fõg-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Unterschiedlichkeit, [Gl]); ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ge-ce-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. kehren, wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen, sich unterwerfen, [Gl]; (manig-feal-d, ae., Adj.: nhd. mannigfältig, mannigfach, verschieden, [Gl]); (mi-s‑s-en‑lic, ae., Adj.: nhd. verschieden); of-cie-r-r-an, of-ce-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. vorbeigehen, vorübergehen, [Gl]; (un-efen, un-efn, un-emn, ae., Adj.: nhd. »uneben«, ungleich, unregelmäßig, [Gl]); (un-efen-lic, un-efn-lic, ae., Adj.: nhd. »uneben«, ungleich, unregelmäßig); (un-ge-lic, ae., Adj.: nhd. ungleich, verschieden, [Gl]); (un-ge-me-t-lic, ae., Adj.: nhd. unermesslich, ungeheuer, [Gl]); (wi-þer-wear‑d, ae., Adj.: nhd. »widerwärtig«, gegensätzlich, entgegengesetzt, feindlich, [Gl])
--
divertere ab: ahd. sehan fona: nhd. verschieden sein von, N

--
ubi viator callem divertit: ahd. skðra* 6, scðra, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheuer, Stadel, Scheune, Gl

dives: got. gab-ig-s 19, gabeigs, got., Adj. (a): nhd. reich; ahd. biworaht, biworht, biwurkit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. reich, bewirkt, Gl; (edili (2) 14, ahd., Adj.: nhd. adlig, edel, vornehm, hervorragend, berühmt, von adliger Abkunft, erhaben, bedeutend, vorzüglich, O, ?); ÐhtÆg 11, ahd., Adj.: nhd. reich, wohlhabend, vermögend, T; (filu 666, filo, ahd., Nom. Sg. N. bzw. Akk. Sg. N. eines Adj.= indekl. N. (u), Adv.: nhd. viel, sehr, groß, gar, ganz, Gl); ætag 24, ahd., Adj.: nhd. reich, vermögend, beschenkt, begütert, B, O, T; (ætmahali* 9, ætmõli*, ahd., st. N. (ja): nhd. Reichtum, Besitz, Schatz, Gl); rÆhhi* (1) 81, rÆchi, ahd., Adj.: nhd. reich, mächtig, glücklich, hoch, prächtig, wohlhabend, mächtig, Gl, N, NGl; (wela* (1) 18?, wel*, ahd., Adv.: nhd. wohl, gut, sehr, wohlan, Gl); welaÐhtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. reich, wohl​habend, Gl; welag* 2, ahd., Adj.: nhd. reich, Gl; (wola (1) 388, wol, wala*, ahd., Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, richtig, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, wohl ihm, wohl ihnen, Gl); wolag* 1, walag*, ahd., Adj.: nhd. reich, Gl; as. (êg‑an (3) 36, as., Prät.-Präs.: nhd. haben, [H]); (gæd (2) 171, as., Adj.: nhd. gut, freundlich, herrlich, nützlich, [H]); (mê‑th‑om‑ho‑r‑d* 4, as., st. N. (a): nhd. kostbarer Schatz, [H]); ô‑d‑ag 9, as., Adj.: nhd. reich, [H]; (ô‑d‑wel‑o* 5, as., sw. M. (n): nhd. Reichtum, [H]); ae. rÆc-e (2), ae., Adj. (ja): nhd. mächtig, stark, groß, hochgestellt, reich; wel‑ig (2), ae., Adj.: nhd. wohlhabend, reich, begütert, glücklich, [Gl]; wla-n-c, wlo-n-c, ae., Adj.: nhd. stattlich, glänzend, erhaben, prächtig, reich, anmaßend, ruhmredig, stolz, [Gl]; an. rÆk-r, an., Adj.: nhd. mächtig
--
dives terrae: ahd. weraltrÆhhi (subst.), N

--
dives (M.): ahd. rÆholf* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Reicher, NGl

--
nos divites: ahd. wir de stata habemes, Gl

divexus: ahd. dwerah 21, ahd., Adj.: nhd. quer, seitwärts, Gl; (stekkalÆ* 14, stekkalÆn*, stehhalÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Steil​heit, steile Stelle, abschüssiger Ort, Gl)

--
divexum: ahd. uohaldÆ 25, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hang, Schräge, steiler Ort, Abhang, Gl

dividere: got. da-i-l-jan 3, got., sw. V. (1): nhd. teilen, einem zuteilen, mitteilen; dis-da-i-l-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. verteilen, zerteilen, teilen; ga-da-i-l-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. zuteilen, zerteilen, teilen; ahd. giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, beurteilend entscheiden, Gl; giteilen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, ausgeben, über​vorteilen, O; (giwerran* 10, ahd., st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, Aufruhr erregen, Verwir​rung erregen, Streit erregen, vermengen, umwälzen, Gl); skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, tren​nen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zertei​len, einteilen, zuteilen, bestimmen, Gl, N, NGl; skidæn 15, scidæn, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, tren​nen, unterscheiden, einteilen, sondern (V.), entscheiden, abschneiden, N; spaltan* 25, ahd., red. V.: nhd. spalten, tren​nen, gewaltsam zerteilen, Gl; suntaræn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. sondern (V.), trennen, aussondern, teilen, abson​dern, TC; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukom​men lassen, verurteilen, B, MF, N, NGl, O, T; untar​skeidan* (1) 15, untarsceidan*, ahd., red. V.: nhd. unterschei​den, trennen, teilen, absondern, N; zifuoren* 15?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten, N; zilæsen* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. lösen, auflösen, zerstören, brechen, entfesseln, Gl; ziskeidan* 21, zisceidan*, ahd., red. V.: nhd. absondern, scheiden, teilen, sondern (V.), trennen, Gl, MF; zislahan* 6, zirslahan*, ahd., st. V. (6): nhd. zerschlagen (V.), abhauen, abschneiden, Gl; ziteilen* 38, zirteilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerteilen, verteilen, spalten, unterscheiden, teilen, lösen, aufteilen, einteilen, gewaltsam trennen, APs, B, Gl, N, RhC, T; zitragan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. auseinandertragen, Gl; ziwer​fan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleu​dern, zunichte machen, zertrümmern, N; anfrk. dei-l-en* 2, dei-l-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. teilen, [MNPs]; te-dei-l-en* 2, te-dei-l-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. verteilen, [MNPs]; as. (te‑dêl‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. »zerteilen«, trennen, [GlPW]); (wræ‑h‑t‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. entzweien, [GlEe]); ae. dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. teilen, verteilen, austeilen, aufteilen, [Gl]; ge-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. teilen, verteilen, austeilen, aufteilen, [Gl]; tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]; afries. dê-l-a 70?, afries., sw. V. (1): nhd. teilen, urteilen, erkennen, verurteilen
--
dividi: ahd. diozan* 32, ahd., st. V. (2b): nhd. tosen, rauschen, fließen, hervorgehen, brausen, säuseln, N; gõn in: nhd. enthalten sein in, einer Sache entsprechen, N; strangæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. abzweigen, hervorgehen, N; ðzdiozan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. auftauchen, hervorgehen, N

divinare: ahd. giforskæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. erforschen, Gl; wõriu wÆzagæn, Gl; wÆzagæn* 21, ahd., sw. V. (2): nhd. weissa​gen, prophezeien, Gl; wÆzæn* (1) 2, ahd., sw. V. (2): nhd. weissagen, Gl

--
in divinandi usum procreati: ahd. zi wÆzagunga giboran, N

--
divinando: ahd. wÆzagænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. im Prophezeien, NGl

divinatio: ahd. gougalheit* 3, goukalheit*, goucalheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Gaukelei, Zauberei, Weissagung, Blendwerk, Gl; urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteils​spruch, Beschluss, Gericht, Recht, Gl; wÆhÆ 36, wÆhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Heiligkeit, Heiligung, Weihe (F.) (2), Segen, Benediktion, Gl; wÆssagunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Weissa​gung, Gl; wÆstuom* 92, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weis​heit, Erkenntnis, Einsicht, Wissenschaft, Kenntnis, Gl; wÆzagheit* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Weissagung, Gl; (wÆzago* 119, ahd., sw. M. (n): nhd. Weissager, Prophet, Weissagender, Wahrsager, Gl); wÆzagtuom* 15, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weissagung, Weissagen, Gl, N; wÆzanung* 3, ahd., st. M. (æ): nhd. Weissagung, Prophezeiung, Gl; wizzanttuom* 2, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Wissen, Kenntnis, Weissagung, Gl; zoubar 42, ahd., st. N. (a): nhd. Zauber, Zauberei, Behe​xung, Gaukelei, Gl

--
divinatio et sortilegus: ahd. liozo* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Loser, Zauberer, Wahrsager, Gl

--
divinatio pythonica: ahd. gougalheit* 3, goukalheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Gaukelei, Zauberei, Weissa​gung, Blendwerk, Gl

--
divinationem colligere: ahd. wÆzagæn* 21, ahd., sw. V. (2): nhd. weissagen, prophezeien, Gl

--
potens divinationibus: ahd. wÆzago* 119, ahd., sw. M. (n): nhd. Weissager, Prophet, Weissagender, Wahrsager, N

divinatrix: ahd. wÆzaglÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. weissagend, prophe​tisch, N

divinitas: ahd. got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, I, N, O; gota​heit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, göttliche Natur, N, NGl, Ph; gotkundÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gött​lichkeit, Gottheit, B, MH, WK; gotkundnissi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Göttlichkeit, WK; gotnissa 12, ahd., st. F. (jæ): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, I, MF; gotnissi 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, O; ae. (go-d-cun-d, ae., Adj.: nhd. religiös, heilig, göttlich, Gottes..., [Gl]); go-d-cun-d-n’s-s, go-d-cun-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Göttlichkeit, göttliche Natur, [Gl]; an. gu-Œ-dæm-r, an., st. M. (a): nhd. Göttlichkeit, göttliche Art
--
immortalitas .i. divinitas vel aeternitas: ahd. ÐwÆgheit* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Ewigkeit, Unsterblichkeit, N

--
contempta divinitate: ahd. mit unwerdnissu gotes, I

--
conversio divinitatis: ahd. diu gotaheit sih wehsalætÆ, N

--
nomen unicum divinitatis est: ahd. ginamno ist mit gote, I

divinitus: ahd. gotkundlÆhho* 3, gotkundlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. göttlich, durch Gott, von Gott, durch göttliche Fügung, B, Gl; ae. go-d-cun-d-lic, ae., Adj.: nhd. göttlich
divinus: ahd. (got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, Gl, MF, N, NGl); gotalÆh* 25, gotlÆh*, gotolÆh*, ahd., Adj., Pron.-Adj.: nhd. göttlich, gottähnlich, Gl, I, N, NGl; (gotalÆhhÆ* 3, gotalÆchÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gottheit, Göttlichkeit, Göttli​ches, I, MF?, N); gotkund* 20?, ahd., Adj.: nhd. göttlich, von Gott gemacht, Gott gehörig, B, Gl, MH; (gotkundÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Göttlichkeit, Gottheit, B, ?); gotkundlÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. göttlich, Gl; wÆs (1) 52?, ahd., Adj.: nhd. weise, klug, kundig, schlau, wissend, Gl; wÆslÆh* (2) 6, ahd., Adj.: nhd. »weise«, klug, gebildet, sophistisch, scharf​sinnig, Gl, ?; (wÆzago* 119, ahd., sw. M. (n): nhd. Weissager, Prophet, Weissagender, Wahrsager, Gl); (zoubarõri* 24, ahd., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Gl); as. (go‑d 573, as., st. M. (a): nhd. Gott, [H]); ae. go-d-cun-d, ae., Adj.: nhd. religiös, heilig, göttlich, Gottes..., [Gl]; an. gu-Œ-lig-r, an., Adj.: nhd. göttlich
--
divinus (M.): ahd. wõrsago 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Wahrsager, Gl; wõrseggo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Wahrsager, Gl; ae. wÆ-t‑eg-a, wÆ-t-g-a, ae., sw. M. (n): nhd. Weiser (M.) (1), Weissager, Prophet, Prophe​zeiung, [Gl]
--
ignis divinus et fervor: ahd. gotes minna, N

--
divina: ahd. gotkundida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Göttlichkeit, B

--
conditio divina N dignitas: ahd. wirdigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Würde, Würdigkeit, B

--
mens divina: ahd. gotes wÆstuom, N

--
omnipotentia divina: ahd. almahtÆg gotalÆhhÆ, I

--
potestas divina?: ahd. gotaheit* 31, ahd., st. F. (i): nhd. Gott​heit, Göttlichkeit, göttliche Natur, Gl

--
praesentia divina: ahd. gotkundi antwart, B

--
providentia divina: ahd. gotes wÆstuom, N

--
ratio divina: ahd. gotes wÆsheit, N

--
cultus divini: ahd. kristõnheit* 46, kristanheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Christenheit, Christentum, Christsein, christliche Gemeinde, christlicher Glaube, Gl

divisio: ahd. giskeid* (1) 9, gisceid, giskeit*, ahd., st. M (a?), st. N. (a): nhd. Scheidung, Teilung, Unterscheidung, Be​scheid, Bewandtnis, Grenze, Abschnitt, Gl, MF; skei​dunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spal​tung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, N; skrunta* 19, scrunta, ahd., sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riß, Scharte, Spalte, Schrunde, Gl; spalt 5, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Spalt, Spaltung, Zerteilung, Ritze, NGl; suntarunga* 13, sunta​ringa*, ahd., st. F. (æ): nhd. Sonderung, Teilung, Scheidung, Sonderrecht, Form, TC; (teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, verurteilen, O); teilida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Teilung, Trennung, Gl; teilunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Teilung, Trennung, Gl; ziteilida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Teilung, Trennung, Spaltung, Zerschneidung, Gl; as. dê‑l‑ing‑a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Teilung, [Gl]; ae. tÅ‑dÚ-l‑ed‑n’s-s, tÅ-dÚ-l-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Teil, Teilung, Trennung; tÅ‑dÚ-l‑n’s-s, tÅ-dÚ-l-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Teil, Teilung, Trennung, [Gl]
--
esse a divisione: ahd. giskidæt sÆn, N

divisivus: ahd. (skidÆg* 1, scidÆg*, ahd., Adj.: nhd. trennend, Gl)

divisor: ahd. teilõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Teiler, T; ae. (dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. teilen, verteilen, austeilen, aufteilen, [Gl])
divisus -- populus divisus atque confractus: ahd. sliz* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Schliß, Schlitz, Spaltung, Zerstörung, N

--
divisum contra se: ahd. in zwei ziskeitan, MF

divitiae: got. gab-ei 14, got., sw. F. (n): nhd. Reichtum; ahd. Ðht 48, ahd., st. F. (i): nhd. Habe, Gut, Vermögen, Reichtum, Besitz, etwas, Gl; (guottõt 22, ahd., st. F. (i): nhd. gute Tat, gutes Werk, Tugend, Verdienst, Gl); ætmahali* 9, ætmõli*, ahd., st. N. (ja): nhd. Reichtum, Besitz, Schatz, MH; ætwala* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Reichtum, N; (rÆhhi* (1) 81, rÆchi, Adj.: nhd. reich, mächtig, glücklich, hoch, prächtig, wohlhabend, mächtig, O); rÆhtuom 73, rÆhhi​tuom*, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Reichtum, Herrschaft, Macht, Herrschsucht, Glück, Prunk, Gl, MNPs, N, NGl; skaz 105, scaz, ahd., st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Reichtum, Münze, Zensus, Geldsumme, N; (welag* 2, ahd., Adj.: nhd. reich, Gl); welagÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Reichtum, Wohl​stand, Gl; welida* (1) 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Reichtum, Wohlstand, Gl; (wolalÆb* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Wohlstand, Gl); wolo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Üppigkeit, Reichtum, T; anfrk. rÆk-tuo-m* 4, anfrk., st. M. (a): nhd. Reichtum, [MNPs, LW]; as. feh‑u (1) 8, fe*, feu, as., st. N. (u): nhd. Vieh, Besitz, Eigentum, Gut, Habe, f-Rune, [H]; ho‑r‑d 8, as., st. N. (a): nhd. »Hort«, Schatz, Gedanke, [H]; ô‑d* 3, as., st. N. (a): nhd. Gut, Besitz, Grundbesitz, Glück, [SPs]; skat* 10, skat‑t, as., st. M. (a): nhd. Geldstück, Schatz, Geld, Besitz, [H]; wel‑o* 34, as., sw. M. (n): nhd. Gut, Besitz, [H]; wer‑o‑l‑d-skat* 2, wer‑o‑l‑d‑skat‑t, as., st. M. (a): nhd. »Weltschatz«, irdischer Besitz, [H]; ae. wel-a, wal‑a (1), ae., sw. M. (n): nhd. Wohl, Glück, Wohlstand, Reichtum, [Gl]
--
in saeculo divitiae: ahd. weraltrÆhtuom* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Erdenreichtum«, irdischer Reichtum, N

--
vir divitiarum: ahd. der rÆhho, N

--
affluere divitiis: ahd. rÆhhi sÆn, N

divortium: ahd. õwerf 10, ahd., st. N. (a): nhd. Auswurf, Ab​schaum, Absage, Frühgeburt, Ehescheidung, Gl; dwerah​hiu skeidunga, Gl; giskeid* (1) 9, gisceid, giskeit*, ahd., st. M (a?), st. N. (a): nhd. Scheidung, Teilung, Unterscheidung, Bescheid, Bewandtnis, Grenze, Abschnitt, Gl; giskei​dunga* 2, gisceidunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Tren​nung, Gl; (kÐr* 11, ahd., st. M. (i?): nhd. Umkehr, Wendung, Krümmung, Windung, Beugung, Gl); skeidunga* 27, sceidunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Spaltung, Trennung, Einteilung, Ehescheidung, Gl; skidunga* 10?, scidunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Scheidung, Trennung, Einteilung, Unter​schied, Ehescheidung, Spaltung, Schisma, Gl; skidunga fona dera Ðwa, Gl; suntarunga* 13, suntaringa*, ahd., st. F. (æ): nhd. Sonderung, Teilung, Scheidung, Sonderrecht, Form, Gl; wegakÐra* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Wegkehre«, Scheideweg, Gl; wegaskeid* 4, wegasceid*, ahd., st. N. (a): nhd. Wegscheide, Scheideweg, Kreuzweg, Gl; widarunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehescheidung, Gl; ziworfan, Gl; zur​sahha* 1, zursacha*, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehescheidung, Gl; as. thana‑kêr‑unga 1, as., st. F. (æ): nhd. »Abkehrung«, Trennung, [GlP]; weg‑e‑skê‑th* 2, as., st. N. (a)?: nhd. Wegscheide, [GlPW]; ae. ge‑dõ-l, ae., st. N. (a): nhd. Trennung, Teilung, Unterschied, Zerstörung, Anteil; tÅ‑we-s‑n’s-s, tÅ-we-s-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Uneinigkeit, Trennung, [Gl]; weg-ge-dõ-l, ae., st. N. (a): nhd. Straßenkreuzung, Wegkreuzung, [Gl]
divulgare: got. mÐ-r-jan 48, got., red. V. (1): nhd. künden, kund tun, verkünden, das Evangelium verkünden; ahd. gimõren* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, verbreiten, veröffentlichen, bekanntmachen, ausdehnen, öffentlich bekanntmachen, Gl; mõren 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, achten, rühmen, unter Leute bringen, Gl?, N, T; mõri gituon, O; mõrÆ sagen, Gl; as. (kð‑th* 20, as., Adj.: nhd. kund, bekannt, [H]); ae. ge-mÚ-r‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erklären, verkünden, rühmen, ehren; ge-mÚr‑s-ian, ge-mÐr-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. berühmt machen, bekannt machen, feiern, erklären, ehren, preisen, [Gl]
divulgari: got. faír-ri-n-n-an* 3, got., st. V. (3): nhd. sich erstrecken, reichen zu; us-ga-g-g-an 105, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. ausgehen, hinausgehen

divus: ahd. (got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, Gl); wÐlÆh* 5, ahd., Adj.: nhd. schrecklich, furchtbar, N

--
diva: ahd. gutin 7, gutinna*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Göttin, Gl

--
sub divo: ahd. ðze 25, ahd., Adv.: nhd. außen, draußen, heraus, unter freiem Himmel, Gl

dobula: ahd. (hasala (2) 5, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Hasel (F.) (2) (eine Weißfischart), Gl)

--
clebia?: ahd. hasala (2) 5, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?.: nhd. Hasel (F.) (2) (eine Weißfischart), Gl

docere: got. ga-lais-jan 8, got., sw. V. (1): nhd. lehren, belehren, lernen (= galaisjan sik); lais-jan 54, got., sw. V. (1): nhd. lehren, belehren, sich belehren (= sik laisjan), lernen (= sik laisjan); ahd. gilÐren* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, unterrich​ten, E; (ginerien* 37, ginerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. näh​ren?, füttern?, retten, erlösen, heilen, ernähren, erhalten (V.), befreien, erretten, Gl); (gizellen 78, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, be​schreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, zurechnen, halten, halten für, bestimmen, bestimmen zu, erklären, O); kunnÐn* 21?, ahd., sw. V. (3): nhd. versuchen, prüfen, erkennen, erfahren (V.), wissen, erwählen, kennenlernen, probieren, I; (lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überliefe​rung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, O); lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, B, E, Gl, LB, MF, MH, N, NGl, O, RhC, T; (predigæn 50, ahd., sw. V. (2): nhd. predi​gen, jemandem predigen, verkündigen, jemandem ver​kündigen, lehren, jemanden lehren, O); (slihten 44?, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schmeicheln, jemandem schmeicheln, Gl); ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, unterweisen, anbauen, nähren, N; anfrk. lÐr-en* 1, lÐr-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. lehren, [MNPs]; as. (lêr‑a 83, as., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lehre, Gebot, [H]); as. lêr‑ian 29, as., sw. V. (1a): nhd. lehren [BSp]; ae. ge-lÚr-an, ge-lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen, [Gl]; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen, [Gl]; tÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, erklären, lehren, unterrichten, vorschreiben, [Gl]; an. ken-n-a (1), an., sw. V. (1): nhd. bekannt machen, wahrnehmen, genießen; lÏr-a, an., sw. V. (1): nhd. lehren, lernen
--
docere oblitum: ahd. sÆn selbes lÐru widaræn, O

-- aliter docere: got. aljaleikæ laisjan, got.: nhd. anders lehren

--
scientiam docere: ahd. andere wizzan tuon, N

--
docens: ahd. meistar 119, ahd., st. M. (a?): nhd. Meister, Leh​rer, Herr, Werkmeister, N

-- ad docendum: got. lais-ein-s 34, got., st. F. (i/æ): nhd. Lehre

docibilis: got. lais-eig-s 2, got., Adj. (a): nhd. zum Lehren befähigt, zum Lehren geeignet, lehrend; laisiþs, got.: nhd. gelehrt; ahd. gilirnÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. gelehrig, erkenntnisfähig, NGlP; lÐrÆg 1, ahd., Adj.: nhd. gelehrig, belehrbar, NGl; lirÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. gelehrig, T; ae. (ge-lÚr-an, ge-lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen, [Gl]); (lõr‑éo-w, *lõr‑þéo-w, ae., st. M. (wa): nhd. Lehrer, Prediger, [Gl])
docilis: ahd. firnumftÆg* 10, firnunstÆg*, ahd., Adj.: nhd. »ver​nünftig«, verständig, klug, begabt, kundig, verständlich, N; gilÐrlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. gelehrig, Gl; lÐrentlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. gelehrig, Gl

docte: ahd. gilÐrito* 1, ahd., Part. Prät.=Adv.: nhd. gelehrt, unter​richtet, Gl; (meistarlÆhho* 9, meistarlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. meisterlich, meisterhaft, kunstvoll, N)

docticanus: ahd. rertÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. geschickt, gewandt, wohlklingend, schlau?, N

doctor: got. (lais-eig-s 2, got., Adj. (a): nhd. zum Lehren befähigt, zum Lehren geeignet, lehrend); ahd. (biskof* 85, biscof, ahd., st. M. (a): nhd. Bischof, Priester, O); (Ðwawarto* 40?, Ðowarto*, ahd., sw. M. (n): nhd. »Gesetzeshüter«, Priester, Hoher Priester, O); lÐrõri 15, ahd., st. M. (ja): nhd. Lehrer, B, Gl, NGl, T; (predigõri* 21, ahd., st. M. (ja): nhd. Prediger, Lehrer, Verkündiger, O); as. (gla‑u 14, as., Adj.: nhd. klug, schlau, [H]); (wÆ‑s* 39, wi‑s‑s*, as., Adj.: nhd. weise, kundig, klug, erfahren (Adj.), [H]); ae. (lõr, ae., st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte); lõr‑éo-w, *lõr‑þéo-w, ae., st. M. (wa): nhd. Lehrer, Prediger; an. kenn-ing-maŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Lehrer, Lehrmeister; lÏr-i-fa-Œ-ir, an., M. (kons.): nhd. »Lehrvater«, Lehrer
-- legis doctor: got. wi-t-æd-a-lais-õrei-s* 2, got., st. M. (ia): nhd. Gesetzeslehrer, Schriftgelehrter

doctrina: got. lais-ein-s 34, got., st. F. (i/æ): nhd. Lehre; ahd. gilirn* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Kenntnis, Wissen, NGl; lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unter​richt, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Un​terweisung, B, Gl, N, NGl, O, RhC, T; lÐrunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Unterricht, I, T; meistarskaft* 5, mei​starscaft*, ahd., st. F. (i): nhd. »Meisterschaft«, Gelehrsamkeit, Kunst, Wissenschaft, N; as. lêr‑a 83, as., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lehre, Gebot, [H]; ae. lõr, ae., st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte, [Gl]; an. ken-n-ing, an., st. F. (æ): nhd. Gefühl, Erkennung, Kenntnis, Bekanntmachung, Lehre, bildliche Redensart; lÏr-ing, an., st. F. (æ): nhd. Unterweisung, Unterricht
--
doctrina levior: ahd. manunga 27, ahd., st. F. (æ): nhd. Mah​nung, Ermahnung, Eingebung, Erinnerung, Aufforderung, Verhaltensmaßregel, N

--
daps doctrinae: ahd. furistentida 6, furistantida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verständnis, Einsicht, Gesinnung, Verstand, Wissen, Achtsamkeit, Gelehrsamkeit, Klugheit, Gl

--
iteratio doctrinae: ahd. afurlÐra* 1, avurlÐra, ahd., st. F. (æ): nhd. »Zweitlehre«, Deuteronomium, Wiederholung, Gl

--
haurire doctrinis: ahd. lirnÐn 56, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, kennenlernen, erkennen, meditieren, für sich selbst ler​nen, N

doctrix: ahd. lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, Gl, ?; lÐrõrin 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. Lehrerin, Gl; ae. fÚ-mn-e, ae., sw. F. (n): nhd. Jungfrau, Frau, Weib
doctus: ahd. gilÐrit, Gl, NGl; gilernÐt, Gl; gilirnÐt, Gl; kunnÆg* (1) 8, ahd., Adj.: nhd. kundig, gelehrt, geschickt, N; wÆsÐr (subst.), Gl

--
doctissimus: ahd. wÆsi* 63?, ahd., Adj.: nhd. weise, klug, kun​dig, schlau, wissend, verständig, N; wuntarkunnÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »wunderklug«, hochgelehrt, N

documentum: ahd. brief 22, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Brief, Ur​kunde, Schreiben, Verzeichnis, Gl, N; kleinÆ* 39, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Schlauheit, Geschicklichkeit, feiner Sinn, tiefer Sinn, Arglist, Gl; nõhfengida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Bei​spiel, Gl; (saga (2) 50, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sa​ge«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Gl); (skaz 105, scaz, ahd., st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Reichtum, Münze, Zensus, Geldsumme, Gl, ?); (wÆstuom* 92, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weisheit, Er​kenntnis, Einsicht, Wissenschaft, Kenntnis, Gl); ae. lõr, ae., st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte; tõ-c-en, tõ-c-n, ae., st. N. (a): nhd. Zeichen, Wunder, Wunderzeichen, Beweis, Banner, [Gl]
Dodonaeus: ahd. epiretisk* 1, epiretisc*, ahd., Adj.: nhd. epirisch, von Epirus, Gl

dodrans: ae. éa-gor, Ð-gor, ae., st. N. (a): nhd. Flut, Meer, [Gl]

dogma: ahd. lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, Gl, N; (lÐrhaft, ahd., Adj.: nhd. lehrhaft, die Lehre betreffend, Gl); saga (2) 50, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, N; ae. lõr, ae., st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte
--
dogma pravum: ahd. unkust* 21, ahd., st. F. (i): nhd. Falsch​heit, Bosheit, Sünde, Hinterlist, Kunstgriff, Laster, N

dola?: ahd. barta (1) 41, ahd., sw. F. (n): nhd. Barte, Axt, Helle​barde, Gl

dolabella: ahd. brõdacus 1, ae.-ahd.?, Sb.: nhd. Breitaxt, Gl

dolabra: ahd. meizil 9, ahd., st. M. (a?): nhd. Meißel, Haueisen, Gl

--
dolabrum: ahd. barta (1) 41, ahd., sw. F. (n): nhd. Barte, Axt, Hellebarde, Gl, N; boumskabo* 14, boumscabo, ahd., sw. M. (n): nhd. Hobeleisen, Baumschaber, Gl; as. bar‑d‑a* 1, as., sw. F. (n): nhd. Barte (F.) (1), Beil, [GlTr]
dolare: ahd. (barta (1) 41, ahd., sw. F. (n): nhd. Barte, Axt, Hellebarde, Gl); bartæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. hauen, Gl; gimezzæn* (2) 2, ahd., sw. V. (2): nhd. hauen, behauen, glät​ten, abglätten, Gl; giskessæn* 1, giscessæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. behauen, Gl; gisnÆdan* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. »schnei​den«, behauen, glätten, Gl; hasanæn* 16, hasinæn*, has​næn*, ahd., sw. V. (2): nhd. polieren, feilen, gestalten, aus​feilen, Gl; houwan* 21, ahd., red. V.: nhd. hauen, schlagen, hacken, fällen, zerhauen, behauen, zerschlagen (V.), Gl; irgraban 14?, ahd., st. V. (6): nhd. »ergraben«, graben, hauen, schnitzen, aufbrechen, eingraben, behauen, Gl; irholæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. aushöhlen, ausgraben, behauen, Gl; (lÆhhæn* 8, lÆchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »gleichen«, gleich​machen, ebnen, polieren, glätten, Gl); skessæn* 6, sces​sæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. behauen, Gl; slihten 44?, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schlichten«, glätten, feilen, einer Sache den letzten Schliff geben, schmeicheln, Gl; snÆdan* 47, ahd., st. V. (1a): nhd. schneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, ein​schneiden, Gl; zimbaren* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. erbauen, bauen, zimmern, errichten, ein Gebäude errichten, Gl; zimbaræn* 53, zimbræn, ahd., sw. V. (2): nhd. bauen, erbauen, errichten, zimmern, aufbauen, aufrichten, seinen Wohnsitz aufschlagen, Gl; ae. héaw‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hauen, hacken, schlagen, spalten, schneiden, töten
dolatura (mlat.): ahd. barta (1) 41, ahd., sw. F. (n): nhd. Barte, Axt, Hellebarde, Gl; meizil 9, ahd., st. M. (a?): nhd. Meißel, Haueisen, Gl; (riuta 2, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Ro​dehacke, Gl); ae. brõ-d-Ïx, ae., st. F. (jæ): nhd. Breitaxt, [Gl]; brõ-d-lõs-t-Ïx, ae., st. F. (jæ): nhd. Breitaxt, [Gl]
dolatus: ae. (ge-snÆþ-an, ae., st. V. (1): nhd. niederlegen, [Gl])

dolere: got. wi-n-n-an 15, got., st. V. (3,1): nhd. leiden, Schmerz leiden; ahd. klagÐn* 15?, ahd., sw. V. (3): nhd. kla​gen, beklagen, jammern, bejammern, sich betrüben, sich beklagen über, N; klagæn* 86?, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, sich ent​schuldigen, sich mit etwas entschuldigen, sich betrüben, sich beschweren, N; riu​wan* 15?, ahd., st. V. (2a): nhd. bereuen, reuen, Reue emp​finden, klagen, jammern, beklagen, zum Mitleid bewegen, schmerzen, N; (sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitterkeit des Gemüts, O); sÐrazzen* 6, sÐrezzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leiden, schmerzen, kreißen, B, Gl; sÐrÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. leiden, Schmerzen haben, T; sweran* 5, ahd., st. V. (4): nhd. schmerzen, leiden, Gl; wegan* (1) 76, ahd., st. V. (5): nhd. bewegen, wiegen, wägen, erwägen, bestimmen, festsetzen, bedrücken, abwägen, einschätzen, jemanden bekümmern, jemanden bedrücken, jemanden schmerzen, N; zurnen 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, Gl; as. (sê‑r (2) 10, as., Adj.: nhd. schmerzlich, traurig, leidend, bekümmert) [BSp]; ae. mÚ-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. meinen, bedeuten, beabsichtigen, erwähnen, erzählen, erklären, sprechen, verbinden, klagen, trauern, [Gl]; sõ-r-ian, ae., sw. V.: nhd. schmerzhaft werden, trauern, traurig sein (V.), [Gl]
--
dolens: ahd. næthafti 12?, ahd., Adj.: nhd. notwendig, gefangen, notleidend, niedergehalten, zwingend, N; sÐrag* 17, ahd., Adj.: nhd. traurig, betrübt, schmerzlich, leidvoll, zerknirscht, erbittert, betrübt, LB, N; anfrk. treg-haf-t 1, anfrk., Adj.: nhd. schmerzhaft, [MNPs=MNPsA]
dolium (N.) (1): ahd. bægke? 1, ahd., Sb..: nhd. Fass, Gl; botega* 13, ahd., sw. F. (n): nhd. Bottich, Kufe (F.) (2), Gl; butigli* 1, butigili*, ahd., st. N. (ja?): nhd. Gefäß, Gl; butin 14?, butina*, butinna*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Bütte, Kufe (F.) (2), Gl; butto 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Bütte, Gl; kðfa* 1?, ahd., st. F. (æ): nhd. Kufe (F.) (2), Fass, N; leitfaz 2, ahd., st. N. (a): nhd. Gefäß, Tonne, großes Fass zum Befördern von Flüssigkeiten, Gl; lÆdfaz 8, ahd., st. N. (a): nhd. »Weingefäß«, Fass, Weinfaß, Tonne, Gl; (zentenõri* 9, ahd., st. M. (ja): nhd. »Zentner«, Hauptmann, Zentrichter, Hundertführer, Gl); ae. byden, ae., st. F. (æ): nhd. Bütte (F.) (2), Fass, Tonne (F.) (1), Maß, [Gl]
dolo: ahd. kolbo 60, ahd., sw. M. (n): nhd. Kolben, Keule, Knüttel, Knüppel, Gl; stabaswert* 6, ahd., st. N. (a): nhd. Dolch, Speer, kurze spießartige Waffe, Gl; stakkulla* 12, stackulla*, stehhala*, ahd., st. F. (æ?, jæ?): nhd. »Stachel«, Pfahl, Spieß, Lanze, Gl; swertstab* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Schwertstab«, Dolch, Stab mit einziehbarem spit​zem Eisen, Pike, Gl; ae. hðn‑s-por‑a, hðn‑s-pur-a, ae., sw. M. (n): nhd. Stockdegen, [Gl]
Dolopes: ahd. Krieh* 8?, Kriehhi* (= Pl.), Kriehha* (= Pl.), ahd., st. M. (a, i)=PN.: nhd. Grieche, Gl

dolor: got. ag-l-æ 27, got., sw. F. (n): nhd. Drangsal; sai-r 2, got., st. N. (a): nhd. Schmerz; ahd. gistungida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Stechen, Antrieb, Anstoß, Qual, Reue, N; (giswer 8, ahd., st. N. (a): nhd. Ge​schwür, Blase, Schmerz?, Gl); (intgeltida* 5, ingeltida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Vergeltung, Strafe, Bestrafung, N); leid (2) 85, ahd., st. N. (a): nhd. Leid, Unglück, Schmerz, Leiden, Betrübnis, Böses, Gl, N; leidsÐr* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, NGl; riuwa 67, hriuwa*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz, Reue, Buße, Leid, Trauer, Unglück, Klage, N; sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitterkeit des Gemüts, APs, B, Gl, N, NGl, O, T; smerza 18, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz, O; swerdo* 5, swerado*, ahd., sw. M. (n): nhd. Schmerz, Leiden, Gl, N, NGl; swero (1) 8, ahd., sw. M. (n): nhd. Schmerz, Qual, Gebrechen, Geschwür, Gl, MH, MNPsA; wÐwa* 14?, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Weh«, Schmerz, Qual, Leid, Unglück, Verderben, N; zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitte​rung, Eifer, Gl; anfrk. sÐ-r* (1), anfrk., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, [MNPs]; treg-o 4, anfrk., sw. M. (n): nhd. Schmerz, [MNPsA]; as. kar‑a 3, as., st. F. (æ): nhd. Sorge, Leid, Klage, [H]; lêth (1) 28, as., st. N. (a): nhd. Leid, Schmerz, Feindschaft, Sünde, Böses, [SPs]; ae. õdl, õld, õþl, õdel (2), ae., st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Krankheit, Schwäche, [Gl]; sõ-r (2), ae., st. N. (a): nhd. Schmerz, Krankheit, Leiden, Kummer, Leiden, Wunde, Kränkung, [Gl]; weorc, worc, ae., st. N. (a): nhd. Werk, Arbeit, Leiden, Last, Kummer, Sorge, [Gl]; an. sõ-r-leik-r, an., st. M. (a): nhd. Schmerz
--
dolor coli: ahd. koloro* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. »Cholera«, Bauchweh, Koller (M.), Zorn, Wut, Gl

--
dolor dentium: ahd. zanswero* 2, zandswero*, ahd., sw. M. (n): nhd. Zahnschmerzen, Gl

--
dolor lateris: ahd. sÆtisuht* 3, ahd., st. F. (i): nhd. Seitenste​chen, Gl

--
dolor oculorum: ahd. ougswero 2, ahd., sw. M. (n): nhd. »Au​gengeschwür«, Augenentzündung, Ophthalmie, Gl

--
doloribus: ahd. (smerzanto*, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. schmerzend, Gl)

--
ciere doloribus: ahd. leidigæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. »be​leidigen«, betrüben, Leid zufügen, jemandem Leid zu​fügen, jemanden betrüben, verwirren, N

dolose: ahd. trugilÆhho 6, trugilÆcho, ahd., Adv.: nhd. trügerisch, heuchlerisch, betrügerisch, zum Schein, N

--
dolose agere: ahd. muzzen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. betrü​gen, N

dolosus: ahd. biswÆhlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, trugvoll, hinterlistig, betrügerisch, N; feihhan (2) 3, feichan*, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, arglistig, hinterlistig, Gl; feihhanÆg* 1, feichanÆg*, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, arglistig, Gl; fizus* 17, fizzus*, ahd., Adj.: nhd. schlau, listig, klug, falsch, tückisch, N, NGl; hintarskrenkÆg* 12, hintarscrenkÆg*, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, hinterlistig, falsch, N; inwitti* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, Gl; (listÆg 24, ahd., Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, kunstreich, Gl, ?); læsÐnti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. arglistig?, Gl; sÐr (2) 16, ahd., Adj.: nhd. traurig, betrübt, übel, schmerzlich, leidvoll, schrecklich, bitter, peinlich, APs; ungitriuwi* 8, ahd., Adj.: nhd. ungetreu, untreu, ungläu​big, treulos, verschlagen (Adj.), misstrauisch, N; unkustÆg* 16, ahd., Adj.: nhd. falsch, böse, heimtückisch, schändlich, hinterlistig, verschmitzt, Gl, NGl; anfrk. læ-s* (1) 3, anfrk., Adj.: nhd. falsch, böse, [MNPs, MNPsA]; as. fêk‑ni 13, fêg-ni, as., Adj.: nhd. falsch, arglistig, schlecht, böse, [PA]; ae. fõc-en (2), ae., Adj.: nhd. betrügerisch, listig, erdichtet, [Gl]; fõc-en-lic, ae., Adj.: nhd. betrügerisch, [Gl]
--
vir dolosus: ahd. truginõri 23, ahd., st. M. (ja): nhd. Betrüger, Heuchler, N; (wÆzisõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Quäler, Pei​niger, Strafer, N)

--
dolosa: ahd. (zizeri* 1, ahd., Sb..?: nhd. Kichererbse, Gl)

--
labia dolosa: ahd. trugilefsa* 2, ahd., st. M. Pl. (a): nhd. »Lügenlippen«, lügnerische Lippen, N

--
lingua dolosa: ahd. in untriuwæn, N

--
statera dolosa: ahd. trugiwõga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Trugwaage«, falsche Waage, N

--
dolosae et tortuosae obiectiones: ahd. giflohtana reda: nhd. verfängliche Rede, N

dolum?: ahd. wÆngellita* 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Weingefäß, Gl; Vw.: s. dolium

dolus: got. hi-n-dar-wei-s-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Hinterlist; liut-ei 5, got., sw. F. (n): nhd. Heuchelei, Betrug, Würfelspiel, Trugspiel; ahd. õkust 51, ahd., st. F. (i): nhd. Fehler, Gebrechen, Man​gelhaftigkeit, Falschheit, Böses, Laster, Sünde, NGl; balo (1) 40, ahd., st. M. (wa), N. (wa): nhd. Böses, Übel, Unheil, Bosheit, Arglist, Verderben, Plage, Krankheit, Pest, Gl, T; bÆswÆh* 30, biswÆh, ahd., st. M. (a?): nhd. Betrug, List, Täuschung, Verführung, Trug, Gl, N, NGl; feihhan (1) 11, feichan, ahd., st. N. (a): nhd. Täuschung, Arglist, Betrug, Heimtücke, Gl, T; fizusheit 17, ahd., st. F. (i): nhd. List, Schläue, Schlauheit, Arglist, Hinterlist, Heimtücke, Aus​flucht, MH; hænkust*? 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Hinterlist, Gl; inwitti* (1) 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Betrug, Gl; lastar 33, ahd., st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Tadel, Schmähung, Lästerung, Makel, NGl; (sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitterkeit des Gemüts, B, Gl); trugida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Trug, Trugbild, Heuchelei, Götzenbild, Betrug, Einbildung, Gl; trugiheit* 10, ahd., st. F. (i): nhd. »Falschheit«, Täuschung, Wahn, Fälschung, Schein, Einbildung, N; tum* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Betrug, List, Kunstgriff, N; unkust* 21, ahd., st. F. (i): nhd. Falschheit, Bosheit, Sünde, Hinterlist, Kunstgriff, Laster, Gl, O; untriuwa* 30, ahd., st. F. (æ): nhd. Untreue, Betrug, N; urkust 3, ahd., st. F. (i): nhd. Betrug, List, Ränke, Gl; anfrk. drug-in-a* 2, anfrk., st. F. (æ): nhd. Trug, Betrug, List, [MNPsA]; læ-s-ing-a* 3, læ-s-ung-a, anfrk., st. F. (æ): nhd. List, Arglist, [MNPs, MNPsA]; as. (w‑i‑l‑l‑i-o* 187, as., sw. M. (n): nhd. Wille, Gnade, Freude, [H]); (wrê‑th* 57, as., Adj.: nhd. bekümmert, feindselig, zornig, böse, [H]); ae. Ú-swi-c-n’s-s, Ú-swi-c-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Anstoß, Vorwurf, [Gl]; fõc-en (1), ae., st. N. (a): nhd. Betrug, Verrat, Übel, Sünde, Bosheit, Verbrechen, Fehler, [Gl]; in‑wi-t-t (1), ae., st. N. (ja): nhd. Übel, Betrug, List, [Gl]
--
dolum facere: ahd. biswÆhhan* 70, biswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Ärgernis geben, verführen, N

--
dolum loqui: ahd. trugikæsæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. betrü​gen, täuschen, Trug reden, N

--
dolum operare: ahd. biswÆhhan* 70, biswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Är​gernis geben, verführen, N

doma: ahd. (gidah* 3, ahd., st. N. (a): nhd. Dach, Gl); grensing 38, grensih, st. M. (a?): nhd. Gänserich (eine Pflanze), Gänsefingerkraut?, Gl; kresso (2) 78, krasso*, ahd., sw. M. (n): nhd. Kresse, Gartenkresse, Brunnenkresse, Gl, ?; obadah* 2, obdah*, ahd., st. N. (ja): nhd. Obdach, Dach, Schutz, Gl; obahðs* 1, ahd., st. N. (a?): nhd. Dach, Gl; (obasa 11, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Vorhalle, Gl); (ðfhðsi 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Erker, Saal, Gl); (umbihðsi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Schlupfwinkel, Dachtraufe, Gang, Galerie, Gl); ae. hð-s, ae., st. N. (a): nhd. Haus, Wohnplatz, Haushalt, Hausgemeinschaft, Familie, Sippe, Stamm, Volks​stamm, [Gl]
--
domata: ahd. sal (1) 6, ahd., st. N. (a): nhd. Saal, Haus, Vor​saal, Gl

--
domata tectorum: ahd. (pforzih* 35, phorzih, ahd., st. M. (a): nhd. Halle, Vorhalle, Flur, Gl)

domare: got. ga-tam-jan 1, got., sw. V. (1): nhd. bezähmen, bezwingen, zähmen, bändigen; ahd. banæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. züchtigen, quälen, abquälen, Gl; doubæn* 15, ahd., sw. V. (2): nhd. überwältigen, zwingen, bändigen, zähmen, bezähmen, bezwingen, Gl, N; firbrehhan* 53, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, brechen, zerschlagen (V.), zerreißen, aufreißen, N; gi​diomuoten* 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. demütigen, erniedrigen, unterwerfen, beugen, bezwingen, N; gidoubæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. überwältigen, zwingen, bändigen, zähmen, Gl; gizemen* 3, gizemmen*, ahd., sw. V. (1): nhd. zähmen, bändi​gen, Gl, T; (skaffæn 44, scaffæn, ahd., sw. V. (2): nhd. schaf​fen, bilden, bewirken, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, Gl); wilken* 4, welken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. weich machen, weichen (V.) (1), erweichen, N; zamæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. zähmen, Gl; zemen* 1, zemmen*, ahd., sw. V. (1): nhd. zähmen, Gl; ae. heal-d‑an, hal-d-an, hel-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, [Gl]; t’m-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. zähmen, unterwerfen, dulden, erlauben, [Gl]
--
domitus: ahd. zam 7, ahd., Adj.: nhd. zahm, sanftmütig, ans Joch gewöhnt, Gl

domesticus: got. in-gar-d-j-a* (1) 3=2, got., sw. M. (n): nhd. Hausgenosse; in-gar-d-j-a* (2) 2, got., sw. Adj.: nhd. im Haus befindlich; in-n-a-kun-d-s* 2, got., Adj. (a): nhd. zum Haus gehörig, Hausgenosse (subst.); swÐ-s (1) 28, got., Adj. (a): nhd. eigen, angehörig; ahd. eigan (2) 78, ahd., Adj.: nhd. eigen, besonders, zugehörig, charakteristisch, N; (giswõs* 32?, giswõsi*, ahd., Adj.: nhd. vertraut, heimlich, privat, eigen, zugehörig, lieb, Gl); giswõslÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. lieb, vertraut, heimlich, privat, zur Familie gehörig, Gl; heimisk* 15, heimisc*, ahd., Adj.: nhd. heimisch, einheimisch, inländisch, ungebildet, heimatlich, privat, Gl; heimlÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. einheimisch, heimatlich, vertraut, von der Art eines Mitbürgers, von der Art eines Nachbarn, häuslich, Gl; hÆwiskes, Gl; hÆwisklÆh* 3, hÆwisclÆh*, ahd., Adj.: nhd. häuslich, Gl; hðsisk* 1, hðsisc*, ahd., Adj.: nhd. häuslich, eigen, Haus..., zum Haus gehörig, Gl; swõs* 6, ahd., Adj.: nhd. eigen, vertraut, lieb, privat, häuslich, abgelegen, Gl

--
domesticus (M.): ahd. (gibðr* (1) 31?, ahd., st. M. (a): nhd. Bewohner, Hausgenosse, Familiengenosse, Dorfgenosse, Anwohner, Nachbar, Bauer (M.) (1), Gl); (hðsginæz* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Hausgenosse, Mitbe​wohner, Angehöriger eines Hauswesens, Gl); (hðsgiswõ​so* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Hausdiener, Hausknecht, Hausge​nosse, Gl); (hðsswõso* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Hausgenosse, T); (swõso* (1) 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Vertrauter, Hausge​nosse, T)

-- domesticus fidei: got. swÐs galaubeinai, got.: nhd. Glaubensgenosse; ae. ge‑hð-s‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Haushaltsmitglied, [Gl]

--
capra domestica: ahd. gamez 1?, gamz, ahd.?, st. F. (i?): nhd. Gemse, Gl

--
domestici: ahd. hÆwun* 7?, hÆun*, ahd., sw. N. Pl. (n): nhd. »Eheleute«, Gatten, Familie, Gesinde, Angehörige (Pl.), Dienerinnen, Brautleute, Eltern, Gl

domicilium: got. báu-ain-s 4, got., st. F. (i): nhd. Wohnung; ahd. (dekka* 1, decka*, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Decke, Gl); gisõzi* 18, ahd., st. N. (ja): nhd. Sitz, Ort, Gebiet, Bezirk, Ruheplatz, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung, N; heima 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Heim, Heimat, Wohnsitz, Gl; heimæti* 10?, heimædi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Heimat, Vater​land, Gl; hðsilÆn 10, hðsilÆ, hðsil, st. N. (a): nhd. »Häuslein«, Hütte, Häuschen, Gl; (kubisi 5, ahd., st. N. (ja): nhd. Hütte, Kubiese, Schuppen (M.), Gl); selida 58, ahd., st. F. (æ): nhd. Haus, Hütte, Wohnung, Herberge, Zelle, Klosterzelle, Unterkunft, Gl; zifallan hðs, Gl; ae. õ-m (1), ae., st. M. (a): nhd. Heim, Haus, Wohnung, Landgut, Dorf; hð-s, ae., st. N. (a): nhd. Haus, Wohnplatz, Haushalt, Hausgemeinschaft, Familie, Sippe, Stamm, Volks​stamm, [Gl]; hð-s‑inc-el, ae., st. N. (a): nhd. Wohnung, Wohnsitz, [Gl]; lytel by [Gl]

domiduca: ahd. heimbringa* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. »Heimbringe​rin«, Brautführerin, N

domina: ahd. frouwa* 33, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frau, Herrin, vornehme Frau, hohe Frau, Gl, N; ae. hlÚf‑dÆg-e, ae., sw. F. (n): nhd. Frau, Herrin, [Gl]
--
domina nubens: ahd. brðt (1) 38, ahd., st. F. (i): nhd. Braut, junge Frau, Schwiegertochter, N

--
dominae: ahd. fræno 49, ahd., Adj.: nhd. dem Herrn gehörig, herrlich, heilig, königlich, öffentlich, Gl

dominare: ahd. analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorlie​gen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, sich jemandes bemächtigen, N; giwaltÆg sÆn: nhd. Macht haben, N; waltan* 85, ahd., red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein über, mächtig sein, in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wachen über, bewachen, sorgen, Gl, N, T; ae. ge-on-weal-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. die Herrschaft haben über, Besitz erlangen über, [Gl]; ge-weal-d-an, ae., st. V.: nhd. walten, regieren, herrschen, besitzen, üben, verursachen, [Gl]; rÆc-s-ian, rÆx-ian, ae., sw. V. (2): nhd. herrschen, regieren, mächtig sein (V.), [Gl]; weal-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. walten, regieren, herrschen, verfügen über, besitzen, üben, verursachen, [Gl]
dominari: got. frau-ji-n-æn 7, got., sw. V. (2): nhd. herrschen, Herr sein (V.); ga-frau-ji-n-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. unterjochen, herrschen; ahd. giwaltan* 9, ahd., red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, Gewalt haben, herrschen über, et​was regieren, sich entfalten, wirksam sein, Gl, N; hÐren* 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. erhe​ben, NGl; hÐrisæn 20, hÐrrisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. herr​schen, regieren, Gl, N, NGl; rÆhhisæn 43, rÆchisæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. herrschen, mächtig sein, walten, N; waltan* 85, ahd., red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regie​ren, herrschen über, Herr sein über, mächtig sein, in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wa​chen über, bewachen, sorgen, N; anfrk. wal-d-an* 5, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. »walten«, herrschen, besitzen, [MNPs, MNPs=MNPsA]
dominatio: got. frau-ji-n-a-s-su-s* 2, got., st. M. (u): nhd. Herrschaft; ahd. giwalt* 209, ahd., st. M. (a), st. F. (i): nhd. Ge​walt, Macht, Herrschaft, Machtstellung, Machtvollkom​menheit, staatliche Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfügung, Möglichkeit, Recht, N; giwaltida* 20, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Übergabe, feierliche Über​gabe, Schenkung?, Recht, B; hÐrskaf* 26, hÐrskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Würde, Gewalt, Amt, Herr​schaft, ehrenvolles Amt, Ehrenstelle, N, NGl; hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gesamtheit der Priester, Gl; (truhtÆn 1300, ahd., st. M. (a): nhd. Herr, Herrscher, Gl); 

dominator: ahd. waltanto, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Herr​scher, Gl, I

dominatrix: ahd. frouwa* 33, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frau, Herrin, vornehme Frau, hohe Frau, Gl; hÐrira* 5, hÐrÐra*, hÐrra, ahd., sw. F. (n): nhd. Herrin, Gebieterin, Gl; hÐrisõrin* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herrscherin, Gl

dominatus: anfrk. gi-wel-d-ig* 1, anfrk., Adj.: nhd. gewaltig, mächtig, [MNPs]

dominicatus -- dominicatus mansus: as. s’l‑i‑hæ-v-a* 4, s’l-i-hæ-ª-a*, as., st. F. (æ): nhd. Salhufe, [Urk]; s’l‑i‑lan-d 7, as., st. N. (a): nhd. Land zum Herrenhof, Salland, [Urk]

dominicus: ahd. fræn* 3, ahd., Adj.: nhd. öffentlich, göttlich, Gl; (frænheiti* 1, frænoheit*, ahd., st. N. (ja) (?): nhd. Herren​dienst, Art des Herrn, Gl); fræno 49, ahd., Adj.: nhd. dem Herrn gehörig, herrlich, heilig, königlich, öffentlich, E, Gl, NGl; (sunnðntag* 10, ahd., st. M. (a): nhd. Sonntag, LB, O, ?); truhtÆnes, NGl; truhtÆnlÆh* 13, ahd., Adj.: nhd. Her​ren..., göttlich, zum Herrn gehörig, B; ae. (CrÆ-st, ae., st. M. (a): nhd. Christus); (dry-h‑t‑en (1), dri-h-t-en, ae., st. M. (a): nhd. Gefolgsherr, Führer, König, Herr, Herrgott, Gott, Christus, [Gl]); dry-h-t-en-lic, ae., Adj.: nhd. herrschaftlich, göttlich, [Gl]; sun-n-an-dÏg, ae., st. M. (a): nhd. Sonntag, [Gl]
--
dies dominicus: ahd. frænotag* 1, fræntag, ahd., st. M. (a): nhd. Sonntag, NGl; truhtÆnlÆhhÐr tag: nhd. Sonntag, B; wehha​tag* 2, wechatag*, ahd., st. M. (a): nhd. Wochentag, Sabbat, N; as. su‑n‑n‑un-d-ag* 2, as., st. M. (a): nhd. Sonntag [BSp]
--
dominica: ahd. truhtÆnlÆhha* 2, truhtÆnlÆcha*, ahd., sw. F. (n): nhd. Sonntag, Tag des Herrn, B

--
curtis dominica: ahd. frænohof 7, ahd., st. M. (a): nhd. Her​renhof, Fronhof, Fiskus, Staatskasse, Gl; as. s’l-i‑ho-f 1, as., st. M. (a): nhd. Gutshof, Salhof, [Gl
--
dies dominica: ahd. sunnðntag* 10, ahd., st. M. (a): nhd. Sonn​tag, Gl

dominium: ahd. giwaltida* 20, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Übergabe, feierliche Über​gabe, Schenkung?, Gl; hÐrskaf* 26, hÐrskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Würde, Gewalt, Amt, Herr​schaft, ehrenvolles Amt, Ehrenstelle, Gl; hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gesamtheit der Priester, Gl

dominus: got. frau-j-a 381=374, got., sw. M. (n): nhd. Herr; frau-ji-n-æn-d-s* 1, got., st. M. (nd): nhd. Herrscher, Herr; ahd. anawaltanti* 1, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. macht​voll, gewaltig, Gl, (?); (fater 703, ahd., st. M. (er, z. T. a): nhd. Vater, N); fræ (1) 9, ahd., sw. M. (n): nhd. Herr, O, PG; (fræno 49, ahd., Adj.: nhd. dem Herrn gehörig, herrlich, heilig, königlich, öffentlich, Gl); got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, Gl, I, MF, MNPs, N, NGl, NGlP, NP, O, T; haltõri (1) 47, ahd., st. M. (ja): nhd. »Halter«, Hüter, Erlöser, Retter, Erretter, NGl; hÐriro* 216, heræro*, hÐrro, ahd., sw. M. (n): nhd. »Hehrerer«, Älterer, Herr, Prior, Senator, Herr​scher, Oberer, Besitzer, Ch, Gl, MF, N, NGl, NGlP, NP, O, T; (hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Ge​samtheit der Priester, Versammlung der Götter, Obrig​keit, Hoheit, Gl); krist 409, ahd., st. M. (a)=PN: nhd. Christus, Christ, Gesalbter, NP; (kuning 292, kunig*, ahd., st. M. (a): nhd. König, Herrscher, Zaunkönig, N); mÆn fræ, Gl; mÆn truhtÆn, Gl; (skepfõri* 7, scephõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Schöpfer, Urheber, Schaffner, Ph); suonõri 18, ahd., st. M. (ja): nhd. Versöhner, Sühner, Richter, Schiedsrichter, Mittelsmann, Unterhändler, Gl; (toto 3, dodo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Pate, Taufpate, PG); truhtÆn 1300, ahd., st. M. (a): nhd. Herr, Herrscher, APs, B, E, FG, Gl, GP, I, MF, MH, MNPs, MNPs=MNPsA, MNPsA, N, NGl, OG, Ph, Psb, RhC, O, T, WK; wÆh (subst.), LB; anfrk. dru-h-t-in* 6, druf-t-en*, anfrk., st. M. (a): nhd. Herr, [MNPs, MNPsA, LW]; go-d* 141, go-t, st. M. (a): nhd. Gott, [MNPs]; he-r-r-o 42, anfrk., sw. M. (n): nhd. Herr, [MNPs]; as. frâ‑h‑o 26, frô-h-o, frô-i-o, as., sw. M. (n): nhd. Herr, [H]; dro‑ht‑Æn 309, dru-ht-Æn*, as., st. M. (a): nhd. Herr [BSp]; (go‑d 573, as., st. M. (a): nhd. Gott, [H]); hê‑r‑r‑o 122, as., sw. M. (n): nhd. Herr, [GlPW, H]; he‑v‑an‑kun‑ing* 56, he-ª-an-kun-ing*, as., st. M. (a): nhd. Himmelskönig, [H]; wal‑d‑and* 204, as., (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. »Waltender«, Herrscher, [H]; ae. dry-h‑t‑en (1), dri-h-t-en, ae., st. M. (a): nhd. Gefolgsherr, Führer, König, Herr, Herrgott, Gott, Christus, [Gl]; hlõf‑or‑d, hlõf-ur-d, ae., st. M. (a): nhd. Herr, Hausherr, Gatte, Gott, [Gl]; an. dro-t-t-in-n, an., st. M. (a): nhd. Gefolgsherr, Fürst; (gu-Œ, an., st. N. (a): nhd. Gott); herr-a, an., M.: nhd. Herr; (lau-s-n-ari, an., st. M. (ja): nhd. Erlöser); afries. hê-r-a (1) 50?, afries., sw. M. (n): nhd. Herr, Schwiegervater
-- dominus domus: got. hei-w-a-frau-j-a* 1, got., sw. M. (n): nhd. Hausherr

--
deus dominus: ahd. (brðtigomo 34, brðtgomo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Bräutigam, Freier (M.) (2), N)

--
Portunus .i. portuum dominus .i. Neptunus: ahd. meri​got* 2, ahd., st. M. (a): nhd. Meeresgott, N

--
domini: ahd. (frænheiti* 1, frænoheit*, ahd., st. N. (ja) (?): nhd. Herrendienst, Art des Herrn, Gl)

--
canis qui curtem sui domini defendit: ahd. hofawart 4, hovawart*, ahd., st. M. (a?): nhd. »Hofwart«, Hofhund, Wach​hund, LBai

--
dies domini: ahd. suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts, N

domitare -- domitare .i. regere: ahd. rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, N

domitor: ahd. meistar 119, ahd., st. M. (a?): nhd. Meister, Lehrer, Herr, Werkmeister, N

domitrix: ahd. zamõrin 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Zähmerin«, Be​zähmerin, Gl

Domnonia: ahd. Brettono lant, Gl

domo: as. hêm‑ena* 1, as., Adv.: nhd. von zu Hause, [Gl]

domuncula: ahd. hðsilÆn 10, hðsilÆ, hðsil, ahd., st. N. (a): nhd. »Häuslein«, Hütte, Häuschen, Gl; kefia* 10, kefa*, keba*, kevia*, keva*, ahd., sw. F. (n): nhd. Käfig, Gl, ?; korb 68, ahd., st. M. (a?): nhd. Korb, Gl

domus: got. baúr-g-s (1) 59, got., F. (kons.): nhd. Turm, Burg, Stadt; (ga-dauk-a* 1, got., sw. M. (n): nhd. Hausgenosse); gar-d-s 94, got., st. M. (i): nhd. Haus, Hauswesen, Familie, Hof, Prätorium; ra-z-n, 14, got., st. N. (a): nhd. Haus; ahd. gadum* 19, gadem, ahd., st. N. (a): nhd. Raum, Ge​mach, Zimmer, Speicher, Gebäude, Haus, Scheune, Zelt, Gl; (gidigini* 21, gidegani*, ahd., st. N. (ja): nhd. Gefolge, Truppe, Schar (F.) (1), Jünger (Pl.), Kriegertruppe, Degenschaft, O); (gifuori* (2) 37?, ahd., st. N. (ja): nhd. Vorteil, Gewinn, Nutzen, Aufwand, Kosten, Wohltat, Bequemlichkeit, glücklicher Zustand, Glück, Übereinstimmung, Gut, O); (hÆwiski* 37, hÆwisci*, ahd., st. N. (ja): nhd. Haushalt, Familie, Geschlecht, APs, Gl, N); (hof 56, ahd., st. M. (a): nhd. Hof, Vorhof, Gl); (hol (2) 73, ahd., st. N. (a, iz/az): nhd. Höhle, Abgrund, Gl); hðs (1) 323?, ahd., st. N. (a): nhd. Haus, Gebäude, Wohnung, Tempel, Familie, Geschlecht, B, Gl, I, LF, MF, N, NGl, O, PG, RhC, T; hðssõza* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Wohnung«, Haus, Wohnsitz, Gl; kunni (1) 130, ahd., st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art, Verwandtschaft, Generation, Stamm, I, O; selida 58, ahd., st. F. (æ): nhd. Haus, Hütte, Wohnung, Herberge, Zelle, Klosterzelle, Unterkunft, Gl, N, O; slahta (1) 62, ahd., st. F. (æ): nhd. Geschlecht, Art, Gattung, Stamm, Abstammung, N; tuom (2) 8, ahd., st. M. (a): nhd. Haus, Dom, bischöfliche Kirche, I; (zimbara* 3, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Er​bauung, Gebäude, Haus, Wohnung, N); anfrk. hð-s* 6, anfrk., st. N. (a): nhd. Haus, [MNPs]; as. bð* 4, as., st. N. (wa): nhd. Bau, Wohnung, Haus, Gut, [H]; gar‑d (1) 11, as., st. M. (a?, i?): nhd. »Garten«, Feld, Erde, Haus, [H]; (gi‑sid-l‑i* 1, as., st. N. (ja): nhd. Sitz, Gut, [H]); hal‑l‑a* 4, as., st. F. (æ): nhd. Halle, Saal, [H]; (ho‑f* 31, as., st. M. (a): nhd. Hof, Haus, [H]); hð‑s 52, as., st. N. (a): nhd. Haus, [BPr, H, SPs]; (hð‑s‑st’‑d‑i* 1, as., st. F. (i): nhd. »Hausstätte«, Hausplatz, [H]); knæ‑s‑al* 8, as., st. N. (a): nhd. Geschlecht, [H]; kun‑n‑i 45?, as., st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Volk, [H]; s’l‑i‑hð-s* 1, as., st. N. (a): nhd. Salhaus, [H]; s’l‑ith-a* 16, as., st. F. (æ): nhd. Wohnung, Haus, Herberge, [H]; ae. ge‑hð-s‑scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Familie, Sippe, Volksstamm, [Gl]; hõ-m (1), ae., st. M. (a): nhd. Heim, Haus, Wohnung, Landgut, Dorf, [Gl]; hð-s, ae., st. N. (a): nhd. Haus, Wohnplatz, Haushalt, Hausgemeinschaft, Familie, Sippe, Stamm, Volks​stamm, [Gl]; hð-s‑rÚ-d-en, ae., st. F. (jæ): nhd. Haushalt, Familie; an. (heim-a (1), an., N.: nhd. Haus, Heim); her-berg-i, her-birg-i, her-byrg-i, an., N.: nhd. Herberge, Wohnhaus, Schlafzimmer; hð-s, an., st. N. (a): nhd. Haus; h‘-sk-i, an., st. N. (ja): nhd. Hausgesinde; afries. hð-s 50?, afries., st. N. (a): nhd. Haus, Familie
-- domus carens: afries. hð-s‑lâ-s 1, afries., Adj.: nhd. »hauslos«, ohne Unterkunft, heimlos

-- domus carere: afries. (hð-s‑lâ-s‑e 2, afries., F.: nhd. Unterkunftslosigkeit)

--
domus cervisiaria: ahd. briuhðs* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Brauhaus, Gl

--
domus concilii: ahd. dinghðs* 42, ahd., st. N. (a): nhd. »Dinghaus«, Gerichtshaus, Synagoge, Gl

--
domus concubinarum: ahd. kebisæd 5, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Konkubinat, Nebenehe, Kebsehe, Hurerei, wilde Ehe, Gl

-- domus invasio: afries. hâ-m‑sÐk‑inge 6, hê-m-sÐk-inge, afries., st. F. (æ): nhd. Heimsuchung, Überfall im Haus

--
domus mortuorum: ahd. fazzÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grab​stätte, Gl

--
domus nolaria: ahd. glokhðs* 4?, glochðs, klochðs*, ahd., st. N. (a): nhd. »Glockenhaus«, Glockenstube, Glockenturm?, Gl

--
domus orationis: got. gards bidæs, got.: nhd. Bethaus; razn bidæs, got.: nhd. Bethaus; gards bidæs, got.: nhd. Bethaus; razn bidæs, got.: nhd. Bethaus; ahd. betahðs 6, ahd., st. N. (a): nhd. »Bet​haus«, Haus des Gebetes, Kapelle, O; gibethðs 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Bethaus«, Haus des Gebetes, T

--
domus parva: ahd. skugina* 3, scugina*, ahd., st. F. (jæ?): nhd. Scheune, Schuppen (M.), Schober, Gl

--
domus quae potest calefieri: ahd. pfiesal* 14, phiesal, ahd., st. M. (a?): nhd. Wohnraum, Pesel, heizbares Zimmer, Gl

--
domus regalis: ahd. dinghðs* 42, ahd., st. N. (a): nhd. »Ding​haus«, Gerichtshaus, Synagoge, Gl

--
domus regia: ahd. selihðs 1, ahd., st. N. (a): nhd. Palast, Haus, Gl

-- domus regis: got. þiu-d-an-gard-i 65, got., st. F. (jæ): nhd. Königsschloss, Königreich, Palast

-- dominus domus: got. hei-w-a-frau-j-a* 1, got., sw. M. (n): nhd. Hausherr

--
praepositus (M.) domus regiae: ahd. pfalinzgrõfo* 9, phalinzgrõfo*, pfalinzgrõvo*, pfalanzgrõfo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Pfalzgraf, Vorsteher der königlichen Pfalz, N

--
domi: ahd. heimi 10, ahd., Adv.: nhd. daheim, zuhause, bei sich, im Inneren, Gl, O

--
dimisso exercitu absque iussione vel licentia regis domi reverti: ahd. (herisliz* 5?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Heerflucht«, Fahnenflucht, Cap)

--
in domibus: ahd. heim (1) 55, ahd., (Akk.=) Adv.: nhd. heim, nach Hause, her, heimwärts, N

--
in domo: ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, während, Gl; heimi 10, ahd., Adv.: nhd. daheim, zuhause, bei sich, im Inneren, Gl

--
domum: ahd. heim (1) 55, ahd., (Akk.=) Adv.: nhd. heim, nach Hause, her, heimwärts, Gl, N; heimort* 4, heimwart*, ahd., Akk.=Adv.: nhd. heim, nach Hause, zurück, heimwärts, Gl; heimortes 13, heimwartes*, ahd., Gen.=Adv.: nhd. heim, nach Hause, T

--
ad domum primitiae: ahd. (widamhuoba* 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Wittumhufe«, »Mitgifthufe«, der Kirche vermachtes Gut, Gl)

--
domum hospitale: ahd. gestio hðs, Gl

--
domum propriam non habens: ahd. elilenti (1) 42, ahd., Adj.: nhd. »ausländisch«, fremd, vertrieben, verbannt, gefangen, elend, unglücklich, N

--
domum revehere: ahd. heim bringan, N

donare: got. fra-gib-an 25, got., st. V. (5): nhd. vergeben, verleihen, schenken, geben, gewähren; ahd. firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, ge​ben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, verlei​hen, einräumen, gewähren, schenken, auftragen, Gl, N, T; firgeltan* 52, ahd., st. V. (3b): nhd. vergelten, entgelten, erstatten, bezahlen, büßen, op​fern, lohnen, ausgleichen, Gl; giÐrÐn* 13?, ahd., sw. V. (3, 1a?): nhd. ehren, verehren, achten, schätzen, verherrli​chen, auszeichnen, krönen, Gl; gihÐrÐn* 5, ahd., sw. V. (3): nhd. herrschen, belohnen, Gl; gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überlie​fern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, sich entfernen, sich einer Sache hingeben, N; (habÐn 1918, ahd., sw. V. (3): nhd. haben, halten, hüten, er​greifen, besitzen, innehalten, enthalten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), haben als, sich befinden, empfangen, PG); irge​ban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), aufgeben, überge​ben, verlassen (V.), geben, herausgeben, ausliefern, zu​rückgeben, Gl, N; werpiscere* 4?, lat.-ahd.?, V.: nhd. auf​geben, Urk; anfrk. gev-an* 35, gev-on*, anfrk., st. V. (5): nhd. geben, [LW]; as. bi‑fel‑h‑an* 19, as., st. V. (3b): nhd. anempfehlen, übergeben (V.), begraben (V.), überlassen (V.), hingeben, anvertrauen, befehlen, [H]; far‑gev‑an* 51, far-geª-an, as., st. V. (5): nhd. schenken, geben, vergeben (V.), verheißen, [H]; as. gev‑an* (2) 61, geª-an (1), as., st. V. (5): nhd. geben [As]; ae. for-gief-an, for-gif-an, für-gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben, [Gl]; ge-s’l‑l‑an, ge-siel‑l‑an, ge-syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, verkaufen, versprechen, [Gl]; gief‑an, geof-an, gif-an, gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, übergeben (V.), verheiraten; s’l‑l‑an, siel‑l‑an, syl-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, übergeben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, verbergen, [Gl]; an. vei-t-a (1), an., sw. V. (1): nhd. gewähren, helfen, bewirten, geschehen
--
libertate donari: ahd. frÆan firlõzan?, Gl, N

--
donator: ahd. gebo* 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Geber, Spender, Wohltäter, Gl

--
donatus: ahd. gebo (=Fehlübersetzung) (subst.), Gl

--
non donatus: ahd. ungiÐrÐt* 2, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. ungeehrt, ohne Ehrengabe, Gl

donarium: ahd. geba 92, ahd., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, N; (gebahðs* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Gabenhaus«, Schatzkammer, N); opfar 63, ophar, ahd., st. N. (a): nhd. Opfer, Opfergabe, Dienst, Gl; wÆhhðs* 11, ahd., st. N. (a): nhd. Tempel, Heiligtum, Bethaus, Gl; ae. gief (1), ae., st. N. (a): nhd. Gabe; gief-u, geof‑u, gef-u, gyf-u, ae., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gabe, Gunst, Gnade, Geschenk, Bestechung
donatio: got. gib-a 13, got., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, g-Rune; ahd. geba 92, ahd., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, Gl, ?; werpitio* 3?, lat.-ahd.?, F.: nhd. Aufgabe, Überlassung, Urk

donativum: ahd. (heristiura 16, ahd., st. F. (æ): nhd. »Heersteuer«, Kriegssold, Gl); lÐhan 41?, lÐn, st. N. (a): nhd. Leihe, Anleihe, Lehen, Darlehen, Gl; suntargeba* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Sondergabe«, Schenkung, Gl

donec: got. un-tÐ 386=383, got., Konj., temp., kaus.: nhd. bis, solange als, denn, weil, da; ahd. (danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, in diesem Fall, noch dazu, und ferner, überdies, MF, T); daz (1) 4256, ahd., Konj.: nhd. dass, da​mit, weil, daher, da, so dass, als dass, NGl, Ph; Ðr (1) 492, Ð, ahd., Adv., Präp., Konj.: nhd. eher, früher, vor, zuvor, jemals, bevor, ehe, einst, vorher, erst, lieber, vielmehr, bis, bis zu, MF, O, T; innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, innerhalb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, I, MF; untaz 19, ahd., Präp., Konj.: nhd. bis, bis an, bis zu, bis auf, solange bis, MF; unz 339, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, bis zu, bis auf, bis in, während, solange, bis dass, wenn, als, E, N, O, T; unzan 92, unzin, unzint, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, solange, bis zu, bis in, bis auf, bis dass, während, NGl, Ph, T; anfrk. unt 19, unt-es, anfrk., Präp.: nhd. bis, [MNPs, MNPsA]; as. êr (4) 104, as., Adv., Konj.: nhd. eher, früher, vorher, ehe, bevor, vor, [H]; (tha‑t 804?, as., Konj., Pron.: nhd. das, dass, damit, [SPs]); (und (2) 5, unt, as., Präp., Konj.: nhd. bis, [SPs]); unt‑a‑t 46, unth‑a‑t, ant‑th‑a‑t, unt‑th‑a‑t, as., Konj., Präp.: nhd. bis, bis dass, [H]; ae. wi-þ (1), ae., Präp.: nhd. gegen, gegenüber, neben, zu, mit, bei, nahe, durch, von, für, unter der Bedingung von, [Gl]; Úr þan [Gl]; oþþ þÚt [Gl]; þa hwila [Gl]; wiþ þÚt [Gl]

donum: got. gib-a 13, got., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, g-Rune; mai-þ-m-s 1, got., st. M. (a): nhd. Gabe, Geschenk; táu-i 7, got., st. N. (ja): nhd. Werk, Tat; lang. faderfio* 3, lang., st. N. (u?): nhd. »Vatervieh«, Mitgiftvieh, LLang; ahd. biginõda* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Gnade, Gnaden​gabe, Gabe, NGl; geba 92, ahd., st. F. (æ): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, B, Gl, I, MF, MG, N, NGl, T; gift 28, ahd., st. F. (i): nhd. Gabe, Geschenk, Gnade, Unter​stützung, Huld, Barmherzigkeit, Frucht, Eingebung, Gift, Ch, Gl, O; gilõz* 14, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zuge​ständnis, Erlaubnis, Gnade, Auslass, Ausgang, Ende der Wege, NGl; (gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, über​lassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zugestehen, gestatten, einlassen, sich entfernen, OG, ?); læn 137, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Lohn, Preis, Entgelt, Nutzen, Gewinn, Vergeltung, Kampfpreis, Löhnung, Gl; (mez (1) 108, ahd., st. N. (a): nhd. Maß, Art, Größe, Ordnung, Ein​schränkung, Art und Weise, N); (skuzzila* 35, scuzzila, ahd., sw. F. (n): nhd. Schüssel, Schale (F.) (1), Gericht, Platte, Gl); spenta 14, ahd., st. F. (æ): nhd. »Spende«, Austeilung, Ausgabe, Aufwand, Almosen, N; anfrk. gev-a* 5, anfrk., st. F. (æ): nhd. Gabe, [MNPs]; (gi-nõ-th-a 26, gi-nõ-th-i*, anfrk., st. F. (æ): nhd. Gnade, Barmherzigkeit, [LW]); ae. gief-u, geof‑u, gef-u, ae., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gabe, Gunst, Gnade, Geschenk, Bestechung, [Gl]; an. gj‡f, an., st. F. (æ): nhd. Gabe
--
donum bonum: ahd. wizzæd* (1) 64, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gesetz, Gebot, Testament, Sakrament, Abendmahl, Altes Testament, Neues Testament, Gl

-- secundum donum: got. bi tæja, got.: nhd. nach der Wirkung

dorcas: ahd. (rÐia* 3, reiga, ahd., sw. F. (n): nhd. Reh, Gl); (steinbok 24, steinboc, steinbuk*, ahd., st. M. (a): nhd. Stein​bock, Gl); steingeiz 51, ahd., st. F. (i): nhd. Steingeiß, Gemse, Gl

dorchadion?: ahd. wÆzwurz 43, wÆzðnwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Weißwurz, Wiesenaugentrost, Salomonssiegel, Gl

Dorius: ahd. dorisk* 1, dorisc*, ahd., Adj.: nhd. dorisch, N

dormire: got. an-a-s-lÐp-an* 4, got., red. V. (4): nhd. »einschlafen«, entschlummern, entschlafen; ga-s-lÐp-an* 5, got., red. V. (4), (perfektiv): nhd. schlafen, entschlafen, einschlafen; ga-swil-t-an 44, got., st. V. (3,2): nhd. sterben, absterben; lig-an* 14, got., st. V. (5): nhd. liegen, darniederliegen; s-lÐp-an* 12, got., schlipen, krimgot., red. V. (4): nhd. schlafen; ahd. (entæn 38?, ahd., sw. V. (2): nhd. enden, begrenzen, vollenden, sterben, beenden, zu einem Ende bringen, beschließen, Gl); intslõfan* 9, ahd., red. V.: nhd. schlafen, ent​schlafen, einschlafen, T; naffezzen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. schlafen, schläfrig werden, einschlafen, schlummern, Gl; resten 20, rastæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, N; slõfan (1) 70, ahd., red. V.: nhd. schlafen, einschlafen, B, Gl, I, LB, MF, MH, MNPs, N, NGl, O, OG, PG, Ph, T; anfrk. s-lõp-an* 3, s-lõp-on*, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. schlafen, [MNPs, MNPsA]; as. (s‑lõp* 1, as., st. M. (a): nhd. Schlaf, [H]); s‑lõp‑an 10, as., red. V. (2a): nhd. schlafen, [H]; ae. ge-s-lÚp-an, ge-s-lõp-an, ge-s-lÐp-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.), [Gl]; hna-p-p‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schlummern, schlafen, [Gl]; s-lÚp-an, s-lõp-an, s-lÐp-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.), [Gl]; (slð-p-an, ae., st. V. (2): nhd. gleiten, schlüpfen, [Gl]); afries. s-lÐp-a 10, afries., st. V. (7)=red. V.: nhd. schlafen
dormitare: ahd. intslõfan* 9, ahd., red. V.: nhd. schlafen, entschla​fen, einschlafen, N; naffezzen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. schla​fen, schläfrig werden, einschlafen, schlummern, Gl, N, T; (resten 20, rastæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, Gl, ?); slõpfæn* 2, slõphæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schläfrig werden, ermatten, MF, N; anfrk. fak-on* 2, fac-on, anfrk., sw. V. (2): nhd. schlafen, [MNPsA]; ae. ge-s-lÚp-an, ge-s-lõp-an, ge-s-lÐp-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.), [Gl]; hna-p-p‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schlummern, schlafen, [Gl]; s-lÚp-an, s-lõp-an, s-lÐp-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. schlafen, betäubt sein (V.), bewegungs​los sein (V.), gestorben sein (V.), tot sein (V.), [Gl]
--
dormitans: ahd. (ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, tö​richt, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl)

dormitatio: ahd. naffezzen, ahd., Inf. subst.=Sb.: nhd. Schlaf, Gl, ?; naffezzunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlaf, Schlafen, Schlum​mern, Gl; anfrk. fak-ing-a* 1, anfrk., st. F. (æ): nhd. Schlaf, [MNPsA]; ae. hna-p-p-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Nickerchen, Schläfchen, [Gl]
dormitio: ahd. (enti (1) 275, ahd., st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land, Gebiet, Gl); naffezzen, ahd., Inf. subst.=Sb.: nhd. Schlaf, Gl, ?; restÆ (1) 20?, restÆn, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Friede, Ruhestätte, Bett, T; slõf 40, ahd., st. M. (a): nhd. Schlaf, Schläfrigkeit, Schläfe, N, O; ae. s-lÚp (1), s-lõp (1), s-lÐp, ae., st. M. (a): nhd. Schlaf, [Gl]
--
dormitio mortuorum: ahd. lÆhhof 5, ahd., st. M. (a): nhd. »Leichenhof«, Friedhof, Begräbnisplatz, Gl

dormitorium: ahd. fazzÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grabstätte, Gl, ?; slõfhðs 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Schlafhaus«, Schlafraum, Gl; ae. s-lÚp-’r-n, ae., st. N. (a): nhd. Schlafzimmer, Schlafsaal
--
dormitorium mortuorum: ahd. lÐo (2) 18, lÐ, hlÐ, ahd., st. M. (wa): nhd. Grab, Grabhügel, Grabmal, Gl

dorsualis -- dorsale: ahd. ruggilahhan* 15, ruggilachan, rukkilahhan*, ruckilachan*, ahd., st. N. (a): nhd. Rückentuch, Tuch zwischen Wand und Rücken, Gl

dorsum: ahd. bahho* 28, bacho, ahd., sw. M. (n): nhd. Rücken, Speckseite, Gl; (mittidwerahÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mitte des Körpers, Gl); obanahtigÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gipfel, Wipfel, Höhe, N; obanentigÆ* 20, obanontigÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gipfel, Ende, das obere Ende, Höhe, Oberfläche, Gl; ruggi* 49, rukki*, rucki, ahd., st. M. (ja): nhd. Rücken, B, Gl, I, MF, N, NGl; ruggo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Rücken, Gl; anfrk. ru-g-g-i* 3, anfrk., st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), [MNPs]; ae. bÏc (1), ae., st. N. (a): nhd. Rücken (M.), [Gl]; hry-cg, hri-cg, ae., st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), Rückgrat, Anhöhe, [Gl]
--
ad dorsum: ahd. afterwertasun* 2, ahd., Adv.: nhd. rückwärts, abwärts, Gl

--
inflexio dorsi: ahd. hufbein 6, ahd., st. N. (a): nhd. Hüftbein, Gl

dos: ahd. morgangeba* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Morgengabe, Gl; widamo* 10, ahd., sw. M. (n): nhd. Wittum, Brautgabe, Mit​gift, unbewegliches Vermögen der Kirche, Gl, N; anfrk. with-em-o 1, anfrk., sw. M. (n): mhd. Wittum, Brautgabe, Mitgift, [LW]; ae. wit-um-a, weot-um-a, wet-m-a, ae., sw. M. (n): nhd. Mitgift, [Gl]; afries. fle-t-t‑jev-e 11, afries., F.: nhd. Aussteuer
--
tabella dotis: ahd. (widamÐwa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Wittumrecht«, Brautgabengesetz, Gesetz über das Wit​tum, N)

dotalicium -- dotalicium quod datur puellae: ahd. wi​damo* 10, ahd., sw. M. (n): nhd. Wittum, Brautgabe, Mitgift, unbewegliches Vermögen der Kirche, Gl

dotalis: ahd. (widamgeba* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Mitgift, Gl); widamlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »mitgiftlich«, zur Mitgift gehörig, Gl; as. with‑um‑lÆk* 2, as., Adj.: nhd. »wittumlich«, zur Mitgift gehörig, [Gl, GlVO]
--
mancipium dotale: ahd. widamdiu* 1, widemdiu*, ahd., st. F. (jæ, i): nhd. »Brautgabenmagd«, Wittummagd, als Braut​gabe gegebene Dienerin, N

--
mancipia dotalia: ahd. widamhÆwun* 1, widamhÆen*, ahd., sw. N. Pl. (n): nhd. »Brautgabenhörige«, »Wittumhörige«, als Brautgabe gegebene Dienerinnen, N

dotare: ahd. gimahalen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. sprechen, ver​loben, vermählen, heiraten, sich verloben mit, Gl; wida​men* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. widmen, ausstatten, aussteu​ern, Gl; ae. ge-wel-ig-ian, ae., sw. V.: nhd. wohlhabend sein (V.), bereichern, [Gl]
--
pacta dotata: ahd. giwidamit, Gl

doulos (gr.): Vw.: s. dulos

dracaena: ahd. trahhin* 2, trachin*, ahd., st. F. (jæ): nhd. weibli​cher Drache, Gl; trahhinna* 1, trachinna*, ahd.?, st. F. (jæ): nhd. weiblicher Drache, Gl

dracca?: ahd. gousana* 2, gosne, ahd., F. (?): nhd. Hand, Hand​voll, hohle Hand, Gl

drachma: got. drak-m-a* 3, got., sw. M. (n): nhd. Drachme; ahd. bÆslaht*? 1, ahd., st. F.? (i): nhd. Münze, Drachme, Gl; (bisleht* (1) 2?, ahd., Adj.?: nhd. geprägt (?), Gl); drimisa 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Tremisse, Münze, Gl; merigrioz 21, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Meeressand, Perle, Gl; pfanna* (2) 1?, ahd., sw. F. (n): nhd. Drachme, Gl; pfending* 44, phending*, pfenning*, ahd., st. M. (a): nhd. Pfennig, Denar, Münze, Sil​bermünze, Gl; ae. cõs-er‑ing, ae., st. M. (a): nhd. römische Kaisermünze, [Gl]; sceat-t, sceat, ae., st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Besitz, Reichtum, Münze, Denar, 1/20 Schilling, Zahlung, Preis, Tribut, Bestechung, [Gl]; scil-l‑ing, scyl-l-ing, ae., st. M. (a): nhd. Schilling, Silbermünze, [Gl]; trimes, tremes, þrims, ae., M., F.: nhd. kleines Gewicht, kleine Münze, [Gl]; Vw.: s. dragma?

draco: ahd. (fano 28, ahd., sw. M. (n): nhd. Fahne, Feldzeichen, Tuch, Gewand, Gl); trahho* 14, tracho*, ahd., sw. M. (n): nhd. Drache, Gl, N, NGl, Ph; trakko* 6, tracko*, ahd., sw. M. (n): nhd. Drache, Gl; wurm 44, ahd., st. M. (i): nhd. Wurm, Schlange, Drache, Ph; ae. drac-a, ae., sw. M. (n): nhd. Drache (M.) (1), Teufel, [Gl]; an. or-m-r, an., st. M. (a): nhd. Schlange
--
fel draconis: ahd. ziulinta* 8, zigalinta*, ahd., sw. F. (n): nhd. Seidelbast, Gl

--
prima hasta draconis: ahd. gundfano 15, ahd., sw. M. (n): nhd. Kriegsfahne, Feldzeichen, Siegeszeichen, Gl

--
sanguis draconis: ahd. trahhenbluot* 2, trachenbluot*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Drachenblut«, Harz des Dra​chenbaums, Gl

draconita: ae. gim-rod-or, ae., st. M. (a): nhd. Drakonit, [Gl]

draconta?: ahd. (trahho* 14, tracho*, ahd., sw. M. (n): nhd. Dra​che, Gl); trakko* 6, tracko*, ahd., sw. M. (n): nhd. Drache, Gl

draconteus -- dracontea: ahd. fÐhdistil* 5, ahd., st. M. (a): nhd. »Fechdistel«, Mariendistel, Gl; nõtarwurz* 26, nõtarðn​wurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Natterwurz, Gemeine Schlangen​wurz, Natternknöterich, Gl; slangwurz* 2, ahd., st. F. (i): nhd. »Schlangenwurz«, Drachenwurz, Gl; trahhenwurz* 17, trachenwurz, drahhenwurz*, drahwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Drachenwurz, Gl; trakkenwurz* 3, trackenwurz*, drak​kenwurz*, drakwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Drachenwurz, Gl

dracontium: ahd. trahhenwurz* 17, trachenwurz, drahhen​wurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Drachenwurz, Gl, ?; wÆzwurz 43, wÆzðnwurz*, ahd., st. F. (i): nhd. Weißwurz, Wie​senaugentrost, Salomonssiegel, Gl

dragantum: Vw.: s. tragacanthum

dragma: ahd. gousana* 2, gosne, ahd., F. (?): nhd. Hand, Handvoll, hohle Hand, Gl; perala 17, perla, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Perle, Gl; Vw.: s. drachma

drauoca?: ahd. kletta 49, kledda*, ahd., sw. F. (n): nhd. Klette, Klettfrucht, Gl

Dravus: ahd. Trõ* 1, ahd., F.=ON.?: nhd. Drau, Gl

drius?: ahd. (hiofdorn 3, ahd., st. M. (a): nhd. Hecken​rose, Hundsrose, Gl)

dromedarius: ahd. marhskalk* 12, marahskalk*, marskalk*, marhscalc*, ahd., st. M. (a): nhd. Pferdeknecht, Pferdeverwal​ter, Gl; olbentõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Dromedar, Gl; soumõri 28, ahd., st. M. (ja): nhd. Saumpferd, Packpferd, Führer von Lasttieren, Gl; ae. éo-rod-man-n, ae., M. (kons.): nhd. Reitersmann, [Gl]
dromedus: ahd. dromez 1, ahd.?, Sb. (?): nhd. Dromedar, Gl; (tregil 9, ahd., st. M. (a): nhd. Träger, Lastträger, Lastvieh, Gl); ae. õfyred olfenda [Gl]

dromo?: ahd. (skaltih* 1, scaltih*, ahd., Sb.: nhd. mit der Ruder​stange fortbewegtes Boot, Gl); (skalto* (2) 1, scalto*, ahd., sw. M. (n): nhd. Kahn, Gl)

drudis: ahd. drõt 23, ahd., st. M. (i?): nhd. »Gedrehtes«, Faden, Schnur (F.) (1), Gl

drustus?: ahd. rðh* 33, ahd., Adj.: nhd. stachelig, grob, borstig, struppig, uneben, dick, rauh, zottig, Gl

--
drustum?: ahd. ungireisanÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schandtat, ungesittetes Verhalten, Gl

Dryas: ahd. (holzmouwa* 20, holzmðwa*, ahd., sw. F. (n): nhd. Waldweib, Unholdin, Gl); as. êk‑ma-g‑ath* 1, as., st. F. (i): nhd. »Eichenmädchen«, Baumnymphe, [GlPW]
dryopteris: ahd. inswuoza* 3, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Engelsüß, Gl

duacina?: ahd. dwiril* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Quirl, Schlagbesen, Gl

dubie: ahd. (zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zwiefältig, doppelt, falsch, zweiseitig, Gl)

dubietas: ahd. zwÆfalÆ* 2, zwÆvalÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zweifel, Ungewissheit, Gl; ae. twéo, ae., sw. M. (n): nhd. Zweifel, Unsicherheit
dubitanter -- non dubitanter: ahd. unzwÆfalÆgo* 3, un​zwÆvalÆgo*, ahd., Adv.: nhd. »unzweifelig«, ohne Zweifel, N

dubitare: ahd. blðgisæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. zweifeln, I; ni follatrðÐn, MF; wankæn* 46, wancæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wackeln, schweifen, entgehen, ab​weichen, Gl; zwehæn* 9, zweæn*, kweæn*, queæn, ahd., sw. V. (2): nhd. zweifeln, schwanken, zögern, unentschlossen sein, T; zwÆfalæn* 61, zwÆvalæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. zwei​feln, bezweifeln, zweifeln an, etwas bezweifeln, im Zwei​fel sein über, jemandem misstrauen in, ungewiss sein, Gl, MF, N; as. gi‑tweh‑æn* 1, as., sw. V. (2): nhd. zweifeln, [H]; ae. dwe-l‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. verführen, täuschen, irren, missverstehen, irr sein (V.), [Gl]; an. ef-a, an., sw. V.: nhd. zweifeln
--
non dubitare: ahd. bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, be​merken, wahrnehmen, ausfindig machen, sich erinnern, N; wizzan* (1) 980, ahd., Prät.-Präs.: nhd. wissen, kennen, verstehen, erfahren (V.), erkennen, begreifen, jemanden als jemanden erkennen, N

--
nil dubitans: ahd. unzwÆfalÆg* 5, unzwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. »unzweifelig«, unbezweifelbar, nicht zweifelnd, N

--
dubitari nequit: ahd. nihhein zwÆfal ist, N

--
non dubitari: ahd. trðÐn 21, trðwÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, sich verlassen, glauben, hoffen, ver​trauen auf, sich verlassen auf, N

dubitatio: ahd. blðgnissa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Zweifel, MF; zwÆfal* (1) 54, zwÆval*, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zwei​fel, Ungewissheit, Bedenken, Zweifel an, Zweifel über, Ungewissheit über, Bedenken über, N; zwÆfalunga* 4, zwÆvalunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Zweifel, Ungewissheit, B, Gl

--
nulla dubitatio est: ahd. giwis ist, N

--
dubitationem habere: ahd. zwÆfalÆg sÆn, N

dubius: ahd. trugilÆh* 10, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, täuschend, betrügerisch, erlogen, Gl; zwÆfal* (2) 5, zwÆval*, ahd., Adj.: nhd. zweifelnd, zweifelhaft, ungewiss, unbestimmt, Gl; (zwÆfalõri* 2, zwÆvalõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Zweifler, Heuchler, Gl); zwÆfalænti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. zweifel​haft, Gl

--
lux dubia: ahd. zwiskÐn liohtum, Gl

--
absque dubio: ahd. õnu ibu, WK

--
procul dubio: ahd. ðzzar zwÆfal: nhd. zweifellos, ohne Zweifel, Gl; zi ernusti: nhd. im Ernst, ganz sicher, I

--
sine dubio: got. baír-h-t-s* 5, berhts*, got., Adj. (a): nhd. hell, offenbar, deutlich; ahd. sædannesæ* 3, ahd., Adv., Konj.: nhd. so we​nigstens nur, Gl; ðzzar zwÆfal: nhd. zweifellos, ohne Zweifel, Gl

--
dubium (N.): ahd. zweho* 7, zweo*, kweo*, queo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Zweifel, Zweideutigkeit, Gl; zwÆfal* (1) 54, zwÆval*, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zweifel, Ungewissheit, Bedenken, Zweifel an, Zweifel über, Ungewissheit über, Bedenken über, B, Gl, N; zwÆfalÆ* 2, zwÆvalÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zweifel, Ungewissheit, Gl; (zwÆfalÆg* 15, zwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. zweifelnd, zweifelhaft, ungewiss, ungeklärt, unbestimmbar, unschlüssig, unsicher, Gl, ?); zwÆfo* 1, zwÆvo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Zweifel, I; ae. twéo, ae., sw. M. (n): nhd. Zweifel, Unsicherheit, [Gl]
ducatus: got. faúr-a-ma-þl-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Oberbefehl, Vorsteheramt; ahd. leita (1) 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Leitung, Führung, Leichenbegängnis, Gl, NGl; (leitid* 7, leitud*, ahd., st. M. (a): nhd. Leiter (M.), Führer, Gl); leitido* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Leiter (M.), Führer, Geleit, T; ae. lõ-d, ae., st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Reise, Weg, Straße, Leitung, Beförderung, Wasserleitung, Wasserlauf, Graben (M.), Bach, Unterhalt, Reini​gung durch Eidleite, [Gl]
ducenti: got. twa hunda, got.: nhd. zweihundert; ahd. ducent 1, ahd., Num. Kard.: nhd. zweihundert, N; zweihunt* 5, Num. Kard.: nhd. zweihundert, Gl, NGl, T; as. (hund* (2) 1, as., Num. Kard.: nhd. hundert, [H]); (twê‑ne* 196 (M.), twõ* (F.), twê* (N.), twÆ*, as., Num. Kard.: nhd. zwei, [H]); ae. tu hund [Gl]

ducenties -- ducenties centena milia: ahd. zwirænt hundert dðsunt, Gl

ducere: got. at-tiu-h-an 12, got., st. V. (2): nhd. herbeiziehen, herbeiführen, herbeibringen, hereinführen, bringen; bri-g-g-an 39, got., unr. st. V., sw. V.: nhd. bringen, führen machen; ga-liug-an* (1) 1, got., sw. V. (3): nhd. ein Weib nehmen, heiraten; ga-tiu-h-an* 8, got., st. V. (2): nhd. wegziehen, wegführen, führen, bringen; mi-þ-ga-tiu-h-an* 1, got., st. V. (2), (perfektiv): nhd. mitfortziehen, mitführen; tiu-h-an 12, got., st. V. (2): nhd. ziehen, führen, wegführen; us-tiu-h-an 51=50, got., st. V. (2): nhd. hinausführen, wegführen, entrichten, ausführen, vollbringen, vollenden, herstellen; ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachdenken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrachten, sehen, beobachten, beachten, beurteilen, ansehen als, Gl, N; bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Ge​bete sprechen, Gl; bizellen* 32, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, zählen zu, zuzählen, zurechnen, zuschreiben, einschätzen, berechnen, beschuldigen, Gl; biziohan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. erreichen, beziehen, wegnehmen, zusammenbinden, überziehen, Gl; brengen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. bringen, darbringen, Gl; (bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, N, O); dinsan* 8, ahd., st. V. (3a): nhd. ziehen, schleppen, herunterdrücken, hinterziehen, NGl; duhhæn* 1, duchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. führen, Gl; fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, Gl, NGl, O; gi​dwingan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. zwingen, bezwingen, unter​werfen, züchtigen, bedrängen, bändigen, zurechtweisen, Gl; gihalæn* 80, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, einladen (V.) (2), gewinnen, herbeiholen, herholen, herbeirufen, bringen, geben, verschaffen, erlan​gen, T; gileiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. leiten, geleiten, bringen, führen, wegführen, mitnehmen, anwerben, O, T; halæn 46, holæn, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, nehmen, herbeiholen, herbeirufen, sich jemandes annehmen, T; irleiten* 24, urleiten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »wegleiten«, »ausleiten«, verbringen, wegfüh​ren, wegziehen, N; (irsprehhan* 2, irsprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »aussprechen«, sagen, erwähnen, Gl); irtuomen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten, schätzen, er​achten, Gl; leiten 165, leitæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. lei​ten, lenken, führen, geleiten, ausführen, hinführen, brin​gen, tragen, heiraten, B, Gl, MH, N, O, T; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstel​len, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, erlangen, Gl; (mõlizzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausführen, N); neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hin​wegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, T; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich aus​dehnen, entfalten, gewähren, N; (sez​zen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, ein​setzen, weihen, Ph); skaltan* (1) 5, scaltan*, ahd., red. V.: nhd. stoßen, schieben, bewegen, fortbewegen, ein Schiff stoßen, ein Schiff schieben, ein Schiff fortbewegen, T; (sprehhan 769?, sprechan, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, re​den, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündigen, pre​digen, bekennen, aussagen, besprechen, bestimmen, Gl); wen​ten* 81, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, beugen, führen, bestimmen, abwenden, zum Abfall bringen, verwandeln, zur Umkehr bringen, umstimmen, beziehen, beziehen auf, N; (zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzäh​len, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, Gl); ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, Gl; anfrk. lei-d-en 10, lei-d-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. leiten, führen, [LW]; as. lê‑d‑ian 33, as., sw. V. (1a): nhd. leiten, führen, bringen, tragen, [H]; ae. br’-ng-an, ae., sw. V. (1): nhd. bringen, hervorbringen, führen, dar​bieten, [Gl]; fat-ian, ae., sw. V. (2?): nhd. holen, bringen, [Gl]; ge-lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), [Gl]; (lõ-d-þéow-dæ-m, lõ-t-téow-dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. Führerschaft, Führung); lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. leiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, anführen, sprießen, wachsen (V.) (1), [Gl]; an. drag-a (2), an., st. V. (6): nhd. ziehen, locken (V.) (2), fahren, Atem holen; lei-Œ-a (2), an., sw. V. (1): nhd. führen, leiten, folgen, begraben (V.); afries. far-a (1) 80?, afries., st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, verfahren (V.), angreifen, überziehen
--
amissum ducere ex: ahd. brestan* 76, ahd., st. V. (3b, 4?): nhd. mangeln, bersten, reißen, fehlen, zerreißen, missglücken, N

--
calcem ducere: ahd. skuohen* 9, scuohen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. beschuhen, mit Schuhen versehen, Gl

--
captivum ducere: got. fra-hinþ-an* 4, got., st. V. (3,1): nhd. gefangennehmen, fangen; us-hinþ-an* 1, got., st. V. (3), (perfektiv): nhd. erbeuten; ahd. gielilentæn* 8, giellentæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. fangen, vertreiben, gefangennehmen, gefangen​halten, fernhalten, N

--
ducere ad: ahd. sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, se​hen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, N

--
ducere ad corporis delectationem vel servitutem: ahd. skalken* 10, scalken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. knechten, zum Knecht machen, versklaven, N

--
ducere adaquare: ahd. leiten zi trenku, T

--
ducere rursum in consuetudinem: ahd. niuwæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstellen, aufs neue tun, N

--
in circulum ducere: ahd. ringen* (1) 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zu einem Ring formen, N

--
ordinem ducere: ahd. ordinæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. ord​nen, einteilen, anordnen, ordnungsgemäß erfüllen, einrei​hen, N

--
spiritum ducere: ahd. õtamæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. atmen, Atem schöpfen, wehen, N

--
tristibus ducere: ahd. in angusten bringan, N

--
uxorem ducere: got. liug-an (1) 19, got., sw. V. (3): nhd. heiraten; ahd. gihÆwen* 31, gihÆen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, N

--
paenitentia ductus: ahd. (rou sih, MF)

--
separ ductus: ahd. intzogan, Gl

duciculum?: ahd. (zapfo 18, zapho, ahd., sw. M. (n): nhd. Zapfen, Gl)

duciculus?: ahd. (zapfo 18, zapho, ahd., sw. M. (n): nhd. Zapfen, Gl)

duciolus?: ahd. (zapfo 18, zapho, ahd., sw. M. (n): nhd. Zapfen, Gl)

ducissa: ahd. herizogin* 5, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herzogin, Führe​rin, Gl; herizohin 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herzogin, Gl

ductilis: ahd. ÐrÆn (1) 20, ahd., Adj.: nhd. ehern, metallen, N; gislagalÆh* 1, ahd.?, Adj.: nhd. geschlagen, Gl; gislagan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gedehnt, geschlagen, getrieben, Gl; (slahõri* 1, ahd., st. M. (ja)?: nhd. Schläger, Totschläger, Schmiedehammer?, Gl); ðfirhaban, Gl; as. (slah-an 15?, as., st. V. (6): nhd. schlagen, töten, [GlTr]); ae. (ge-l’ng‑an, ae., sw. V. (1): nhd. verlängern, verzögern, ausdehnen, [Gl])
ductor: ahd. (bok* 28, buk*, boc, ahd., st. M. (a): nhd. Bock, Ziegenbock, Gl); heriman* 4, ahd., st. M. (athem.): nhd. »Heermann«, Soldat, Krieger, Gl; (leitihunt 2, ahd., st. M. (a): nhd. Leithund, LBai); ae. lõ‑d‑þéow, lõ-d‑téo, lõ-d‑téow, lõ-d‑þéo, lÚ‑d‑téow, lÚ‑t​-téo, lÚ‑t‑téow, lõ‑t‑téow, ae., st. M. (wa): nhd. Führer
ductrix: ahd. (herizogin* 5, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herzogin, Führe​rin, Gl); (herizohin 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herzogin, Gl); (zuhtsð* 1, ahd., st. F. (i): nhd. »Zuchtsau«, zur Zucht ver​wendete Sau, Gl)

ductus: ahd. duns 6, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Furche, Zug, Lauf, N; fart 173, ahd., st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang, Reise, Zug, Lauf, Flucht, Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Spur, Gl; gibreitit, N; leitÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Leitung«, Führung, Gl; zug (1) 15, ahd., st. M. (i): nhd. Ziehen, Zug, Fischzug, Gl

--
aquae ductus: ahd. wazzares leitida, Gl, ?; wazzarleita* 1, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wasserleitung, Gl; wazzar​leitÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wasserleitung, Gl; wazzarrunst* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Wasserlauf, Aquädukt, Gl

--
meis ductibus i. sententiis: ahd. (einrõti* 3, ahd., Adj.: nhd. selbständig, heimlich, ohne fremde Hilfe, N)

dudum: ahd. (danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, in diesem Fall, noch dazu, und ferner, überdies, aber, doch, T); dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, T; doh 784, ahd., Adv., Konj.: nhd. doch, jedoch, trotzdem, aber, obwohl, gleichwohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, wenn auch, wenn schon, da doch, I; Ðr (1) 492, Ð, ahd., Adv., Präp., Konj.: nhd. eher, früher, vor, zuvor, jemals, bevor, ehe, einst, vor​her, erst, lieber, vielmehr, bis, bis zu, Gl, N; fora (1) 481, ahd., Präp., Adv.=Präf.: nhd. vor, für, wegen, angesichts, durch, statt, unter, über, vorher, zuvor, früher, vorn, N; forn 47, ahd., Adv.: nhd. vorn, vorher, einst, draußen, nach vorn, vorwärts, vor, früher, längst, Gl; jð* 240, ju*, giu, ahd., Adv.: nhd. schon, früher, einst, zuvor, einmal, nun, nun​mehr, noch, nun noch, Gl; jð Ðr: nhd. früher, früher einmal, früher schon, einst, schon, schon lange, ehemals, einmal, N; jð forn: nhd. schon lange, Gl; jð managemo zÆti, Gl; jð manÆgon zÆton, Gl; langsamo* 3, ahd., Adv.: nhd. lange, langsam, Gl; midunt* 41, middunt*, mittunt*, middont, ahd., Adv.: nhd. soeben, gerade, bald, nächstens, eben, erst, Gl; miduntes* 12, ahd., Adv.: nhd. soeben, gerade, jetzt, vorher, N; (mit 2987, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, unter, zusammen mit, vor, nach, gemäß, durch, um ... willen, wegen, auf, in Hinblick auf, an, in, zu, aus, dabei, T); nð jð, Gl; nð midunt, Gl; nuiz*? 1, ahd.: nhd.?, Gl; sõr 559, ahd., Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, über​haupt, aber, nicht einmal, Gl; ae. Ú-r (2), ae., Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr; ge-fyr-n, ae., Adv.: nhd. alt, vor langer Zeit, früher
--
iam dudum: ahd. forn 47, ahd., Adv.: nhd. vorn, vorher, einst, draußen, nach vorn, vorwärts, vor, früher, längst, Gl, N; jð forn: nhd. schon lange, Gl; jð sõr, Gl; nð jð, Gl; nð sõr, Gl

duellis: ahd. (wÆghaft* 3, ahd., Adj.: nhd. kämpferisch, bewaffnet, kriegerisch, Gl)

duellum: ahd. einwÆg* 6, ahd., st. M. (a): nhd. Einzelkampf, Zwei​kampf, Gl; einwÆgi* 23, ahd., st. N. (ja): nhd. Einzelkampf, Zweikampf, Wettkampf, Gl; kampf 5, kamph*, ahd., st. M. (a?): nhd. Kampf, Gl; afries. kam-p‑s-kel-d 3, kom-p‑s-kel-d, afries., M.: nhd. »Kampfschild«, Kampfstreit; afries. strÆ-d 56, afries., st. N. (a): nhd. Streit, Kampf, Uneinigkeit, Zwist, Prozess, gerichtlicher Zweikampf
dulcacidum: ae. sð-r-meolc, ae., F. (kons.?): nhd. Sauermilch, [Gl]

dulcedo: ahd. minna 211, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zuneigung, Eifer, Verlangen, Gemeinschaft, Liebesgemeinschaft, Gl; swuozÆ* 51, suozÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Süße, Süßigkeit, Lieb​lichkeit, Köstlichkeit, Milde, Annehmlichkeit, Labsal, Wohlgeruch, B, Gl, N; anfrk. suot-i* (2) 1, swæt-i* (2), anfrk., st. F. (Æ): nhd. Süße, [MNPs]; ae. swÊt-n’s-s, swÐt-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Süße, Süßsein, Annehmlichkeit, Wohlgeruch, Freundlichkeit, Lieblichkeit, [Gl]
--
dulcedo operationis bonae: ahd. swuoz wuohhar, N

dulcis: ahd. liob* (1) 161, liub, ahd., Adj.: nhd. lieb, teuer, ange​nehm, anmutig, geliebt, wohlgefällig, erfreulich, gewogen, lieblich, wünschenswert, Gl, N; lustsam 20, ahd., Adj.: nhd. lustvoll, lieblich, anmutig, reizend, angenehm, erfreulich, begehrenswert, N; minnasam* 8, ahd., Adj.: nhd. liebevoll, lieblich, liebenswert, schön, liebend, freundlich, N; sleht 54, sliht*, ahd., Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, schmeichelnd, einschmei​chelnd, Gl; swuozi* 109, suozi*, ahd., Adj.: nhd. süß, ange​nehm, lieblich, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklin​gend, heilbringend, heilig, bereitwillig, reizend, B, Gl, I, MH, N, NGl; anfrk. suot-i* (1) 2, swæt-i* (1), suot*, anfrk., Adj.: nhd. süß, [MNPs]; ae. swÊt-e (1), swÐt-e, ae., Adj. (ja): nhd. süß, angenehm, rein, duftend, [Gl]; swÊt-lic?, swÐt-lic?, ae., Adj.: nhd. süß, angenehm; wyn-sum, ae., Adj.: nhd. fröhlich, charmant; an. sÏl-l, an., Adj.: nhd. glücklich, selig, bedauernswürdig; sÏt-r (2), an., Adj.: nhd. im Stande zu sitzen, erträglich
--
dulce facere: ahd. giliuben 39, ahd., sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lieben, empfehlen, jemandem gewogen sein, jemandem gut sein, sich zu eigen machen, sich beliebt machen, sich jemandes Gunst erwerben, Gl

--
factum dulce: ahd. guottõt 22, ahd., st. F. (i): nhd. gute Tat, gutes Werk, Tugend, Verdienst, Gl

--
prece dulce: ahd. swuozo* 16, suozo, ahd., Adv.: nhd. süß, lieblich, angenehm, mild, freundlich, ruhig, erklärend, N

--
ludens studio dulci: ahd. zi tagalti inti zi spile, N

-- paenitentia duci: got. id-reig-æn* 13=12, got., sw. V. (2): nhd. bereuen, Buße tun

--
verba dulcia loqui: ahd. sefodelen*? 1, ahd., V.?: nhd. spre​chen?, Gl

--
voce dulci susurrare: ahd. zwizziræn* 16, ahd., sw. V. (2): nhd. zwitschern, piepen, ertönen, N

--
carmen dulcissimum canere: ahd. filu skæno singan, Ph

--
dulcissimus: ahd. wunnisam* 30, ahd., Adj.: nhd. wonnevoll, wunderbar, ertragreich, angenehm, heiter, glücklich, herr​lich, lieblich, wonnig, ergötzlich, Ph

dulciter: ahd. (swuozo* 16, suozo, ahd., Adv.: nhd. süß, lieblich, angenehm, mild, freundlich, ruhig, erklärend, N)

dulcor: ahd. swuozÆ* 51, suozÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Süße, Süßig​keit, Lieblichkeit, Köstlichkeit, Milde, Annehmlichkeit, Labsal, Wohlgeruch, Gl

dulcorare: ahd. giswuozen* 22, gisuozen*, ahd., sw. V., (1a): nhd. »süßen«, süß machen, erklären, lehren, verständlich ma​chen, erläutern, sich beliebt machen, heilen, Gl

dulia (gr.): ahd. diorna 53, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Dirn«, Jungfrau, Mädchen, Gl

dulos (gr.): kneht 83, ahd., st. M. (a): nhd. Knabe, Junge, Jüngling, Jünger, Kind, Diener, Knecht, Krieger, Soldat, Mann, Gl, ?; skalk* 211, scalc, ahd., st. M. (a): nhd. »Schalk«, Knecht, Diener, Jünger, Sklave, Gl

dum: got. þan-dÐ 19, got., Konj.: nhd. wenn, weil, so lange als, da; ahd. bÆdiu wanta, MF; dana 21, ahd., Adv., Präf.: nhd. fort, davon, weg, wohin, fern, ab, Gl; danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, B, Gl, I, MH, N, NGl; dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, während, I; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, da​durch dass, daher, obgleich, Gl, N, T; innan diu: nhd. inzwischen, indem, nachdem, währenddessen, während, obgleich, solange bis, I; (inti 5400, indi, anti, enti, unta, ahd., Konj.: nhd. und, auch, aber, so, denn, nämlich, und daher, I); mit 2987, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, unter, zusammen mit, vor, nach, gemäß, durch, um ... willen, wegen, auf, in Hinblick auf, an, in, zu, aus, da​bei, MF; (miti* 25?, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, zu, damit, dabei, Gl); nð sæ, I; unz 339, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, bis zu, bis auf, bis in, während, solange, bis dass, wenn, als, MH, N, O, T; unz langæst, N; unzan 92, unzin, unzint, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, solange, bis zu, bis in, bis auf, bis dass, während, Gl; unzi 36, ahd., Präp., Konj.: nhd. bis, bis auf, bis in, während, Gl; wanta (1) 1884, wan*, ahd., Adv., Konj.: nhd. warum, weshalb, da, weil, denn, dass, nämlich, wenn, nachdem, MF; anfrk. sæ 24, anfrk., Adv., Konj.: nhd. so, wenn, als, [MNPs]; as. (eo 67, io, ia*, gio, as., Adv.: nhd. je, immer, [GlVO]); tha‑n 423?, as., Adv., Konj.: nhd. dann, damals, nun, wenn, als (Adv. bzw. Konj.), [Gl]; thæ 800?, as., Adv., Konj.: nhd. da, nun, als (Adv. bzw. Konj.), [Gl, H]; und (2) 5, unt, as., Präp., Konj.: nhd. bis, [GlVO]; ae. Ú-r (2), ae., Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr, [Gl]; mi-d (1), mi-þ (1), ae., Adv.: nhd. damit, zur selben Zeit, zusammen, zugleich, gleicherweise, [Gl]; þõ (1), ae., Adv., Konj.: nhd. da (Adv. örtl.), dann, darauf, als, während (Konj.), insofern, wenn, weil, [Gl]; þa-n-n-e, þo-n-n-e, ae., Adv., Konj.: nhd. dann, daher, doch, während (Konj.), als, danach, fortan, eher als, seit, obgleich, [Gl]; mid þy [Gl]; oþþ þÚt [Gl]; þa þe [Gl]; þa hwile [Gl]; an. þõ (5), an., Adv.: nhd. da, damals
--
dum adhuc: ahd. dannan io, Gl

--
dum haec licet nolentes: ahd. iro undankes, Gl

--
dum tamen: ahd. ekkorædo 182?, eckorædo*, ahd., Adv., Konj.: nhd. nur, bloß, allein, wenn, N; mit 2987, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, unter, zusammen mit, vor, nach, gemäß, durch, um ... willen, wegen, auf, in Hinblick auf, an, in, zu, aus, dabei, Gl

--
paulisper differre dum: ahd. des bÆtan diu wÆla unz, N

dumetum: ahd. dornahi 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Dornstrauch, Dornhecke, Dickicht, Gl

dummodo: ahd. ekkorædo 182?, eckorædo*, ahd., Adv., Konj.: nhd. nur, bloß, allein, wenn, Gl; (nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, nämlich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, dass, weil, Gl); ae. g-ie-f (2), g-i-f, ae., Konj.: nhd. wenn, ob; þÏ-t (2), ae., Konj.: nhd. dass, damit; wiþ þan
dumtaxat: ahd. danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, in diesem Fall, noch dazu, und ferner, überdies, Gl; des mezes, Gl; doh 784, ahd., Adv., Konj.: nhd. doch, jedoch, trotzdem, aber, obwohl, gleichwohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, wenn auch, wenn schon, da doch, Gl; ekkorædo 182?, eckorædo*, ahd., Adv., Konj.: nhd. nur, bloß, allein, wenn, Gl; girehto* 24, ahd., Adv., Interj.: nhd. gerade, richtig, auf rechte Weise, nämlich, also, fürwahr, Gl; giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewiss​heit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, daher, Gl; rehto sus: nhd. in rich​tigem Maße, genau, Gl; wõrlÆhho* 65, wõrlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. wahrlich, wirklich, aber, also, in Wahrheit, wahrhaft, berechtigt, nun, nämlich, wahrhaftig, Gl; zi desemu meze, Gl; zi meist, Gl; ae. (fyr‑mest, ae., Adj.: nhd. erste, beste, vorderste, tüchtigste)
--
ita dumtaxat: ahd. sædannesæ* 3, ahd., Adv., Konj.: nhd. so wenigstens nur, Gl

dumus: ahd. dorn (1) 66, ahd., st. M. (a): nhd. Dorn, Dornstrauch, Gl; dornboum* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Dornstrauch, Dorngebüsch, Gl; dornlæh 4, ahd., st. M. (a?): nhd. Dorn​strauch, Dornhecke, Gl; (unmammuntÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe, Gl); as. hur‑s‑t 1, hor‑s‑t*, as., st. F. (i): nhd. Horst, Gestrüpp, [Gl]; thor‑n 7, as., st. M. (a): nhd. Dornstrauch, Dorn, [GlPW]; ae. þyr-n-e, ae., sw. F. (n): nhd. Dornbusch, [Gl]
--
spina dumus: ahd. dorn (1) 66, ahd., st. M. (a): nhd. Dorn, Dornstrauch, Gl

duo: got. twai 59, got., tua, krimgot., dekl. Num. Kard.: nhd. zwei; tweihnai* 2, got., kollektives Zahlw.: nhd. je zwei; ahd. zwÐne* 510, zwa*, zwæ*, zwei*, ahd., Num. Kard., Adj.: nhd. zwei, beide, entzweit, B, Gl, I, MF, N, O, PT=T, T, WK; anfrk. twÐ-n-e* 1, anfrk., Num. Kard.: nhd. zwei, [MNPs]; as. bê‑thia* 52, bê-thea, bê-thiu*, as., Adj.: nhd. beide, [H]; twê‑ne* 196 (M.), twõ* (F.), twê* (N.), twÆ*, as., Num. Kard.: nhd. zwei, [H]; ae. tð, ae., Num. Kard. (N.): nhd. zwei, [Gl]; twÊ-g-en, twÐ-g-en, ae., Num. Kard., M.: nhd. zwei, [Gl]; afries. twõ 90?, afries., Num. Kard (F., N.): nhd. zwei
-- duo milia: got. twæs þðsundjæs, st. F. (jæ): nhd. zweitausend; twæs þðsundjæs: nhd. zweitausend, ne. two thousand

duodecies: ahd. zwelif stunt, Ph

duodecim: got. twa-lif 23, got., Num. Kard.: nhd. zwölf; ahd. zwelif* 51, ahd., Num. Kard.: nhd. zwölf, B, Gl, MF, N, NGl, O, T; zwiro sehs, O; as. tw’‑lif* 27, twi‑lif*, twu‑lif*, as., Num. Kard.: nhd. zwölf, [H]; ae. tw’-lf, ae., Num. Kard.: nhd. zwölf, [Gl]; afries. twe‑lef 45, twe‑lf, twi‑lif, to-lef, afries., Num. Kard.: nhd. zwölf
-- duodecim annorum: got. twa-lib-wintr-u-s 1, got., Adj. (u): nhd. zwölfjährig

duodecimus: ahd. zwelifto* 4, ahd., Num. Ord.: nhd. zwölfte, B, N; afries. twe‑lef‑ta (1) 11, twi-lif‑ta, to‑lef‑ta, to‑lf‑ta (2), afries., Num. Ord.: nhd. zwölfte
duodenus: ahd. zwelifing* 1, ahd., Adj.: nhd. zwölf..., zwölffach, MH; ae. tw’-lf-wi-n-tr-e, ae., Adj.: nhd. »zwölfwintrig«, zwölfjährig, [Gl]
--
numerus duodenus: ahd. zwelifinga ruoba: nhd. Zwölfzahl, MH

duplex: ahd. zwÆfalÆg* 15, zwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. zweifelnd, zweifelhaft, ungewiss, ungeklärt, unbestimmbar, unschlüs​sig, unsicher, Gl; zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zwiefältig, doppelt, falsch, zweiseitig, B, Gl, N, NGl; zwifaltÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. zwiespältig, Ph; ae. twi‑, ae., Präf.: nhd. zwie..., zwei..., doppel..., [Gl]; twi‑feal-d, ae., Adj.: nhd. zweifach, doppelt, [Gl]; twi‑lic (1), ae., Adj.: nhd. doppelt, [Gl]; an. tvÆ-fald-r, an., Adj.: nhd. zweifach, doppelt; afries. twi‑fal-d 12, afries., Adj.: nhd. zweifach, doppelt; afries. (twi‑bÐt-e 22, afries., Adj.: nhd. mit doppelter Buße); afries. twi‑jeld-e 1?, afries., Adj.: nhd. doppelt
--
non duplex: ahd. unzwifalt* 1, ahd., Adj.: nhd. »unzwiefaltig«, nicht zweifach, N

--
duplici: ahd. zwirær* 7?, ahd., Adv.: nhd. zweimal, zum zweiten Mal, Gl?

duplicare: ahd. (zwifaltæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. verdoppeln, verzweifachen, Gl, N)

duplicitas: ahd. zwiskalÆ* 1, zwiscalÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Dop​pelzüngigkeit, Gl

duplus: ahd. zwifalt* (1) 57, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zwiefältig, doppelt, falsch, zweiseitig, Gl, N

--
duplo: ahd. zwifalt mÐr: nhd. doppelt so viel, MF; zwifal​ton mÐr, T

dupondius: ahd. kwaz* 7, quaz*, ahd., st. M. (a): nhd. eine Mün​ze, Gl; (zwigiwõgi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. »Doppelgewicht«, Zwei-As-Stück, Maß von zwei Pfund, Gl); zwiwõgi* 1, ahd., st. N. (ja)?: nhd. »Doppelwaage«, Maß von zwei Pfund, Gl

durabilis: ahd. duruhwerÐntlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. dauerhaft, be​ständig, Gl; werÐnti, Part. Präs.=Adj.: nhd. dauerhaft, Gl; werÐntlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. während (Adj.), dauerhaft, Gl

durare: ahd. duruhwesan* 8, ahd., st. V. (5): nhd. ausharren, be​harren, ausdauern, fortbestehen, fortdauern, Gl; werÐn* (2) 70, ahd., sw. V. (3): nhd. währen, dauern (V.) (1), beste​hen, halten, bleiben, bestehen bleiben, Gl, N; anfrk. lÆ-th-an* 13, lÆ-th-on*, anfrk., st. V. (3): nhd. gehen, ziehen, ertragen, auf sich nehmen, [LW]; ae. õ-hear-d-ian, ae., sw. V. (1): nhd. hart sein (V.), hart werden, verhärten, aushalten; õ-wun-ian, ae., sw. V. (2): nhd. bleiben, verbleiben, fortfahren
--
durando: ahd. duruhwesanto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. fort​dauernd, bleibend, Gl

--
nix durata: ahd. Æs 20, ahd., st. N. (a): nhd. Eis, N

dure: got. ¸as-s-a-ba 1, got., Adv.: nhd. scharf, streng; ahd. harto 318, hart, ahd., Adv.: nhd. hart, viel, sehr, streng, stark, heftig, eindringlich, nachdrücklich, überaus, über die Maßen, eifrig, unerbittlich, außerordentlich, überaus, B; (unfrælÆhho* 1, unfrælÆhho*, ahd., Adv.: nhd. schweren Mutes, Gl)

durescere: ahd. giswillÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. schwielig wer​den, Schwielen bekommen, dickhäutig werden, Gl; ir​hartÐn* 7, ahd., sw. V. (3): nhd. sich verhärten, hart werden, starr werden, beharren, verstockt sein, N; irswillÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. schwielig werden, dickhäutig werden, Gl; swillÐn* 3, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. schwielig werden, Schwie​len bekommen, Gl

duritia: ahd. (hartmuotÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Strenge, Gl); hartnissa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Härte, Ver​stocktheit, I; hertÆ 18, ahd., st. F. (Æ): nhd. Härte, Strenge, Stärke (F.) (1), Verstocktheit, NGl, O, T; hertida* (1) 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Härte, Festigkeit, Festigung, T; swil 29, ahd., st. N. (a): nhd. Schwiele, Gl, ?; ae. hear-d-n’s‑s, hear-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Härte, [Gl]; stÆ-þ-n’s-s, stÆ-þ-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Härte, Strenge, Festigkeit, [Gl]
-- duritia cordis: got. har-d-u-haírt-ei* 2, got., sw. F. (n): nhd. Hartherzigkeit

--
suam duritiam liquefecit: ahd. do intliez er sih, N

durius: got. har-d-u-ba 3, got., Adv.: nhd. sehr, hart

durus: got. har-d-u-s 4, got., Adj. (u): nhd. hart, streng; ahd. hart (1) 22, ahd., Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, stark, heftig, Gl, T; hÐr 31?, ahd., Adj.: nhd. »hehr«, alt, ehrwürdig, von hohem Rang, groß, ober..., vorder..., Gl; herti 39, harti, ahd., Adj.: nhd. hart, fest, schwer, streng, be​schwerlich, verstockt, unbiegsam, B, Gl, N, NGl; kuoni 26, ahd., Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, stark, grimmig, streit​bar, Gl; stark 85, starc, starah*, ahd., Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, fest, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, MH; (ungihærÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »nichthörend«, un​nachgiebig, widerspenstig, Gl); unminnisam* 1, ahd., Adj.: nhd. unangenehm, N; anfrk. har-d* 2, anfrk., Adj.: nhd. hart, [MNPs]; ae. hear-d, ae., Adj.: nhd. hart, streng, grausam, stark, kräftig, heftig, kühn, [Gl]; stÆ-þ, ae., Adj.: nhd. steif, dick, hart, fest, stark, entschlossen, tapfer, hartnäckig, streng, grausam, schmerzhaft, [Gl]; an. har-Œ-r, an., Adj.: nhd. hart, stark
--
aer durus?: ahd. ungiwitiri* 27, ahd., st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm, Gewitter, Gl

--
caespes durus: ahd. skollo* 18, scollo, ahd., sw. M. (n): nhd. Scholle, Stück, Erdscholle, Erdklumpen, Gl

--
dura: ahd. arbeit 162, ahd., st. F. (i): nhd. Mühsal, Mühe, Last, Anstrengung, Unglück, Not, Drangsal, Werk, Arbeit, N; arbeitsamÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Arbeitsamkeit«, Mühsal, Schwierigkeit, N

--
moles nivis dura: ahd. Æs 20, ahd., st. N. (a): nhd. Eis, N

--
durissimum tergus (corium animalium): ahd. skala* 21, scala, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schale (F.) (2), Hülse, N

--
durum: ahd. inblantano* 1, ahd., Part. Prät.=Adv.: nhd. ungern, widerwillig, N

dux: got. faúr-a-ma-þl-ei-s 10, got., st. M. (ja): nhd. Vorsteher, Gebieter, Sprecher; (faúr-a-ma-þl-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Oberbefehl, Vorsteheramt); ahd. foraleiso 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Führer, Leiter (M.), Wegbereiter, N; furisto 149, ahd., Adj. Superl., sw. M. (n): nhd. erste, vorderste, höchste, größte, oberste, beste, vornehmste, vorzüglichste, Fürst, Oberster, Herrscher, Ältester, Gebieter, Gl; (herizogin* 5, ahd., st. F. (jæ): nhd. Herzogin, Führerin, N); herizogo 23?, ahd., sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Herrscher, Fürst, Statthalter, Gl, I, N, RhC; herizoho 6?, ahd., sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Fürst, Gl; leitõri* 4, ahd., st. M. (ja): nhd. Leiter (M.), Führer, Anführer, Gl, N; leitenti, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Leiter (M.), Führer, MF; leitid* 7, leitud*, ahd., st. M. (a): nhd. Leiter (M.), Führer, I, MF, MH, T; leitido* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Leiter (M.), Führer, Ge​leit, T; (leitidtuom* 1, ahd., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. »Leiterschaft«, Führerschaft, I); leito 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Leiter (M.), Führer, Leittier, NGl; (reino (2) 23, reinno, wreinno*, ahd., sw. M. (n): nhd. Hengst, Zuchthengst, Gl); wegawÆso* 9, ahd., sw. M. (n): nhd. Wegweiser, Führer, Wan​dersmann, N; wÆso (1) 12, ahd., sw. M. (n): nhd. Weiser (M.) (2), Führer, Leiter (M.), Weisel, Bienenkönigin, Gl, N; anfrk. lei-d-ere* 1, anfrk., st. M. (ja): nhd. Leiter (M.), Führer, [MNPs]; lei-d-o 1, anfrk., sw. M. (n): nhd. Leiter (M.), Führer, [MNPs]: ae. cyn‑ing, cyn‑eg, cyn-g, ae., st. M. (a): nhd. König; eal-d-or-man-n, eal-d-or-mon-n, ae., M. (kons.): nhd. Edler, Herr, Fürst, Vorgesetzter, Earl, [Gl]; h’r-e‑to-g‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Heerführer, Anführer, [Gl]; lõ‑d‑þéow, lõ-d‑téo, lõ-d‑téow, lõ-d‑þéo, lÚ‑d‑téow, lÚ‑t​-téo, lÚ‑t‑téow, lõ‑t‑téow, ae., st. M. (wa): nhd. Führer, [Gl]; þréa‑t, ae., st. M. (a): nhd. Druck, Gedränge, Menge, Schar (F.) (1), Heer, Geistlichkeit, Reigentanz, Chorgesang, Unterdrückung, Zwang, Unglück; an. her-tog-i, her-tug-i, an., sw. M. (n): nhd. Herzog, Heerführer
--
dux esse: ahd. wÆsen* 23, ahd., sw. V. (1a): nhd. weisen, füh​ren, rufen, bringen, einladen (V.) (2), einberufen, beru​fen (V.), auffordern, ausführen, kundtun, N

dyscolus: ahd. (missizuhtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. ungezogen, unzüch​tig, liederlich, Gl); (ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=) Adj.: nhd. »unerwachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, unmanierlich, Gl); (unsemfti 42?, ahd., Adj.: nhd. schwer, schwierig, lästig, unangenehm, Gl); (unsitÆg 4, ahd., Adj.: nhd. unsittsam, zuchtlos, grob, unmanierlich, Gl); as. mi‑s‑si‑tu‑h‑t‑ig* 1, as., Adj.: nhd. »misszüchtig«, ungezogen, [GlP]
dysenteria: ahd. bluotsuht* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Ruhr, Blutfluß, Gl; ðzgang 23, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ausgang, Ende, Abschweifung, Durchfall, Gl; ðzsuht 10, ahd., st. F. (i): nhd. Durchfall, Dysenterie, Gl

dysentericus: ahd. (ðzgang 23, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ausgang, Ende, Abschweifung, Durchfall, Gl); (ðzsuht 10, ahd., st. F. (i): nhd. Durchfall, Dysenterie, Gl)
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